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Important Safety Instructions

Caution:
To reduce therisk of electric shock, do not remove cover (or back). No user serviceable parts inside. Refer servicing to qualified
service personnel.

Explanation of Graphical Symbols:
The lightning flash within an equilateral triangle is intended to alert you to the presence of uninsulated
A dangerous voltage within the product's enclosure that may be of sufficient magnitude to constitute an
electric shock to a person or persons.

n The exclamation point within an equilateral triangle is intended to alert you to the presence of important
operating and maintenance (servicing) instructions in the literature accompanying the product.

To achieve the utmostin enjoyment and performance, and in order to become familiar with its features, please read this manual
carefully before attempting to operate this product. This will assure you years of trouble free performance and listening
pleasure.

Important Notes
. This safety and operating instruction should be retained for future reference.

. The apparatus should not be exposed to dripping or splashing or placed in a humid atmosphere such as a bathroom.
. Do notinstall the productin the following areas:

. Places exposed to direct sunlight or close to radiators.

. On top of other stereo equipment that radiate too much heat.

. Blocking ventilation orin a dusty area.

. Areas where there is constant vibration.

. Humid or moist places.

. Do not place near candles or other naked flames.

. Operate the product only as instructed in this manual.

. Before turning on the power for the first time, make sure the power adaptor is properly connected.
. Plug-in the USB stick directly or use an USB-extension cable whichis notlonger than 25 cm.

For safety reasons, do not remove any covers or attempt to gain access to the inside of the product. Refer any servicing to
qualified personnel.

Do notattempt to remove any screws, or open the casing of the unit; there are no user serviceable parts inside. Refer all
servicing to qualified service personnel.

SAFETY INSTRUCTIONS

Read Instructions - All the safety and operating instructions must be read before the product is operated.

Retain Instructions - The safety and operating instructions should be kept with the product for future reference.

Heed warnings - All warnings on the product and in the operating instructions should be adhered to.

Follow instructions - All operating and users' instructions should be followed.

Installation - Install in accordance with the manufacturer's instructions.

Power sources - This product should be operated only from the type of power source indicated by the marking adjacent

to the power cord entry. If you are not sure of the type of power supply to your home, consult your product dealer or

local power company.

7. Grounding or polarization - the product is not required to be grounded. Ensure that the plug is fully inserted into the
wall outlet or extension cord receptacle to prevent blade or pin exposure. Some versions of the product are equipped
with a power cord fitted with a polarized alternating line plug (a plug having one blade wider than the other). This plug
will fit onto the power outlet only one way. This is a safety feature. If you are unable to insert the plug fully into the
outlet, try reversing the plug. If the plug should still fail to fit, contact your electrician to replace your obsolete outlet.
Do not defeat the safety purpose of the polarized plug. When using an extension power-supply cord or a power-supply
cord other than that supplied with the appliance, it should be fitted with the appropriate molded plugs and carry safety
approval appropriate to the country of use.

8. Power cord protection - Power-supply cords should be routed so that they are not likely to be walked on, kinked or
pinched by items placed on or against them, paying particular attention to cords from plugs, receptacles and the point
where they exit from the product.
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9. Overloading - Do not overload wall outlets, extension cords, or multiple sockets, as this can resultin a risk of fire or
electric shock.

10. Ventilation - The product must be properly ventilated. Do not place the product on a bed, sofa, or other similar surface.
Do not cover the product with any items such as tablecloths, newspapers, etc.

11. Heat-The product should be situated away from heat sources such as radiators, heat registers, stoves, or other
products, including amplifiers that produce heat. No naked flame sources, such as lighted candles, should be placed on
the apparatus.

12. Water and moisture - To reduce the risk of fire or electric shock, do not expose the product to train, dripping, splashing

or excessive moisture such asin asaunaor bathroom. Do not use this product near water, for example, near a bathtub,
washbowl, kitchen sink, laundry tub, in a wet basement or near a swimming pool (or similar).
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13.  Objectand Liquid Entry - Never push objects of any kind into this product through openings, as they may touch
dangerous voltage points or short-circuit parts that could resultin afire or electric shock. Never spill liquid of any kind
on the product. Do not place any object containing liquid on top of the product.

14. Cleaning-Unplug the product from the wall outlet before cleaning. Dust in the woofer may be cleaned with a dry cloth.
If you wish to use an aerosol cleaning spray, do not spray directly on the cabinet; spray onto the cloth. Be careful not to
damage the drive units.

15.  Attachments- Do not use attachments not recommended by the product manufacturer, as they may cause
hazards.

16.  Accessories-Do not place this product on an unstable cart, stand, tripod, bracket or table. The product may
fall, causing serious injury to a child or adult, and serious damage to the product. Use only with a cart, stand,
tripod, bracket or table recommended by the manufacturer or sold with the product. Any mounting of the
product should follow the manufacturer's instructions and should use a mounting accessory recommended by
the manufacturer.

17.  Moving the product - A product and cart combination should be moved with care. Quick stops, excessive force
and uneven surfaces may cause the product and cart combination to overturn.

18.  Unused periods - The power cord of the appliance should be unplugged from the outlet during lightning storms
orwhen the apparatus is left unused for a long period of time.

19. Servicing - Do not attempt to service this product yourself, as opening or removing covers may expose you to
dangerous voltage or other hazards. Refer all servicing to qualified service personnel.

20. Pleaseremove the power plug form the main power source or wall power source when notin use. When
pluggedintoa power source, the systemis in standby mode, so the power is not entirely cut off.

21. Replacement parts-When replacement parts are required, ensure that the service technician has used
replacement parts specified by the manufacturer or have the same characteristics as the original part.
Unauthorized substitutions may resultin fire, electric shock or other hazards.

22. Mainsfuses - For continued protection against fire hazard, use fuses only of the correct type and rating.The
correct fuse specification for each voltage range is marked on the product.

23. Donotturnup the volume while listening to a section with very low level inputs or no audio signals. If you do,
the speaker may be damaged when a peak level section is suddenly played.

24. Theonly means of completely disconnecting the product from the power supply is by removing the power cord
from the wall outlet or the product. The wall outlet or the power cord entry to the product must remain freely
accessible atall times while the productisin use.

25. Trytoinstall the product near a wall socket or extension cord and shall be easily accessible.

26. The highest environmental temperature suitable for this product is 35°C.

27. ESD hints-Ifthe product maybe reset or not reset to operation of control due to electrostatic discharge, just
switch off and reconnect again, or move the product to another location.

28. Battery

a. The batteries must not be exposed to excessive heat such as sunshine, fire or the like.
b.  Thebatteries should be drawn to the environmental aspects of battery disposal.
c.  Batteryusage CAUTION-to prevent battery leakage which may resultin body injuries, property damage, or
damage to the apparatus:
.Install all batteries correctly, + and - as marked on the apparatus.
.Do not mix batteries (old and new or carbon and alkaline, etc.)
.Remove batteries when the unitis not used foralong time.

ERP2 (Energy Related Products) note

This product with ecodesign complies with the stage 2 requirements of Commission Regulation (EC) NO. 1275/2008
implementing Directive 2009/125/EC regard to standby and off mode electric power consumption of electronic household and
office equipment.After 30 minutes without any audio input, the device will automatically switch into standby mode. Follow up
theinstruction manual to resume the operation.

Important note:

This device is equipped with an energy saving mode: if no signal is given during 30 minutes the device will switch automatically
into standby mode in order to save energy (ERP 2 standard). Please note that low volume setting in the audio source may be
recognized as“no audio signal”: this will affect the capability of signal detection from the device and can also originate an
automatic switch into standby mode. If this happens please reactivate the audio signal transmission or increase the volume
setting on the audio source player (MP3 player, etc.), in order to resume playback. Please contact the local service center if the
problem remains.

WARNING

This appliance is notintended for use by persons (including children) with reduced physical sensory or mental capabilities, or
lack of experience and knowledge, unless they have been given supervision or instruction concerning use of the appliance by a
person responsible for their safety. Children should be supervised to ensure that they do not play with the appliance.

1. Neveruse the device unsupervised! Switch off the device whenever you are not using it, even if this only for a short while.
2. Theapplianceis notintended to be operated by means of an external timer or separate remote control system.

3. |Ifthesupply cordisdamaged, it must be replaced by the manufacturer, its service agent or similarly qualified persons in
orderto avoid a hazard.

4. Beforeoperating this system, check the voltage of this system to seeiif itis identical to the voltage of your local power

supply.
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5. Theunitshould not be impeded by covering the ventilation opening with items such as newspaper, table-cloths, curtains

etc. Make sure that there are at least 20 cm of space above and at least 5 cm of space on each side of the unit.

6. The apparatus must not be exposed to dripping or splashing and that objects filled with liquids, such as vases, must not be

placed on the apparatus.

7. To preventfire or shock hazard, do not expose this equipment to hot places, rain, moisture or dust.

8. Do notlocate this unit near any water sources e.g. taps, bathtubs, washing machines or swimming pools. Ensure that you

place the uniton adry, stable surface.

9. Do notplace this unit close to a strong magnetic field.

10. Do not place the unit on a amplifier or receiver.

11. Do not place this unitin adamp area as the moisture will affect the life of electric components.

12. If the system is brought directly from a cold to a warm location, or is placed in a very damp room, moisture may condense on

the lensinside the player. If this occurs, the system will not operate properly. Please leave the system turned on for about an
hour until the moisture evaporates.

. Donotattempt to clean the unit with chemical solvents as this might damage the finish. Wipe with a clean, dry or slightly

damp cloth.

14. When removing the power plug from the wall outlet, always pull directly on the plug, never pull on the cord.

15. Depending on the electromagnetic waves used by a television broadcast, ifaTV is turned on near this unit while itis also on,
lines might appear on the TV screen. Neither this unit nor the TVis malfunctioning. If you see such lines, keep this unit well
away fromthe TV set.

16. The mains plugis used as the disconnect device, the disconnect device must remain readily operable.

17. To prevent possible hearing damage, do not listen at high volume levels for long periods.
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NOTICE

c ( Conformity

Hereby, Blaupunkt Competence Center 2N-Everpol Sp.z 0.0., declares that this equipmentisin compliance with the essential
requirement and other relevant provisions of Directive 2014/53/EU. Declaration of conformity can be obtained from the
product page at www.blaupunkt.com.

Responsible party: 2N-Everpol Sp.z 0.0, Putawska 403A, 02-801 Warsaw, Poland, Phone: +48 22 688 08 00, E-mail:
info@everpol.pl

&5

Your products is designed a manufactured with high quality materials and components, which can be recycled and reused.

i

When this crossed-out wheeled bin symbol is attached to a product it means that the productis covered by the European
Directive 2012/19/EC. Please inform yourself about the local separate collection system for electrical and electronic products.
Please cat according to your local rules and do not dispose of your old products with your normal household waste. Correct
disposal of your old product helps to prevent potential negative consequences for the environment and human health.

Your product contains batteries covered by the European Directive 2006/66/EC, which cannot be dispose with normal
household waste. Please inform yourself about the local rules on separate collection of batteries because correct disposal helps
to prevent negative consequences for the environmental and human health.

Environmental information

Allunnecessary packaging has been omitted. We have tried to make the packaging easy to separate into three materials:
cardboard (box),polystyrene foam(buffer) and poly ethylene (bags, protective foam sheet). Your system consists of material
which can be recycled and reused if disassembled by a specialized company. Please observe the local regulations regarding the
disposal of packaging materials, exhausted batteries and old equipment.

Recording and playback of material might require consent. See Copyright Act 1956 and The Performer's Protection Acts 1958 to
1972.

€ Bluetooth’

The Bluetooth® word mark and logos are registered trademarks owned by Bluetooth SIG,Inc. and
any use of such marks by us is under license. Other trademarks and trade names are those of their
respective owners.



PS05.2DB ©® BLAUPUNKT

Many thanks to purchase our model, please read and reference this manual carefully before operate the unit. Please keep the
manual for future operation reference.

Control locations

1- Standby (Power on/off) ;
2,3-Previous & Next/Channel & Channel +;
4-Volume control;

5- Microphone volume control knob;
6- Microphone echo control knob;

7- Disco light

8- Play/pause;

9-Source;

10,15-Treble & bass adjustment;
11-USB port;

12-AUXIN jack;

13,14-Microphone 1 &2 input;

O W=

Remote control

1- Power button;

2-Disco light button;

3,5,14,15- FM/LINE IN/Bluetooth/USB button;
4-Random on/off & memory button;
6,20-Volume +/- button;

7,16- FF-/+ button;

8,18-Previous & next, Channel -/+ button;
9-Repeat button (repeat one/repeat all/off);
10,11,21,22,23-
EQ(Jazz/POP/Classic/Flat/Rock)

12-Reset button;

13-Mute button;

17-Play/pause button;

19-Search button;

24- Pairing button;

25-Super bass button;

26- Microphone priority button;

Power connection

Please check if the power source is correspond to the rating voltage spec which locates on the rear panel of unit. If it does not
match, please consult to your dealer or service center.

Insert the female terminal of power cord into the AC outlet, and then connect the power plug with the wall-mount socketin
order to get the power source. Press the on/off switch to power on the unit from rear panel, Press the standby power button on
the top panel or remote control to turn on the display screen which means the power connection is succeed now, and you can
start the rest operation.

Battery power and charging: The unit built-in rechargeable battery( 12V/4000mAh) which can playback music without AC
power connection.The unit will be charged once the AC power connection is available; The red color LED will light on during
charging on rear panel, and light on the blue color LED after fully charged; please arrange recharging when the yellow LED light
ondue to lower battery power. The unit will off automatically in case of the battery power exhausted.

23-hour battery playtime obtained with the following settings:
Source: Bluetooth Volume level: 10 Lighting: Off Equalizer Mode: Flat,
Bass & Treble Settings: 0 Super Bass: Middle level.
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ACINPUT

Remote control battery installation
Open up the battery doorand insert 2 x AAA battery(included) into the compartment; please make sure the polarity of battery
will aim and correspond to the positive and negative engraved symbol in the compartment. Then close the battery door.

Notes:

a.The best working distance of remote control is within 7 meters without any obstacle in between. Please aim to the remote
control sensor locates on the left corner of display during operation.

b.The sensitivity of remote control will become weak when the battery power exhausted. Please replace it with fresh one for
operation.

c.Please take out the battery in case of none-operationin along time.

d.Please dispose the battery in an environment friendly way. Please reference the local government requirement for the detail.

General operation

1.Power on/off: press the standby button on top panel, or press power button from remote control to turn on or off the unit;
remove the power plug can turn off the power completely.

2.Play source selection: Pressthe source button on the top panel, or press FM, BT, LINE, USB button from remote control can
switch the play source between FM/Bluetooth/Line in/USB.

3.Volume adjustment: Turn the main volume knob on the top panel, or press VOL+/- button from remote control can increase
or decrease the output volume level.

4.Treble & bass adjustment: push up or down the treble/bass pin on the top panel can adjust the output sound level.
5.Sound silence: press the MUTE from remote control can make the sound in silence; press it again to resume the sound
output.

6.Preset EQ: press the relative button from remote control can switch the EQ between Jazz/Classic/Flat/POP/ROCK/Super
bass.

7.Play/pause: press the button to pause the music, and press it again to resume the playbackin Bluetooth/USB mode.
8.Repeat & Random: press the button to switch the music playback in repeat one/repeat all/off mode; press random button
forrandom on/off playbackin USB mode.

9. Disco light: press the light button repeatedly can switch the disco light between 8 type effect, and turn off light.

10. Reset: press the reset button from remote control to set up the unitin factory default mode.

FMradio operation

Before start the FM radio listening, please try to move the unit next to the window or other location in order to better FM
reception.Then plug on the supplied extenal antenna to the FM antenna socket on the rear panel in order to get the radio
reception.

1.Auto scan and preset radio station (All-in-one): short press the play/pause button on top panel, or press the search button
from remote control to auto scan and save the available radio station. The unit will auto play the first preset station after
finished scanning. (max supported preset station:40)

2.Preset station picking up:inradio mode, press the next/previous button on top panel or remote control to pick up and play
the lastand next preset station.

3. Station memory: press and hold next/previous button few seconds to auto scan or short press the FF+/- button from remote
control to tune your favorite station, then press the memory button to start the station memory manual save program, and
press channel +/- button from remote control to select your desire preset station location, press the memory button again to
confirm and finish the program.

USB playback operation
The productincludes USB playback function which can decode and playback the music from a USB storage device. Before start
the operation, please copy the MP3 format musicinto the device; and insert the device into the unit first, because the USB
mode is only available when the device was plugged on unit successfully. Then the unit will detect and play the inside MP3
music automatically.

5
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Track selection: short press the next/previous button to select next and previous track; press and hold the button for fast-
forwarding and rewinding the playing music, and resume to normal playback after release the button.

In USB mode, you can achieve the play/pause, mute, repeat, EQ, treble/bass function etc. Please reference the operation from
the general operation part on this manual.

Notes:

a.Connect the USB stick by a USB extension cable for playback is not recommended which may produce noise or intermittent
sound due to audio data loss during transfer.

b.Decode and playback all MP3 format music is not guaranteed.

c.The max supported storage device is 32GB.

d.Some different device and brand may take a little long time to playback; please kindly note this is not mal-function.

Bluetooth operation

This product includes Bluetooth function which can wireless playback the music from other Bluetooth device (like smart
phone, tablet etc).

1.Press the source button repeated|ly to enter Bluetooth mode, and the display with“ BLUE" text will flare which means the unit
is ready to pair.

2.Enable the Bluetooth function on your device, and search the available device (please reference your device manual for
operation), then check the available Bluetooth device on the list. Select” BP PS05.2DB" for pairing, and the display with“ BLUE”
text will become stable after paired successfully.

3.Selectand play the music from your Bluetooth device, then the sound will come out from the speaker

4.Press the previous/next button can selectlast and next track during playing.

5.In Bluetooth mode, you can achieve play/pause, mute, EQ, treble and bass adjustment etc. function. Please reference the
operation from the general operation part on this manual.

Notices:

a.All Bluetooth devices are not guaranteed for pairing successfully due to different design and brand.

b.The best working distance of Bluetooth is within 10 meters without any obstacle in between.

c.The unitonly can pair and work with one Bluetooth device in one time.

d.In case of anincoming phone call during Bluetooth playback; the music will stop temporary, and resume to playback after
end the phone call.

e. Press the pairing button from remote control can quit the current Bluetooth device connect and start pair with other device.

Line in/AUXIN/MP3 link operation

In order to wire connection and playback the music with other player or amplifier, please follow up below operation.
Using the audio cable connect the AUX IN jack on the top panel of unit, and the another terminal connect with line-out or
headphone jack of outsourcing player like MP3, CD,DVD, Mixer etc. audio device. Select the music and play it on the
outsourcing player, then the sound will output from the speaker.

In line-in playback mode, the main control is on the outsourcing player side. But you also can control the volume, mute the
sound and adjust treble & bass etc. on the speaker side.

Karaoke

The unitinclude 1 x wireless microphone and 2 x wired microphone input function which allow you to sing a song athome or
music party. Open up the battery compartment of wireless microphone(included), insert 2pcs x AA battery (notinclude)
according to the +/- polarity symbol, then close and turn on the microphone. The unit will pair with the microphone
automatically. Adjust the microphone output level properly by turn the microphone volume control knob on the top panel.
Thenyou can starttosing.

Plug on the wired microphone(notinlcude) into the 6.3mm jack, turn on the microphone, then you can start to sing.

Tips:

a.Whenyou are using the microphone for Karaoke function, you can adjust the treble/ bass/echo setting by turn the relative
knobs.

b.There may have a big noise come out from speaker when you adjust volume/treble/bass/echo to high level due to
overloading and distortion on microphone.This is not mal-function. So please turn and increase these settings slowly, and turn
it back or turn off microphone for retrying in case of such big noise faced.

c.There have microphone priority function in our model. If you select it from remote control, the karaoke voice will output from
speaker in priority (without background music); and resume to background music output automatically after you singing
finished.

d.You can use the karaoke function and listen the music at same time; in case that you need increase the Karaoke volume and
decrease the background music, you can try to adjust the separate microphone volume and main volume knob.

e. Please turn off the microphone when you put it next to speaker, otherwise there will cause huge noise.
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Trouble shooting
1.The speaker cannot turn on.
a.Please checkif the power connection is correct.

2. No sound output.
a.Please try to adjust the volume knob, and check the play source.
b.please contact service center for supportif the issue remained.

3.Sound distortion.
a.Please try to adjustand play the music ata lower volume level.
b.Check the status of treble/bass setting.

4.Background noise on FM station.
a.try to move the unitin other place for better reception.
b.scan and switch to other station for listening.

Specification

Power source: AC 110-240V, 50/60 Hz.

FM frequency:87.5-108.0 MHz.

USBrating: 5V, 500mA, 2.0 versions, supported up to 32GB storage device.
Bluetooth:V2.1+EDR, within 10 meters for operation.

RMS output power: 2 x 30W.

Treble & bass adjustment: -9dB~+9dB.

Microphone: 2 x 6.3mm input, wired microphone connection; 1 x wireless microphone support.
Rechargeable battery spec: 12V/4000mAh; charging time: 3~4 hours; playback time: 2~3 hours.
Power consumption: 80W

Standby power consumption: <0.5W.

(The above spec may update without priority notice.)
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Wazne instrukcje dotyczace bezpieczenstwa

A PRZESTROGA A

ZAGROZENIE PORAZENIEM ELEKTRYCZNYM
NIE OTWIERAC

Przestroga:

Aby zmniejszy¢ ryzyko porazenia pragdem, nie wolno demontowac pokrywy ani tylnej czesci urzagdzenia. Wewnatrz urzadzenia
nie znajduja sie elementy przeznaczone do samodzielnej naprawy przez uzytkownika. Konserwacja i naprawa sprzetu zajmujg
sie wytacznie wykwalifikowani pracownicy serwisu.

Objasnienie symboligraficznych:
Symbol btyskawicy zakoriczonej strzatkg umieszczonej w tréjkacie rownobocznym ostrzega uzytkownika
przed nieizolowanym,niebezpiecznym napieciem”w obrebie obudowy urzadzenia, ktére moze osiagnaé
wielkos¢ grozaca porazeniem pradem elektrycznym.

Znak wykrzyknika w tréjkacie rownobocznym ostrzega uzytkownika, ze w tym momencie przedstawione sa
wazne informacje dotyczgce obstugi i konserwacji sprzetu w dokumentacji, dotagczonej do urzadzenia.

Prosimy o przeczytanie tej instrukcji przed przystapieniem do obstugi urzadzenia, aby zapoznac sie z jego funkcjami i
wykorzystac je zgodnie z przeznaczeniem. Zapewni to dtugotrwata, bezawaryjna obstuge urzadzenia i przyjemnosé z

uzytkowania.

Wazne informacje

. Nalezy zachowac instrukcje obstugi orazinformacje dotyczace bezpieczenstwa w celu wykorzystania ich w przysztosci.

. Nie nalezy dopuszczac¢ do tego, aby na urzadzenie kapata lub wylewata sie ciecz. Nie wolno tez uzywac go w wilgotnych
miejscach, jak np.tazienka.

. Nie wolno instalowac tego urzgdzenia w nastepujacych miejscach:

. Wystawionych na bezposrednie dziatanie promieni stonecznych lub w poblizu grzejnikow.

. Ktas¢ go na wierzchu innego sprzetu stereofonicznego ktéry wydziela ciepto.

. Blokujac wentylacje lub w zapylonym miejscu.

. W miejscach narazonych na ciagte drgania.

. W miejscach o wysokiej wilgotnosci.

. Nie wolno stawia¢ urzadzenia w poblizu $wiec lub otwartego ognia.

. Urzadzenia mozna uzywac wytacznie w sposob opisany w niniejszej instrukcji.

. Przed pierwszym wtaczeniem zasilania nalezy upewnic sig, ze zasilacz zostat prawidtowo podtaczony.

. Pamiec USB podtacza sie bezposrednio lub przy uzyciu przedtuzacza USB o dtugoscido 25 cm

Ze wzgleddéw bezpieczenstwa nie nalezy demontowac obudéw ani uzyskiwac dostepu do wnetrza urzadzenia. Urzadzenie
powinno by¢ naprawiane przez wykwalifikowany personel serwisu.

Nie wolno rozkrecac urzadzenia ani otwierac jego obudowy, gdyz wewnatrz nie ma zadnych czesci, ktére mogtyby by¢
naprawiane przez uzytkownika. Konserwacja i naprawa sprzetu zajmuja sie wytacznie wykwalifikowani pracownicy serwisu.

INSTRUKCJE DOTYCZACE BEZPIECZENSTWA
. Przeczytac instrukcje — przed korzystaniem z urzadzenia nalezy przeczytac catos¢ instrukcji obstugi oraz informacje o
bezpieczenstwie.
Zachowac instrukcje — nalezy zachowac instrukcje uzytkowania i obstugi w celu wykorzystania ich w przysztosci.
. Przestrzegac ostrzezen — nalezy postepowac zgodnie z wszystkimi ostrzezeniami zamieszczonymi na urzgdzeniu oraz
zgodnie zinstrukcjg obstugi.

Przestrzegacinstrukcji — nalezy postepowac zgodnie zinstrukcja obstugi oraz wskazéwkami dla uzytkownika.
Instalacja— nalezy ustawi¢ urzadzenie zgodnie zinstrukcjami producenta.

Zrédta zasilania - urzadzenie powinno by¢ zasilane wytacznie ze zrédet o parametrach podanych na oznaczeniach na kablu
zasilania. Jezeli uzytkownik nie jest pewien, jakiego rodzaju zasilaniem dysponuje w domu, powinien skontaktowac sie ze
sprzedawcg urzadzenia lub lokalnym dostawcg energii elektrycznej.

Uziemienie lub polaryzacja zasilania — urzgdzenie nie musi by¢ uziemione. Nalezy upewnic sig, ze wtyczka jest do konca
wtozona do gniazdka sieciowego lub przedtuzacza, aby nie dopusci¢ do odstoniecia bolcdw lub stykow. Niektore wersje
urzadzenia moga by¢ wyposazone w spolaryzowang wtyczke pradu przemiennego (z jednym bolcem szerszym).Te wtyczke
mozna wiozy¢ do gniazdka sieciowego tylko w jeden sposéb. Jest to funkcja zabezpieczajgca. Jesli nie mozna wtozy¢ wtyczki
do gniazda, nalezy sprébowac jg odwrdcic. Jesli wtyczka nadal nie pasuje do gniazda, nalezy zleci¢ elektrykowi jego
wymiane. Nie wolno zdejmowac zabezpieczen z wtyczki spolaryzowanej. Gdy korzysta sie z przedtuzacza lub kabla zasilania
innego niz dostarczony razem z urzgdzeniem, powinny mie¢ wtasciwe wtyczki oraz atest bezpieczenstwa wymagany w
danym kraju.

Zabezpieczenie kabla zasilania — kable zasilania nalezy poprowadzi¢ w taki sposob, aby nie mozna byto po nich chodzi¢,
przycisnac lub przycigé postawionymi przedmiotami. Zwrdcic szczegdlng uwage na wtyczki, gniazdka sieciowe i miejsca, w
ktorym kable s3 wyprowadzone z urzadzenia.
9. Przecigzanie — nie wolno przecigzac¢ gniazdek éciennych, przedtuzaczy i rozdzielaczy elektrycznych, poniewaz grozi to

wybuchem pozaru lub porazeniem pragdem elektrycznym.

10.Wentylacja — urzadzenie musi by¢ poprawnie wentylowane. Nie wolno ustawiac urzadzenia na t6zku, sofie lub podobnych
powierzchniach. Nie wolno przykrywac urzadzenia obrusami, serwetkami, gazetami itd.
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11. Ciepto — nie ustawiac¢ urzadzenia w poblizu zrédet ciepta, takich jak grzejniki, promienniki, piece lub innych urzadzen
(rowniez wzmacniacze) wytwarzajgcych ciepto. Nie stawiac na urzadzeniu zapalonych swieciinnych Zzrédet otwartego
ognia.

12. Woda i wilgo¢ — aby zmniejszy¢ zagrozenie pozarem lub porazeniem elektrycznym, nie wolno naraza¢ urzgdzenia na
bezposrednie dziatanie deszczu, wody i wilgoci, jak np. w saunie czy w fazience. Nie uzywac niniejszego urzadzenia w
poblizu wody, na przyktad obok wanny, umywalki, zlewu kuchennego lub balii, w wilgotnej piwnicy lub w poblizu basenu
(lub w podobnych miejscach).

13. Przedmioty i ciecze w urzadzeniu — nie nalezy wciskac jakichkolwiek przedmiotéw przez otwory urzadzenia, poniewaz
moga one zetknac sie z punktami niebezpiecznego napiecia i podzespotami, co moze wywotaé pozar lub porazenie
pradem. Pod zadnym pozorem nie nalezy rozlewac jakichkolwiek cieczy na powierzchni urzadzenia. Nie wolno ktas¢ na
wierzchu urzadzenia przedmiotéw zawierajacych ciecze.

14. Czyszczenie — nalezy zawsze odtgczyc¢ urzadzenie od gniazdka sieciowego przed czyszczeniem. Kurz dookota gtosnika
mozna usunac suchg szmatka. Jesli do czyszczenia ma by¢ uzyty aerozol, nie nalezy kierowac rozpylanego strumienia
bezposrednio na urzadzenie, ale na szmatke. Nalezy uwaza¢, aby nie uszkodzi¢ jednostek napedowych.

15. Wyposazenie dodatkowe — nie wolno uzywac akcesoriéw, ktére nie sa dopuszczone przez producenta, gdyz moga
stwarzac¢ zagrozenie.

16. Akcesoria — nie wolno ustawiac urzgdzenia na niestabilnym wézku, stojaku, statywie, wsporniku czy stole. Urzadzenie
moze ulec przewréceniu i uszkodzeniu oraz spowodowac powazne obrazenia u dziecka lub osoby dorostej. Nalezy uzywac
wytacznie wozkow, stojakow, statywow, wspornikdw i stotéw okreslonych przez producenta albo sprzedawanych wrazz
urzadzeniem. Montaz urzadzenia nalezy przeprowadzac zgodnie zinstrukcjami producenta, przy uzyciu zestawu
montazowego zalecanego przez producenta.

17. Przenoszenie urzgdzenia — urzadzenie umieszczone na wézku nalezy przesuwac bardzo ostroznie. Gwattowne

zatrzymanie, zbyt duza sita lub nieréwne powierzchnie moga spowodowac przewrécenie wozka wrazz
urzadzeniem.

18. Okres nieuzywania urzadzenia — kabel zasilania urzadzenia nalezy odtaczy¢ od gniazdka sieciowego w trakcie
burzz wytadowaniami atmosferycznymilub gdy urzadzenie nie bedzie uzywane przez dtuzszy czas.

19. Serwisowanie - nie nalezy prébowac wtasnorecznego przegladania urzadzenia. Otwieranie pokrywy moze
spowodowac kontakt z niebezpiecznym napieciem i narazi¢ uzytkownika na inne niebezpieczenstwa.
Konserwacjg i naprawa sprzetu zajmuja sie wytacznie wykwalifikowani pracownicy serwisu.

20. Gdy urzadzenie nie jest uzywane, nalezy odtagczy¢ jego wtyczke zasilania od gniazdka sieciowego. Gdy
urzadzenie jest podtgczone do zrédta zasilania, znajduje sie w trybie czuwania i nie jest catkowicie wytaczone.

21. Czeécizamienne — przy wymianie czesci nalezy sprawdzi¢, czy pracownik serwisu uzyt cze$ci zamiennych
zalecanych przez producenta lub tez czy czesci sg identyczne jak cze$c oryginalna. Dokonywanie wymiany na

niezatwierdzone czesci grozi wybuchem pozaru, porazeniem pradem elektrycznym lub innymi
niebezpieczenstwami.

22. Gtéwne bezpieczniki — aby zabezpieczy¢ w sposéb ciagty urzadzenie przed pozarem, nalezy uzywac
bezpiecznikdéw wtasciwego typu i parametréw. Parametry bezpiecznikéw w danym zakresie napiecia sa

zaznaczone na urzadzeniu.

23. Nie wolno zwigkszac¢ gtosnosci przy stuchaniu czesci utworu o matej gtosnoscilub przy braku wejsciowego
sygnatu audio. W innym wypadku moze doj$¢ do uszkodzenia gtosnika przy gwattownym wzroscie natezenia
sygnatu.

24. Jedynym sposobem catkowitego odtaczenia urzadzenia od zrddta zasilania jest odtgczenie kabla zasilania z
gniazdka zasilania lub z urzadzenia. Gniazdko sieciowe lub wejscie kabla zasilania do urzagdzenia musza by¢
zawsze dostepne w trakcie uzywania produktu.

25. Urzadzenie powinno sie ustawi¢ w poblizu gniazdka sieciowego lub przedtuzacza i w taki sposdb, aby zawsze
byto dostepne.

26. Maksymalnatemperatura otoczenia urzadzenia wynosi 35°C.

27. Wskazdéwkidotyczace wytadowarn elektrostatycznych — jesli dziatanie urzadzenia jest zaktécone
wytadowaniami elektrostatycznymi, nalezy go wytaczy¢ i ponownie wigczy¢ lub przenie$¢ urzadzenie winne
miejsce.

28. Bateria

a. Baterie nie moga by¢ narazone na dziatanie nadmiernego ciepta, jak np. promieni stonecznych, ognia itp.

b. Podczas utylizacji baterii nalezy zwrdci¢ uwage na aspekty ochrony srodowiska.

c. Przestroga dotyczaca uzywania baterii: aby nie dopusci¢ do rozszczelnienia baterii, ktére moze spowodowac

obrazenia ciata badZ uszkodzenie urzadzenia:
Podczas wktadania baterii zwréci¢ uwage na jej polaryzacje (+i-).
, Niewolnojednoczeénie uzywac réznych baterii — starych i nowych baterii standardowych i alkalicznych itd.
, Nalezy wyjac baterie zurzadzenia, gdy nie bedzie ono uzywane przez dtuzszy czas.

Uwaga dotyczaca ERP2 (urzadzen zwigzanych z energia)

Niniejsze urzadzenie z ekoprojektem spetnia wymagania etapu 2 Rozporzadzenia Komisji (WE) nr 1275/2008 wprowadzajacego
dyrektywe 2009/125/WE dotyczaca poboru energii przez wytaczone i znajdujace sie w trybie czuwania urzadzenia
elektroniczne do zastosowan biurowych i domowych.

Po uptynieciu 30 minut bez wejsciowego sygnatu audio urzadzenie automatycznie przejdzie w tryb czuwania. Informacje na
temat przywrécenia normalnego dziatania mozna znalezé w instrukcji obstugi.
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Wazne informacje:

Niniejsze urzadzenie jest wyposazone w funkcje trybu oszczedzania energii: jesli w ciggu 30 minut nie jest podawany do niego
zaden sygnat wejsciowy, urzadzenie automatycznie przejdzie w tryb czuwania w celu oszczedzania energii (norma ERP 2).
Nalezy zauwazy¢, ze ustawienie niskiego poziomu gtosnosci w zrédle sygnatu audio moze zostac rozpoznane jako stan,braku
sygnatu audio”: moze to mie¢ wptyw na zdolnos¢ wykrywania sygnatu z urzadzenia oraz spowodowac automatycznie przejscie
w tryb czuwania. W takim wypadku nalezy przywrécic transmisje sygnatu audio lub zwiekszy¢ poziom gtosnosci w zrodle

sygnatu audio (odtwarzaczu MP3 itp.) w celu wznowienia odtwarzania. Jesli problem nie ustapi, prosimy o kontakt z lokalnym
serwisem.

OSTRZEZENIE

Urzadzenie nie powinno by¢ uzywane przez osoby (w tym dzieci) o obnizonej sprawnoscifizycznej, sensorycznej lub umystowej
oraz osoby z niewystarczajaca wiedzg i doswiadczeniem, jedli nie znajduja sie one pod nadzorem osoby odpowiedzialnej za ich
bezpieczenstwo i nie zostaty poinstruowane jak bezpiecznie uzywac urzadzenia. Obecno$¢ oséb dorostych jest wymagana, jesli
urzadzenie obstuguja dzieci; pozwoli to zapewnic bezpieczne korzystanie z urzadzenia.

1. Nie wolno pozostawi¢ pracujacego urzadzenia bez nadzoru! Nalezy wytgczac urzadzenie, gdy nie jest ono uzywane, nawet
przez krotka chwile.

2. Urzadzenia nie wolno obstugiwac za posrednictwem zewnetrznego zegara z uktadem czasowym ani za pomoca
oddzielnego uktadu ze zdalnym sterowaniem.

3. Abyuniknaczagrozeniaw przypadku uszkodzenia przewodu zasilania, wymiane powinien wykona¢ producent,
autoryzowany punkt serwisowy lub inna osoba posiadajaca odpowiednie kwalifikacje.

4. Przed przystapieniem do obstugi urzadzenia nalezy sprawdzi¢, czy jego napiecie odpowiada napieciu wystepujacemu w
lokalnej sieci zasilajacej.

5. Niewolno zakrywac otworéw wentylacyjnych urzgdzenia np. gazetami, obrusem, zastonami itp. Nalezy upewnic sie, ze nad
urzgdzeniem jest co najmniej 20 cm wolnego miejsca, a zkazdej jego strony — co najmniej 5 cm.

6. Nienalezy dopuszczad dotego, aby na urzadzenie kapata lub wylewata sie ciecz, ani nie nalezy stawiac¢ na nim przedmiotéow
wypetnionych cieczami, takich jak wazony.

7. Abyunikna¢ pozaru lub porazenia pradem elektrycznym, nalezy chroni¢ urzadzenie przed goracymi miejscami, dziataniem
deszczu, wilgocii pytu.

8. Niewolno ustawiac¢ urzadzenia w poblizu jakichkolwiek zrédet wody, np. kranéw, wanien, pralek lub basenéw ptywackich.
Urzadzenie nalezy ustawi¢ na réownym i stabilnym podtozu.

9. Niewolno narazac¢ urzadzenia nasilne pole magnetyczne.

10. Nie wolno stawiac urzadzenia bezposrednio na wzmacniaczu lub amplitunerze.

11. Nie wolno stawiac urzadzenia w wilgotnym miejscu, gdyz wilgo¢ ma szkodliwy wptyw na podzespoty elektryczne.

12. Powniesieniu urzadzeniazzimnego do cieptego miejsca lub do wilgotnego miejsca moze dojs¢ do kondensacji wilgocina
soczewce wewnatrz odtwarzacza. W takiej sytuacji urzadzenie nie bedzie dziata¢ prawidtowo. Nalezy pozostawic¢ wigczone
urzadzenie na okoto jedng godzine, aby umozliwi¢ odparowanie wilgoci.

13. Niewolno czysci¢ urzadzenia rozpuszczalnikami chemicznymi, gdyz moga one zniszczy¢ lakier obudowy. Urzadzenie
wyciera sie czysta, sucha lub nieznacznie zwilzong $ciereczka.

14. Podczas wyciggania wtyczkiz gniazdka sciennego nalezy zawsze ciagnac za wtyczke, nigdy za kabel zasilania.

15. Gdy wtaczone urzadzenie jest uzywane w poblizu wtaczonego telewizora, moze to by¢ zrédtem zaktdcen obrazu w postaci
linii na ekranie. Zalezy to od pasma fal transmisji TV. Nie oznacza to nieprawidtowego dziatania urzadzenia ani telewizora
Jesdlisa widoczne takie linie, nalezy odsung¢ urzadzenie od telewizora.

16. Wtyczka sieciowa jest uzywana do odtgczania napiecia zasilajacego i powinna by¢ zawsze dostepna.

17. Aby nie dopusci¢ do ewentualnej utraty stuchu, nie wolno stucha¢ gtosno muzyki przez dtuzszy czas.
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UWAGA
Deklaracja

Niniejszym Blaupunkt Competence Center 2N-Everpol Sp.z 0.0. o$wiadcza, ze to urzadzenie jest
zgodne zwymogamiiinnymi odpowiednimi postanowieniami dyrektywy 2014/53 / UE. Petna deklaracje zgodnosci mozna
uzyskac na stronie www.blaupunkt.com w zaktadce produktu.
Podmiot odpowiedzialny: 2N-Everpol Sp.z 0.0., Putawska 403A, 02-801 Warszawa, Polska, Telefon: +48 22 688 08 00, e-mail:
info@everpol.pl

Produkt zostat wyprodukowany z wysokiej jako$ci materiatéw i podzespotéw, ktére mozna poddac recyklingowi i ponownie

uzyc.

Jedlina urzadzeniu znajduje sie znak przekreslonego kosza na $mieci, oznacza to, ze produkt jest objety postanowieniami
dyrektywy europejskiej 2012/19/WE. Nalezy zapoznac sie zwymaganiami dotyczacymilokalnego systemu zbiérki odpadow
elektrycznych i elektronicznych. Nalezy postepowac zgodnie z lokalnymi przepisami. Nie wolno wyrzucac tego produktu razem
ze zwyktymi odpadami domowymi. Prawidtowe usuniecie starego produktu zapobiegnie potencjalnym negatywnym skutkom
dla srodowiska naturalnego i zdrowia ludzkiego.

Urzadzenie jest wyposazone w baterie objete dyrektywa europejskg 2006/66/WE. Baterii nie wolno wyrzucac razem zodpadami
gospodarstwa domowego. Nalezy zapoznac sie z lokalnymi przepisami dotyczacymi oddzielnej zbidrki baterii, poniewaz
prawidtowa utylizacja zapobiegnie potencjalnym negatywnym skutkom dla srodowiska naturalnego i zdrowia ludzkiego.

Informacje o ochronie srodowiska naturalnego

Opakowanie zawiera tylko niezbedne elementy. Dotozono wszelkich staran, aby trzy materiaty sktadowe opakowania byty
tatwe do oddzielenia: karton (pudetko), pianka polistyrenowa (zabezpieczenia wewnatrz) i polietylen (torebki, arkusz
ochronny). Urzadzenie wyprodukowano z materiatow, ktére mozna poddac recyklingowi i uzy¢ ponownie po ich demontazu
przez wyspecjalizowana firme. Nalezy przestrzegac lokalnych przepiséw dotyczacych utylizacji materiatéw opakowaniowych,
zuzytych bateriiiniepotrzebnych urzadzen.

Nagrywanie i odtwarzanie materiatdw moze wymagac uzyskania zgody. Patrz ustawa o prawach autorskich i prawach
wykonawcow/artystow.

€ Bluetooth

Wiascicielem znakow towarowychilogo Bluetooth® jest firmaBluetooth SIG, Inc. USA. Uzycie tych znakéw i logo podlega licencji.

Inne znaki i nazwy handlowe nalezg do odpowiednich wtascicieli.
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Dziekujemy za zakup naszego urzadzenia. Przed przystapieniem do obstugi nalezy doktadnie przeczytacizapoznac sie z
niniejsza instrukcja. Prosimy zachowac instrukcje w celu pdzniejszego wykorzystania.

Panel sterowania

1-Przycisk trybu czuwania (wtgczanie /
wytaczanie);

2,3-Poprzedni/ nastepny/kanat-/kanat +;
4- Sterowanie gtosnoscia;

5- Pokretto regulacji gtosnosci mikrofonu;
6- Pokretto regulacji echa mikrofonu;
7-Oswietlenie disco

8- Odtwarzanie/ pauza;

9-Zrédto;

10,15- Regulacja tondéw niskich i wysokich;
11-Port USB;

12-Gniazdo AUXIN;

13,14-Wejscie mikrofonowe 1i2;

O W=

Pilotzdalnego sterowania

1-Przycisk zasilania;

2- Przycisk wiaczania/wytaczania oswietlenia
disco;

3,5,14,15- Przycisk FM/LINE IN / Bluetooth /
USB;

4-Przycisk wt./wyt. odtwarzania losowego
/przycisk zapamietywania;

6,20-Gtosnos¢ +/-;

7,16- Przycisk szybkiego przewijania FF -/ +;
8,18-Poprzedniinastepny, przycisk kanat-/
+
9- Przycisk powtarzania (powtarzaj jeden
utwor / powtérz wszystko / wytacz);
10,11,21,22,23-Tryby korektora EQ (jazz /
pop / klasyczny / ptaski/ rockowy)

12- Przyciskreset;

13- Przycisk wyciszenia;

17- Odtwarzanie / pauza;

24 19- Przycisk wyszukiwania;
25 24-Przycisk parowania;
<8 25 - Przycisk Super Bass;

26 - Przycisk priorytetu mikrofonu;

Podtaczenie zasilania

Prosze sprawdzi¢, czy zrédto zasilania odpowiada specyfikacji napiecia znamionowego, ktéra znajduje sie na tylnym panelu
urzgdzenia. Jesli sie nie zgadza, nalezy skontaktowac sie ze sprzedawca lub centrum serwisowym.

Wtz zenska wtyczke kabla zasilajgcego do gniazdka w urzadzeniu, a nastepnie podtgcz wtyczke kabla zasilajagcego do gniazda
$ciennego w celu uzyskania zrédta zasilania. Wigcz urzadzenie za pomoca wiacznika zlokalizowanego na tylnym panelu.
Nacisnij przycisk zasilania na gérnym panelu lub pilocie zdalnego sterowania, aby wtaczy¢ ekran wyswietlacza, co oznacza, ze
potaczenie zasilania zostato zakoriczone pomysinie i mozna rozpocza¢ dalsza obstuge.

Zasilanie z bateriiitad ie: Urzadzenie posiada wbudowany akumulator (12V /4000 mAh), ktéry umozliwia odtwarzanie
muzyki bez podtaczenia zasilania pradem przemiennym. Akumulator zostanie natadowany, gdy bedzie dostepne zasilanie
pradem przemiennym; zlokalizowana na tylnym panelu czerwona dioda LED bedzie si¢ Swieci¢ podczas tadowania i zapali sie
na niebiesko, gdy akumulator zostanie w petni natadowany; gdy z powodu niskiego poziomu natadowania akumulatora dioda
LED zaswieci sie na z6tto nalezy podtaczyc¢ urzadzenie do tadowania. Gtosnik wytgczy sie automatycznie w przypadku
wyczerpania si¢ akumulatora.

Podany czas odtwarzania 23 h na zasilaniu bateryjnym zostat uzyskany przy nastepujacych ustawieniach:

Zrédto odtwarzania: Bluetooth Poziom gtosnosci: 10 Oswietlenie: wytaczone

Tryb equalizera: Flat Ustawienia bass&treble: 0 Super Bass: Poziom srodkowy

12
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Instalacja baterii pilota zdalnego sterowania
Otworz drzwiczki komory baterii i wtéz 2 baterie AAA (w zestawie); upewnij sig, ze polaryzacja baterii bedzie odpowiadac
dodatniemuiujemnemu symbolowi wygrawerowanemu w komorze. Nastepnie zamknij drzwiczki komory baterii.

Uwagi:

a.Odlegtos¢ robocza pilota wynosi 7 metréw bez przeszkéd pomiedzy pilotem a jednostka gtéwna. Podczas pracy pilota nalezy
kierowac w czujnik znajdujacy sie w lewym rogu wyswietlacza.

b. Czutos¢ pilota zdalnego sterowania bedzie stabta wraz z wytadowywaniem sie baterii. Wymien ja na nowa, aby pilot dziatat
poprawnie.

c. Prosze wyjac baterie na wypadek braku uzywania pilota przez dtugi czas.

d. Baterie nalezy zutylizowa¢ w sposob przyjazny dla srodowiska. Prosze zapoznac sie zwymaganiami wtadz lokalnych
dotyczacymi utylizacji.

Obstuga ogélna

1.Wiaczanie / wytgczanie: nacisnij przycisk trybu czuwania na panelu gérnym lub przycisk zasilania na pilocie, aby wtaczy¢
lub wytaczyc¢ urzadzenie; Wyjmij wtyczke z gniazdka sieciowego, aby wytgczyc zasilanie.

2.Wybér zrédta odtwarzania: Nacisnij przycisk wyboru zrédta na panelu gérnym lub nacisnij przycisk FM, BT, LINE, USB na
pilocie, aby przetaczac¢ zrédto odtwarzania miedzy FM / Bluetooth / Line in / USB.

3.Regulacja gtosnosci: Obréc¢ pokretto sterowania gtosnoscia na gérnym panelu lub nacisnij przycisk VOL +/- na pilocie, aby
zwigkszy¢ lub zmniejszy¢ poziom gtosnosci.

4.Regulacjatonéw wysokich iniskich: Przesur w gére lub w dét suwak regulacji baséw/sopranéw aby wyregulowac barwe
dzwieku wyjsciowego.

5.Wyciszenie dzwieku: wcisniecie przycisku MUTE na pilocie zdalnego sterowania powoduje wyciszenie dzwieku; Ponowne
nacisniecie tego przycisku przywraca dzwiek do ustawionego wczesniej poziomu.

6. Ustawienia korektora: wcisniecie odpowiedniego przycisku na pilocie zdalnego sterowania umozliwia zmiane trybu
korektora pomiedzy Jazz/ Classic/Flat/POP /ROCK/ Super Bass.

7.0dtwarzanie / wstrzymywanie: nacisnij przycisk odtwarzanie/pauza, aby wstrzymac lub wznowi¢ odtwarzanie muzykiw
trybie Bluetooth / USB.

8.Powtarzanie i odtwarzanie losowe: nacisnij przycisk powtarzania, aby wtgczy¢ odpowiedni tryb powtarzania muzyki;
Nacisnij przycisk odtwarzania losowego, aby wtaczy¢/wytaczyc funkcje odtwarzanialosowego w trybie USB.

9. 0swietlenie: kilkakrotnie nacisnij przycisk oswietlenia, aby przetaczac tryb oswietlenia pomiedzy osmioma efektamilub je
wytaczyd.

10. Reset: nacisnij przycisk resetowania na pilocie, aby przywréci¢ urzadzenie do ustawien fabrycznych.

Obstugaradia FM

Przed rozpoczeciem stuchania radia FM nalezy przenies¢ urzadzenie obok okna w celu lepszego odbioru sygnatu FM. Nastepnie
podtacz dostarczong antene zewnetrzng do gniazda anteny FM na tylnym panelu, aby uzyska¢ odbior czestotliwosci
radiowych.

1. Automatyczne skanowanie i programowanie stacji radiowych (tryb automatyczny): krotkie nacisniecie przycisku
odtwarzania/ pauzy na panelu gérnym lub nacisniecie przycisku wyszukiwania na pilocie uruchamia tryb automatycznego
skanowania i zapisywania dostepnych stacji radiowych. Po zakonczeniu skanowania urzadzenie rozpocznie automatyczne
odtwarzanie pierwszejzaprogramowanej stacji. (Maksymalna obstugiwana ilos¢ zaprogramowanych stacji: 40)

2.Wybér stacji radiowych: w trybie radia naci$nij przycisk nastepny / poprzednina panelu gérnym lub pilocie zdalnego
sterowania, aby wybrac i odtworzy¢ poprzednig lub kolejng zaprogramowang stacje.

3.Programowanie stacji radiowych (tryb manualny): naci$nij i przytrzymaj kilka sekund przycisk nastepny / poprzedniw
celu automatycznego skanowania lub krétko nacisnij przycisk FF +/- z pilota zdalnego sterowania, aby dostroi¢ ulubiong
stacje, a nastepnie naciénij przycisk pamieci, aby uruchomic¢ tryb manualnego programowania, nastepnie nacisnij przycisk
kanat +/-z pilota, aby wybrac zadana lokalizacje stacji, naci$nij ponownie przycisk pamieci, aby potwierdzic i zakonczy¢
programowanie.

Odtwarzanie USB

Urzadzenie posiada funkcje odtwarzania USB, ktéra moze dekodowac i odtwarza¢ muzyke z przenosnych pamieci USB. Przed
rozpoczeciem odtwarzania skopiuj muzyke MP3 na przenosna pamie¢ USB; Wt6z pamiec¢ USB do urzadzenia, poniewaz tryb
odtwarzania USB jest dostepny tylko wtedy, gdy pamie¢ USB zostanie prawidtowo podtaczona. Nastepnie urzadzenie
automatycznie wykryje i odtworzy muzyke MP3.

Wybér utworu: krétko naciénij przycisk poprzedni/nastepny, aby wybra¢ poprzedni lub nastepny utwér; Nacisnij i przytrzymaj
przycisk stuzacy do przewijania, aby przewina¢ do przodu aktualnie odtwarzany utwér, zwolnij przycisk aby dalej odtwarzac
utwor.

13



PS05.2DB ©® BLAUPUNKT

W trybie USB dostepne sg nastepujace funkcje: odtwarzanie / pauza, wyciszenie, powtarzanie, korektor dzwieku, regulacja
wysokie / niskie tony itp. Szczegéty znajduja sie w punkcie,,Obstuga ogélna” niniejszej instrukcji.

Uwagi:

a.Nie zaleca sie podtgczania pamieci USB za pomocg przedtuzaczy USB, poniewaz moze mie¢ to negatywny wptyw na jakos¢
odtwarzania i powodowac hatas lub przerywany dzwiek spowodowany utrata danych audio podczas przesytania plikow.

b.Nie mozna zagwarantowac¢ dekodowania i odtwarzania wszystkich utworéw w formacie MP3.

c. Urzadzenie obstuguje pamieci USB o maksymalnej pojemnosci 32GB

d. Automatyczne odtworzenie niektérych pamieci USB, ze wzgledu na typ i producenta, moze zajgc troche wiecej czasu; Nalezy
pamietad, ze nie jest to usterka.

Dziatanie Bluetooth

Ten produkt posiada funkcje Bluetooth, ktéra umozliwia bezprzewodowe odtwarzanie muzykizinnego urzadzenia Bluetooth
(takiego jak smartfon, tablet itp.).

1. Nacisnij kilkakrotnie przycisk zrédta, aby wejs¢ w tryb Bluetooth, na wyswietlaczu pojawi sie tekst "BLUE", co oznacza, ze
urzadzenie jest gotowe do parowania.

2.Wiacz funkcje Bluetooth w urzadzeniu zewnetrznym i wyszukaj dostepne urzadzenie (zapoznaj sie zinstrukcjg obstugi
urzadzenia zewnetrznego), a nastepnie sprawdz dostepne urzadzenie Bluetooth na liscie. Wybierz "BP PS05.2DB" do
potaczenia, wyswietlaczz migajgcym tekstem "BLUE" stanie sie stabilny po pomysinym sparowaniu.

3.Wybierziodtwérz muzyke z zewnetrznego urzadzenia Bluetooth, a nastepnie dzwigk zostanie odtworzony za pomoca
gtosnika w niniejszym urzadzeniu.

4. Nacisnij przycisk poprzedni/ nastepny, aby wybrac ostatniinastepny utwér podczas odtwarzania.

5.W trybie Bluetooth mozna uzyskac funkcje odtwarzania / pauzy, wyciszania, korekcji dzwieku, korekcji tonéw wysokich i
niskich. Szczegoty znajduja sie w punkcie,Obstuga ogdlna” niniejszej instrukcji.

Uwagi:

a.Nie mozna zagwarantowad poprawnego potaczenia sie ze wszystkimi urzadzeniami Bluetooth ze wzgledu na odmienne
projekty i marki.

b.Odlegtos¢ robocza Bluetooth wynosi 10 metréow bez zadnych przeszkéd.

c.Urzadzenie moze parowac sie i pracowac z jednym urzgdzeniem Bluetooth jednoczes$nie.

d.W przypadku potaczenia przychodzacego podczas odtwarzania Bluetooth; Muzyka zatrzyma sie na chwile i wznowi
odtwarzanie po zakonczeniu rozmowy telefonicznej.

e.Nacisnij przycisk parowania z pilota, aby zamkna¢ biezace potgczenie z urzadzeniem Bluetooth i rozpocza¢ parowanie z
innym urzadzeniem.

Pracaw trybie AUXIN

Aby podtaczyciodtwarza¢ muzyke zinnego odtwarzacza lub urzadzenia, nalezy postepowac wedtug ponizszej instrukcji:
Korzystajac z kabla audio, nalezy potaczy¢ gniazdo AUX IN na gérnym panelu urzadzenia z wyjsciem liniowym lub gniazdem
stuchawkowym odtwarzacza, takiego jak np. odtwarzacz MP3, CD, DVD, mikser itp. Nastepnie nalezy wybrac¢ i odtworzy¢
muzyke nazewnetrznym odtwarzaczu, a dzwiek zostanie odtworzony za pomoca niniejszego urzadzenia.

W trybie AUX-IN gtéwng kontrole nad odtwarzaniem sprawuje odtwarzacz zewnetrzny . W niniejszym urzadzeniu mozesz
kontrolowac gtosnos¢, wyciszy¢ dzwiek i wyregulowac poziom baséw i soprandéw.

Karaoke

Urzadzenie zawiera w zestawie 1 mikrofon bezprzewodowy i 2 wejscia dla mikrofonéw przewodowych, ktére pozwalajg
Spiewac piosenki podczasimprezy muzycznej. Przed uzyciem dotgczonego mikrofonu bezprzewodowego otwérz komore
baterii, wtéz 2 szt. baterii AA (brak w zestawie) zgodnie z symbolem biegunowosci +/-, a nastepnie zamknij komore i wtacz
mikrofon. Urzadzenie automatycznie sparuje sie zmikrofonem. Ustaw odpowiednia gtosnos¢ mikrofonu, obracajac pokrettem
gtosnosci mikrofonu na gérnym panelu. Mikrofon jest gotowy do uzycia.

Podtacz mikrofon przewodowy (nie zataczony w zestawie) do gniazda 6,3mm, wtgcz mikrofon, a nastepnie zacznij $piewac.
Porady:

a.Jesli uzywasz mikrofonu do obstugi funkcji Karaoke, mozesz za pomoca odpowiednich pokretet wyregulowac ustawienie
wysokich tonéw / baséw / echa.

b. Gtosnik moze emitowac gtosny hatas lub znieksztatcenia w momencie, gdy poziom gtosnosci, ustawienia baséw i sopranow
lub funkcja echa ustawione sa na zbyt wysokim poziomie. To nie jest usterka. Nalezy zmniejszy¢ poziom powyzszych ustawien a
nastepnie wtaczy¢ lub wytgczyé mikrofon.

c.Nasze urzadzenie posiada funkcje priorytetu mikrofonu. Jesli wybierzesz te funkcje z pilota, gtos karaoke zostanie
odtworzony za pomoca gtos$nikow i bedzie miat priorytet (bez tta muzycznego); po zakonczeniu $piewania odtwarzanie muzyki
uruchomisie automatycznie.

d. Mozesz uzywac funkcji karaoke i stucha¢ muzyki w tym samym czasie; W przypadku, gdy potrzebujesz zwiekszy¢ gtosnosé
karaoke i zmniejszy¢ poziom muzykiw tle, mozesz osobno wyregulowac gtosnos¢ mikrofonu i poziomu gtosnika za pomoca
odpowiednich pokretet.

e.Nalezy wytaczy¢ mikrofon, gdy zostanie umieszczony obok gtosnika, w przeciwnym razie spowoduje to duzy hatas.
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Rozwiagzywanie probleméw
1. Glosnik nie moze sie wiaczyc.
a.Sprawdz, czy podtaczenie zasilania jest prawidtowe.

2.Brak dzwieku.
a.Sprobuj wyregulowac pokretto gtosnoscii sprawdzic¢ Zrédto odtwarzania.
b. Skontaktuj sie zcentrum serwisowym, jesli problem pozostanie.

3.Znieksztatcenia dzwieku.
a.Sprobuj dostosowad i odtworzy¢ muzyke z nizszym poziomem gtosnosci.
b. Sprawdz stan regulacji tondw wysokich / niskich.

4.Szum podczas stuchania stacji FM.
a.Przenie$ urzadzenie winne miejsce w celu lepszego odbioru.
b.Wtacz ponowne skanowanie lub zmien stacje nainna.

Specyfikacja

Zrédto zasilania: AC 110-240V, 50/60 Hz.

Czestotliwo$¢ FM: 87,5-108,0 MHz.

Ztgcze USB: 5V, 500mA, wersja 2.0, obstugiwane pamieci masowe do 32 GB.

Bluetooth:V2.1 + EDR, odlegto$¢ robocza do 10m

Moc wyjsciowa RMS: 2 x 30 W.

Regulacja tonéw niskich i wysokich:-9dB ~ + 9dB.

Mikrofon: wejscie 2 x 6,3 mm, podtaczenie mikrofonu przewodowego; 1 x mikrofon bezprzewodowy
Akumulator: 12V /4000mAh; czas tadowania: 3 ~ 4 godziny; czas odtwarzania: 2 ~ 3 godziny.
Pobé6r mocy: 80W

Pobér mocy w trybie gotowosci: <0.5W.

(Powyzsza specyfikacja moze ulec zmianie bez uprzedzenia.)
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DULEZITE BEZPECNOSTNi POKYNY A
A

NEBEZPECI URAZU ELEKTRICKYM PROUDEM NEOTVIRAT

Upozornén
Chcete-li snizit riziko Urazu elektrickym proudem, neodst. Z.iu, .- ki - n_b o zadni ¢ast zafizeni. Uvniti nejsou zadné prvky
uréené pro opravu uzivatelem. Udrzbou a opravami zatizeni se zabyvé pouze kvalifikovany servisni personal.

Vysvétleni grafickych symboli:
Symbol blesku se Sipkou umistén v trojuhelniku upozornuje uzivatele na pfitomnost neizolovaného
"nebezpecného napéti" v prostoru krytu zafizeni, které muize dosahnout velikost hrozici nebezpeéitrazu
elektrickym proudem.

Symbol vykFi¢niku uvniti rovnostranného trojihelniku upozoriuje uzivatele, ze v této ¢asti jsou popsany
dilezité informace tykajici se provozu a Udrzby zafizeni v dokumentaci dodané se zafizenim.

Pred pouzitim pfistroje si pfectéte tento navod, abyste se seznamili s jeho funkcemi a vyuzili je, jak bylo zamysleno pro zajisténi
dlouhé zZivotnosti, bezporuchového provozu zafizeni a radosti s pouzivani.

Dulezité informace

. Uschovejte tento navod a bezpecnostniinformace pro jejich pouziti v budoucnu.
. Nedovolte, aby na pfistroj kapala nebo se lila tekutina.

. Nepouzivejte ve vlhkych mistech, jako napf. koupelny.

. Neumistujte tento pfistroj na nasledujicich mistech:

. Vystavenych pfimému slune¢nimu zéfeni nebo blizko radiatord.

. Na jina stereofonni zafizeni, ktera generuji teplo.

. Blokovat vétrani nebo umistovat v prasném prostiedi.

. V prostorech vystavenych otfesam.

. V prostorech s vysokou vlhkosti.

. Neumistujte zafizeniv blizkosti otevieného ohné nebo svicky.

. Zatizenilze pouzit pouze tak, jak je popsano v tomto ndvodu.

. Pfed prvnim zapnutim se ujistéte, Ze napajeni bylo fddné pfipojeno.

. USB pamét se piipojuje pfimo nebo pies prodluzovaci USB kabel s délkou do 25 cm.

Z bezpeénostnich divodi neodstrafiujte kryty a nesnazte se dostat dovnitf zafizeni. Pfistroj by mél byt opravovéan pouze
kvalifikovanym servisnim personalem. Nerozebirejte zafizeni ani neotevirejte kryt, protoze uvniti nejsou zadné dily, které
mohou byt opraveny vlastnimi silami. Udrzbou a opravami zafizeni se zabyva vyhradné kvalifikovany servisni personal.

BEZPECNOSTNIi POKYNY

Prectéte si pokyny - pfed pouzitim zafizeni si prectéte cely ndvod a bezpecnostniinformace.

Tyto pokyny uschovejte - uschovejte navod k pouziti pro pouziti v budoucnu.

Dodrzujte varovani - dodrzujte veskerd varovani umisténé na zafizeni avsouladus pokyny.

Dodrzujte pokyny - postupujte podle pokynt a ndvodu pro uzivatele.

Instalace - nastavte zafizeni podle pokynt vyrobce.

Napajecizdroje - tento produkt by mél byt napajen pouze ze zdroj(i uvedenych na oznaceni na napajecim kabelu. Pokud si

nejste jisti, jaky typ napajeni mate doma, méli byste se obratit na svého prodejce nebo mistniho dodavatele elektrické

energie.

Uzemnéninebo polarizace napajeni- zafizeni nemusi byt uzemnéno. Ujistéte se, Ze je zastrcka zcela zasunuta do zasuvky ve

zdinebo do prodluzovaciho kabelu, aby se zabranilo odhaleni kolikd a kontaktt. Nékteré verze zafizeni mohou byt vybaveny

polarizovanou zastr¢kou AC (s kolikem). Tuto zastrc¢ku |ze zasunout do sitové zasuvky pouze jednim zptsobem. Toto je
bezpecnostnifunkce. Pokud nelze vlozit zastrcku do zasuvky, zkuste ji otocit. Pokud zastrcka stale nepasuje do zasuvky,
pozadejte elektrikafe, aby ji vymenil. Neodstranujte zabezpeceni polarizované zastr¢ky. Pokud pouzivate prodluzovaci kabel
nebo kabel jiny nez dodavany s zarizenim, mél/a byste mit odpovidajici zastrcky a bezpeénostni osvédceni pozadované ve
vasizemi.

. Zajisténinapajeciho kabelu - napéjeci kabely by mély byt vedeny tak, aby nikdo po po nich neslapal, nestiskal a aby nedoslo k

odfiznuti ¢asti zafizeni pfedmety umisténymi vedle. Vénujte zvlastni pozornost zastrckam, zésuvkam a mistam vyznacujicim
se tim, ze kabely jsou vyvedeny ven ze zafizeni.

. Pfetizeni- Neptetézujte zasuvky ve zdi, prodluzovaci sntry a elektrické rozvadéce, miize to mit za nasledek poruchu nebo

uraz elektrickym proudem.

10. Vétrani - Pfistroj musi byt fadné vétran. Nepokladejte vyrobek na postel, pohovku, nebo podobny povrch. Nezakryvejte
zafizeniubrusy ubrousky, novinami, atd.

11. Teplo - Neumistujte zafizeni blizko zdrojl tepla jako jsou radiatory, kamna nebo jiné pfistroje (véetné zesilovaci), které

produkuji teplo. Nepoklédejte na zafizeni zapéalené svicky a jiné oteviené zdroje ohne.

12. Voda a vlhkost - aby se snizilo riziko poruchy nebo urazu elektrickym proudem, nevystavujte pfistroj ptisobeni desté, vody a
vlhkosti, jako napfiklad v sauné, nebo v koupelné. Nepouzivejte toto zafizeni v blizkosti vody, napfiklad u vany, umyvadla,
kuchynského diezu nebo pradelnivany, ve vihkém sklepé nebo v blizkosti bazénu (nebo na podobnych mistech).

13. Objekty a kapaliny v zafizeni - Nevkladejte objekty pfes otvory, protoze mohou pfijit do styku s body nebezpeéného napéti
akomponenty, které mohou zpUsobit poruchu nebo traz elektrickym proudem. Tekutiny by za Zzddnych okolnosti nemély

vniknout na povrch piistroje. Nepokladejte zadné predméty obsahujici kapaliny na horni ¢ast zatizeni.
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14. Cisténi - pred ¢isténim vzdy odpojte pfistroj od elektrické zasuvky. Prach kolem reproduktoru Ize odstranit jen suchym
hadfikem. Pokud je tfeba pouzit ¢istici sprej, nesmérujte postiik ne pfimo na pfistroj, ale na hadfiik. Davejte pozor, aby
nedoslo k poskozeni pohonné jednotky

15. Pfidavna zafizeni - nepouzivejte pfislusenstvi, ktera nejsou schvéalena vyrobcem, protoze mohou pfedstavovat hrozbu.

16. Pfislusenstvi- neumistujte pfistroj na nestabilni vozik, stojan, stativ, drzék nebo stll. Pfistroj mze spadnout, poskodit se a
zplsobit vazné zranéni détem nebo dospélym. Pouziti pouze s vozikem, stojanem, trojnozkou, drzékem nebo stolem,
stanovenym vyrobci nebo prodavanym se zafizenim. Instalace zafizeni by méla byt provedena v souladu s pokyny vyrobce,
za pouziti montaznich sad doporu¢enych vyrobcem.

17. Stéhovani zafizeni - zafizeni umisténé na voziku pohybujte velmi peclivé. Rychlé zastaveni, nadmérné pouzitisily a nerovné
povrchy mohou zpUsobit prevracenivoziku se zafizenim.

18. Obdobi mimo provoz- napajecisiitira musi byt odpojena od zasuvky béhem boutky nebo kdy pfistroj neni pouzivan po
dlouhoudobu.

19. Servis - Nepokousejte se o vlastnoru¢ni prohlidky zafizeni. Otevieni krytu muaze zptisobit nebezpecné napétia vystavit
uzivatelé na nebezpeéi. Udrzbou a opravami zafizeni se zabyva vyhradné kvalifikovany servisni personal.

20. Pokud nepouzivate zafizeni, odpojte napajeci kabel od zasuvky ve zdi. Pokud je zafizeni pfipojeno ke zdroji napéjeni, je v
pohotovostnim rezimu a neni zcela vylouc¢eno.

. Nahradni dily - pfi vyméné dild, zkontrolujte, zda zaméstnanec servisu pouzil ndhradni dily specifikované vyrobcem, nebo
dily stejné jako ptvodni.Vyména za neschvélene dily hrozi poruchou, irazem elektrickym proudem nebo jinym
nebezpedim.

22. Hlavni pojistky - pro kontinuélni zabezpeceni zafizeni pfed ohifiem, pouzijte pojistky spravného typu a parametr(.
Parametry pojistky v rozsahu napétijsou vyznacené na pfistroji.

. Nezvysujte hlasitost pfi poslechu skladby malé hlasitosti nebo v nepfitomnosti vstupniho zvukového signéalu.V opa¢ném
pfipadé muze dojit k poskozenireproduktoru piirychlém zvysenisily signalu.

24. Jedinym zplisobem, odpojeni zatizeni od zdroje elektrické energie je odpojeni napajeciho kabelu od elektrické zasuvky

nebo od zatizeni. Zasuvka nebo vstupni napajeci kabel k zatizeni musi byt vzdy k dispozici pfi pouzivani vyrobku.

25. Zatizeni by mélo byt instalovano v blizkosti elektrické zasuvky nebo prodluzovacky a to takovym zptisobem, aby bylo vzdy k
dispozici.

26. Maximalni okolni teplota zafizenije 35°C

27. Pokyny tykajici se elektrostatickych vyboju - v pfipadé, ze ¢innost zafizeni je narusena elektrostatickymi vyboji, vypnéte jej
aopétovné zapnete nebo premistite piistroj do jiného mista.

28. Baterie

A. Baterie nesmi byt vystaveny nadmérnému teplu, jako je slunecni zafeni, ohen atd.

B. Ptilikvidaci baterie, vénujte pozornost environmentalnim aspekttm.

C. Upozornénitykajici se pouzivani baterii: aby se zabranilo uniku baterie, coz mtize mit za nasledek zranéni nebo poskozeni
zatizeni:

. Privkladanibaterii dbejte na spravnou polaritu (+a-).
. Nepouzivejte rizné baterie najednou - staré a nové baterie, standardni a alkalické apod.
. Vyjméte baterie z pfistroje, kdyz neni pouzivan po delsidobu

2
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Poznamka o ERP2 (zafizeni souvisejici se spotiebou energie)

Toto zafizeni s ekodesignem je v souladu s pozadavky casti 2 nafizeni Komise (ES) 1275/2008 ke smérnici 2009/125/ES o
spotiebé energie kterym se provadi smérnice Evropského parlamentu a Rady 2005/32/ES, pokud jde o pozadavky na ekodesign
zhlediska spotieby elektrické energie elektrickych a elektronickych zafizeni ur¢enych pro domécnostia kancelaie v
pohotovostnim rezimu a ve vypnutém stavu. Po uplynuti 15 minut bez vstupniho audio signalu zafizeni se automaticky pfepne
do pohotovostniho rezimu. Informace o obnoveni normalniho provozu lze nalézt v pfirucce.

Dulezité informace:

Tento pfistroj je vybaven rezimem pro Gsporu energie: pokud v ramci 15 minut nebude automaticky podéan zadny vstupni
signal, pfistroj pfejde do pohotovostniho rezimu, aby Setfil energii (ERP standard 2). Je tfeba poznamenat, Ze nizké nastaveni
hlasitosti ve zdrojiaudio signalu muize byt rozpoznéano jako stav "bez zvuku", coz miize ovlivnit vasi schopnost detekovani
signalu ze zafizeni a zplisobit automaticky posun do pohotovostniho rezimu.V tomto pfipadé, obnovte pfenos zvuku a zvyste
hlasitost zdroje zvuku (MP3 piehravac atd.), pro obnoveni pfehravani. Pokud problém pfetrvdva, obratte se na mistni servisni
stiedisko.

VAROVANI

Piistroj by nemél byt pouzivan osobami (véetné déti) s fyzickym, smyslovym nebo mentalnim postizenim a osobami s

nedostate¢nymiznalostmi a zkusenostmi, pokud nejsou pod dohledem osoby odpovédné za jejich bezpecnost a nebyly

pouceny, jak bezpeéné pouzivat zafizeni. Piitomnost dospélych je nutna v piipadé, ze zafizeni obsluhuji déti; to umozni

zajisténi bezpelného provozu zafizeni.

. Nikdy nenechavejte zafizeni bézet bez dozoru! Vypnéte zatizeni, pokud jej nepouzivate, a to i na kratkou dobu.

2. Neprovozujte pfistroj pfes externi asova¢ nebo samostatny systém délkového ovlddani.

3. Aby se zabranilo nebezpeci, v pfipadé poskozeninapajeciho kabelu vyménu by mél délat vyrobce, autorizovany
poskytovatel sluzeb nebo jina osoba, majici pfislusné kvalifikace.

. Pfed pouzitim zafizeni zkontrolujte, zda napéti odpovida napéti vyskytujicimu se v mistni siti.

. Nezakryvejte vétraci otvory novinami, ubrusy, zdclonami, atd. Ujistéte se, Ze nad pfistrojem je alespori 20 cm volného
prostoru, azkazde strany - nejméné 5 cm.

. Nedovolte, aby na pfistroj kapaly nebo se lily tekutiny a nepokladejte na néj predméty naplnéné kapalinami, jako napfiklad
vazy.

[GIFN
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7. Aby nedoslo k poruse nebo k trazu elektrickym proudem, nevystavujte zatizeni na horka mista, na dest, vihkost a prach.

8. Nepokladejte zatizeni do blizkosti zdrojt vody, jako jsou kohoutky, vany, pracky nebo bazény. Umistéte zafizeni na plochy

stabilni povrch.

9. Nevystavujte silnému magnetickému poli.

10. Nepokladejte zafizeni pfimo na zesilovaci nebo pfijimaci.

11. Nepokladejte ptistroj na vlhka mista, protoze vihkost poskozuje elektrické soucasti.

12. Pfenos zafizeniz chladného do teplého prostiedi nebo do vlhkého prostoru muze vést ke kondenzaci vihkosti na ¢oc¢ce
uvniti pfehravace.V takové situaci, pfistroj nebude pracovat spravné. Nechte soucasti v pfistroji po dobu jedné hodiny pro
odpafovanivlhkosti.

13. Necistéte zafizeni chemickymirozpoustédly, protoze mohou znicit lak skiiné.Pfistroj se ¢isti ¢istym, suchym nebo mirné
vlhkym hadfikem.

14. Pfi odpojovanize zasuvky vzdy tahejte za zastr¢ku, ne za kabel.

15. Kdyz se zapnuty pfistroj pouziva v blizkosti zapnutého televizoru, mize byt zdrojem naruseni obrazu v podobé ¢ar na
obrazovce. Kvalita obrazu zalezina vinovém pasmuTV vysilani. Tento jev neznamena poruchu zafizeninebo televizoru.

Vidite-li tyto ¢ary, umistéte p¥istroj do vétsivzdalenosti od televizoru.
16. Sitova zastrtka se pouziva k odpojeni napajenia méla by byt vzdy k dispozici.
17. Chcete-lizabranit mozné ztraté sluchu, neposlouchejte hudbu delsidobu nahlas.

C€

Prohldsenioshodé

Blaupunkt Competence Center 2N-Everpol Sp.z 0.0. timto prohlasuje, Ze je toto zafizeni v souladu se zakladnimi pozadavky a
dal$imi pFislusnymiustanovenimismérnice 2014/53 / EU. Prohlaseni o shodé Ize ziskat ze stranky produktu na
www.blaupunkt.com.

Odpovédna strana: 2N-Everpol Sp. z 0.0, Putawska 403A, 02-801 Varsava, Polsko, Tel: +48 22 688 08 00, E-mail: info@everpol.pl

N
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Nase produkty jsou navrzeny a vyrobeny z vysoce kvalitnich materiald a komponent,
které jsou recyklovatelné aznovu pouzitelné.

"

Je-litento symbol preskrtnutého kontejneru uveden na vyrobku, znamena to, Ze vyrobek
podléha smérnici EU 2012/19/ES. Informujte se prosim o mistni systém sbéru tfidéného
odpadu pro elektrické a elektronické vyrobky. Prosim fid'te se mistnimi pravidly a
nelikvidujte staré produkty spolu s béznym komunalnim odpadem. Spravnou likvidaci
starého vyrobku pomizete pfedejit moznym negativnim dopadlim na zivotni prostiedi a
lidské zdravi.
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Vyrobek obsahuje baterie podléhajici smérnici EU 2006/66/EC, které nelze vyhazovat do
bézného domovniho odpadu. Informujte se prosim o mistnich pravidlech o sbéru baterii,
nebot spravnou likvidaci pomuzete pfedchéazet negativnim dlisledkdim pro zivotni
prostiedi a lidské zdravi.

Informace tykajici se Zivotniho prostiedi

Vyrobek je zabalen pouze v nezbytném obalu pro jeho ochranu. Snahou nasi firmy je, aby
byl obalovy material snadno rozdélitelny na tii materidly: lepenku (krabice), polystyrén
(ochranné baleni) a polyethylen (séc¢ky, ochranné félie zlehceného plastu). Vyrobek se
skladéa z materiald, které Ize recyklovat a znovu pouzit v pfipadé demontaze odbornou
firmou. Dodrzujte prosim mistni predpisy tykajici se likvidace obalovych materiald,
vybitych baterii a starého zafizeni.

Na nahrévania prehravani materidld maze byt vyzadovan souhlas. Viz Zékon o
Copyrightu Act 1956 a Zdkon na ochranu umélc(i Sk 1958-1972.

€3 Bluetooth

Bluetooth® nézevilogo jsou registrované obchodni zndmky spole¢nosti Bluetooth SIG, Inc.
a jeji pouziti je zatizené licenci. Ostatni obchodni zndmky a jména jsou vlastnény jejich
vlastniky.
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Dékujeme za nakup naseho zatizeni. Pfed zahajenim obsluhy je nejprve nutné podrobné piecist a seznamit se s timto navodem.
Uchovejte navod pro pfipadné pouziti v budoucnu.

Ridici panel

1-Tlacitko pohotovostniho rezimu (zapnuti/
vypnuti);

2,3 - Piedchozi/ nasledujici/ kanal - / kanal +;
4-0vladani hlasitosti;

5-0to¢né kolecko regulace hlasitosti
mikrofonu;

6-0to¢né kole¢ko regulace echa mikrofonu;
7-Osvétlenidisco

8- Prehravani/ pauza;

9-Zdroj;

10, 15 - Regulace nizkych a vysokych tond;
11-Port USB;

12 - Zastrcka AUXIN;

13, 14 - Mikrofonovy vystup 1a2;

O W=

Dalkovy ovlada¢

1-Tlacitko napajeni;

2 -Tlacitko vypnuti/zapnutiosvétleni disco;
3,5,14,15-Tlacitko FM/LINE IN / Bluetooth /
USB;

4 -Tlacitko zap./vyp. ndhodného piehréavani/
tlacitko paméti;

6,20 - Hlasitost +/-;

7,16 -Tlacitko rychlého pietaceni FF-/+;
8,18 - Pfedchozi a nasledujici, tlac¢itko kanal - /
+;
9 -Tlac¢itko opakovani (opakovat jednu skladbu
/ opakovat vie /vypnout);
10,11,21,22,23-Rezimy korektoru EQ (jazz/
pop / klasika / flat / rock)

12-Tlacitko reset;

13 -Tla¢itko ztlumeni;

17 - Ptehravani/ pauza;

19 -Tlacitko vyhledavani;

24 -Tlacitko parovani;

25-Tla¢itko Super Bass;

26 - Tla¢itko priority mikrofonu;

Pfipojeninapajeni

Ovéfit, zda zdroj napajeni odpovida specifikaci jmenovitého napéti, ktera se nachazi na zadnim panelu zafizeni. Pokud se
neshoduje, je nutné kontaktovat prodejce nebo servisni centrum.

Zasunout zenskou zastr¢ku napajeciho kabelu do zasuvky v zatizeni, nasledné, pro ziskani zdroje napajeni, pfipojit zastrcku
napajeciho kabelu do nasténné zésuvky. Zapnéte zafizeni pomoci pfepinace, ktery se nachazi nazadnim panelu,

Pro zapojenidispleje, zmacknout napéjeci tla¢itko na vrchnim panelu nebo na délkovém ovladaci, ¢imz se prokaze, ze ptipojeni
napajeni probéhlo ispésné a je mozno pokracovat s dalsi obsluhou.

Napajeni baterie a nabijeni: Zafizeni ma vestavénou baterii (12V /4000 mAh), kterd umoznuje piehravani hudby bez
pfipojovéani napéajeni stiidavym proudem. Baterie se bude nabijet, kdy bude dostupné nabijeni stfidavym proudem; ¢ervena
dioda LED, ktera se nachazi nazadnim panelu se rozesviti béhem napajeni, zménibarvu na modrou, kdy baterie bude celkem
nabitd; kdyz droven nabitije nizkd aje ji nutno pfipojit k nabiti, LED sviti zluté.V ptipadé vybiti baterie se reproduktor
automaticky vypne.

23hodinova doba piehravanina baterie pfinasledujicim nastaveni:

Zdroj: Bluetooth Uroven hlasitosti: 10 Osvétleni: 1:Vypnuto:

Rezim ekvalizéru: Ploché, Nastavenibasu a vysek: 0 Super basy: Stfedni troven.
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Instalace baterie do dalkového ovladace

Oteviete dvitka prostoru pro baterie a vlozte 2 baterii AAA (je soucasti baleni); ujistéte se, Zze polarita baterie odpovida
kladnym a zapornym symbolim vyrytym pod ni. Potom zaviete dvitka prostoru pro baterie.

POZOR:

a.Pracovnivzdalenost ddlkového ovladace je 7 metr( bez piekdzek mezi ddlkovym ovlddéanim a hlavnijednotkou. Pfi ovladani
dalkovy ovlada¢ zaméite na snimac¢ umistény vlevém rohu displeje.

b. Citlivost dalkového ovladani se snizuje pfi vybiti baterie. Vyménte ji za novou tak, aby dalkové ovladani fungovalo spravné.
c.Vyjméte baterii, pokud délkovy ovlada¢ del3i dobu nepouzivate.

d. Baterii zlikvidujte ekologickym zpsobem. Prectéte si prosim pozadavky na likvidaci mistnich Gradu.

Vseobecna obsluha

1.Zapnuti/ vypnuti: pro zapnuti nebo vypnuti zafizeni, je nutné zmacknout tlac¢itko pohotovostniho rezimu na vrchnim
panelu nebo tla¢itko napdjeni na ovladaci; Pro vypnuti napajeni, vytahnout zastrcku ze sitové zasuvky.

2.Vybér zdroje piehravani: Zmacknout tlacitko pro volbu zdroje na hlavnim panelu nebo zmacknout FM, BT, LINE, tlacitko
USB na ovladaci, pro piepinanizdroje prehravani mezi FM / Bluetooth / Line in / USB.

3.Regulace hlasitosti: Otocit ovladaci kole¢ko hlasitostina vrchnim panelu nebo zmacknout tla¢itko VOL +/- na ovladaci, pro
zvyseninebo snizeni hlasitosti.

4.Regulace vysokych a nizkych ténii: Pro regulaci barvy vychoziho zvuku, posunout posuvnik regulace bast/vysek nahoru
nebo dol.

5. Ztlumeni zvuku: zmac¢knuti tla¢itka MUTE na ovladaci zplisobi ztlumeni zvuku; Opétovné zmacknuti tohoto tlacitka vraci
zvuk na dfive nastavenou hodnotu.

6. Nastaveni korektoru: zmacknuti patfi¢ného tlacitka na ovladaci umoziiuje zménu rezimu korektoru meziJazz / Classic / Flat
/POP/ROCK/ Super Bass.

7.Piehravani/ pozastaveni: pro pozastaveni nebo obnoveni piehravani hudby v rezimu Bluetooth / USB, zmacknout tlacitko
prehrévéni/pauza.

8.0pakovanianahodné prehravani: pro zapnuti patfi¢ného rezimu pfehravani hudby je nutné zmacknout tlacitko
piehravani; Pro zapnuti/ vypnutifunkce ndhodného piehravéaniv rezimu USB, zmacknout tla¢itko ndhodného piehravani.

9. Osvétleni: pro prepinani mezi osmi efekty rezimu osvétleni nebo pro jejich vypnuti, je nutné opakované zmacknout tlacitko
osvétleni.

10. Reset: pro vraceni zafizeni do tovarniho nastaveni, zmacknout tlac¢itko resetovani na ovladaci.

Obsluha FMradia

Pred zahdjenim poslechu FM radia, je pro dosazenilepsiho pfijmu FM signalu nutné zafizeni umistit vedle okna. Zafizeni ma
zabudovanou interni FM anténu. Poté, pro piijem radiovych frekvenci p¥ipojte dodanou vnéjsiantenu do zasuvky FM na
zadnim panelu

1. Automatické skenovania programovaniradiovych stanic (automaticky rezim): kratké zmacknuti tlacitka pro prehravani
/pauzu navrchnim panelu nebo zmécknuti tlacitko pro vyhledévani na ovladaci spoustirezim automatického skenovania
ukladani dostupnych radiovych stanic. Po ukonceni skenovani, zatizeni zahaji automatické prehravani prvni naprogramované
stanice. (Maximalni pocet obsluhovanych naprogramovanych stanic: 40)

2.Volba radiové stanice: pro vybér a piehravani predchozi nebo nésledné naprogramované stanice, je nutné v rezimu radia
zmacknout tlac¢itko nasledujici/ predchozi na vrchnim panelu nebo ovladaci.

3.Programovaniradiovych stanic (manualnirezim): zméacknout a podrzet na nékolik sekund tlacitko nasledujici/ predchozi pro
automatické skenovaninebo kratce zmacknout tlacitko FF +/- na ovladaci, pro nastaveni oblibené stanice a nasledné
zmécknout tlacitko paméti, pro zahéjeni rezimu manualniho programovéni, nasledné zmécknout tlacitko kanal +/- na ovladaci,
provybér pozadovaného umisténistanice, opétovné zmacknout tlacitko paméti, pro potvrzenia ukonéeni programovani.

USB piehravani

Zatizeni méa funkci USB piehravani, kterd mize dekédovat a piehravat hudbu z pfenosnych USB paméti. Pfed zahajenim
piehravani, zkopirovat hudbu MP3 na pfenosnou USB pamét; Vlozit USB pamét do zafizeni, protoze rezim USB piehravani je
dostupny pouze tehdy, kdyz je USB pamét spravné piipojend. Nasledné zatizeni provede automatické rozpoznéni a piehraje
MP3 hudbu.

Volba skladby: pro zvoleni pfedchozi nebo nasledujici skladby, je tfeba kratce zmacknout tlacitko pfedchozi/nasledujici; Pro
posunuti aktualné piehravané skladby do predu, je tfeba zmacknout a podrzet tlacitko slouzici k pfetaceni, pro dalsi poslech
skladby, tlacitko uvolnit.

Vrezimu USB jsou dostupné nasledujici funkce: pfehravani/ pauza, ztlumeni, opakovani, korekce zvuku, regulace vysokych /
nizkych tonu atp. Podrobnosti se nachazejiv bodé,Vieobecna obsluha” tohoto navodu.
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Poznamky:

a.Nedoporucuje se pfipojovat USB paméti pomoci USB prodluzovacich kabeld, protoze to mlze mit negativni vliv na kvalitu
pfehravéaniazplsobovat hluk nebo pferusovany zvuk, ktery je zpisobeny ztratou audio dat béhem odesilani soubord.
b.Nelze zarucit dekédovania piehravani viech skladeb ve formatu MP3.

. Zafizeni obsluhuje USB paméti s maximalnim objemem 32 GB.

d. Automatické prehravani nékterych USB paméti, miize, s ohledem na typ a vyrobce, zabrat trochu vic ¢asu; Nesmime
zapominat, ze nejde o poruchu.

FungovaniBluetooth

Tento produkt ma funkci Bluetooth, ktera umoznuje bezdratové prehravani hudby zjiného zafizeni Bluetooth (jakym je chytry
telefon, tablet atp.).

1.Opakované zmacknout tlacitko zdroje, pro vstup do rezimu Bluetooth, na displeji se objevi text,BLUE", coZznamena, ze
zafizenije pfipraveno k parovani.

2.Zapnout funkci Bluetooth na vnéjsim zafizenia vyhledat dostupna zafizeni (seznamte se s navodem pro obsluhu vnéjsiho
zafizeni), ndsledné ovéfit dostupnost zatizeni Bluetooth v seznamu. Pro pfipojeni zvolit "BP PS05.2DB" displej s blikajicim
textem "BLUE" bude po Uspésném péarovani stabilni.

3.Zvolita ptehrat hudbu z vnéjsiho zafizeniBluetooth, nasledné dojde k prehrani zvuku pomoci reproduktoru v zafizeni.
4.Provybér poslednia nasledujici prehravané skladby, zmacknout tlacitko pfedchazejici / nasledujici.

5.Vrezimu Bluetooth je mozno mit funkci pfehravani/ pauzy, ztlumeni, korekce zvuku, korekce vysokych a nizkych téna.
Podrobnosti se nachézejivbodé,Vieobecna obsluha” tohoto navodu.

Poznamky:

a.Nelze zarucit spravné propojeni se viemi zafizenimi Bluetooth a to s ohledem na odlisné projekty a znacky.

b. PracovnivzdalenostiBluetooth je 10 metrl bez jakychkoliv prekazek.

c.Zafizenise mUze sparovat a pracovat s jednim zafizeni Bluetooth soucasné.

d.V piipadé pfichoziho spojeni béhem piehravéniBluetooth; Hudba se zastavia bude obnovend po ukonéeni telefonického
hovoru.

e.Proukonceni aktudlniho propojeni se zafizenim Bluetooth a zahajeni parovani s jinym zafizenim, je nutné zmacknout
tla¢itko parovanina ovladaci.

Provozvrezimu AUXIN

Pro pfipojenia ptehravani hudby zjiného piehravace nebo zafizeni, je tfeba postupovat dle téchto instrukci:

Pomociaudio kabelu propojit zastrcku AUX IN na vrchnim panelu zafizeni s linearnim vystupem nebo zastr¢kou pro sluchatka
piehravace, jakym je napi. MP3 piehrava¢, CD, DVD, mixer atp. Nasledné je tieba vybrat a piehravat hudbu na vnéjsim
prehréavaci, zvuk poté bude piehravan pomocinaseho zafizeni.

Vrezimu AUX-IN provadi hlavni kontrolu pfehravanivnéjsi pfehravac. Na nasem zafizeni je mozno kontrolovat hlasitost,
ztlumeni zvuku aregulovat troven basti a vysek.

Karaoke

Zatizeniobsahuje 1 bezdratovy mikrofon a 2 vstupy pro dratové mikrofony, které umoznuji zpivat pisné béhem hudebnich
udélosti. Pfed pouzitim dodaného bezdratového mikrofonu oteviete komoru baterie, viozte 2 kusy baterii AA (neni soucasti)
podle symbolu polarity +/-, nasledné uzaviete komoru baterie a zapnéte mikrofon. Zafizeni se automaticky naparuje s
mikrofonem. Otacenim ovladacého kolecka hlasitosti na hornim panelu nastavte hlasitost mikrofonu. Mikrofon je ptipraven k
pouziti.

Ptipojte dratovy mikrofon (neni soucasti) do zasuvky 6,3 mm, zapnéte mikrofon a za¢néte zpivat.

Rady:

a.Pokud pouzivate mikrofon pro obsluhu funkce Karaoke, je mozné pomoci patfi¢nych kolecek provést regulaci nastaveni
vysokych ténl / bast / echa.

b. Reproduktor muze vydavat hlasity hluk nebo zkresleni v okamziku, kdy hladina hlasitosti, nastavenibast a vysek nebo
funkce echa budou nastaveny na pfilis vysoké urovni. Nejde o poruchu. Je tieba snizit hladinu vyse uvedenych nastavenia
nasledné mikrofon zapnout nebo vypnout.

c.Nase zafizeni ma funkci priority mikrofonu. Pokud si tuto funkci zvolite z ovladace, zvuk karaoke bude pfehravan pomoci
reproduktord a bude mit prioritu (bez hudebniho pozadi); po ukonc¢eni zpivani se automaticky spusti prehravani hudby.

d. Pouzivat funkci karaoke a poslouchat hudbu Ize sou¢asné; V piipadé, kdy potiebujete zvysit hlasitost karaoke a snizit hladinu
zvuku v pozadi, mtizete pomoci patii¢nych ovladacich kole¢ek provést regulaci zvlast hlasitosti mikrofonu a hladiny
reproduktoru.

e. Mikrofon je nutné vypnout, pokud se dostane vedle reproduktoru, v opa¢ném piipadé zplsobi silny hluk.
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Reseniproblémi
1.Reproduktor nelze vypnout.
a.Zkontrolujte, zda je pfipojeni napajeni provedeno spravné.

2.Chybizvuk.
a. Zkuste provést regulaci ovladaciho kolec¢ka pro hlasitost a zkontrolovat zdroj piehravani.
b.Pokud bude problém pietrvavat, bude nutné kontaktovat servisni centrem.

3. Zkresleni zvuku.
a. Zkuste pfizpUsobit a prehrat hudbu s nizsi hladinou hlasitosti.
b. Ovéite stav regulace vysokych / nizkych tont.

4. Sum pfi poslechu FM stanice.
a.Pro zlepseni pfijmu, pfeneste zafizeni na jiné misto.
b. Spustte opét skenovani nebo zménte stanicinajinou.

Specifikace

Zdroj napajeni: AC110-240V, 50/60 Hz.

Frekvence FM:87,5-108,0 MHz.

Konektor USB: 5V, 500mA, verze 2.0, obsluhovana datova ulozisté do 32 GB.
Bluetooth:V2.1 + EDR, pracovnivzdélenostdo 10m

Vystupnivykon RMS: 2 x 30 W.

Regulace nizkych a vysokych ton(:-9dB ~ + 9dB.

Mikrofon: vystup 2 x 6,3 mm, ptipojeni kabelového mikrofonu.1 x bezdratovy mikrofon
Baterie: 12V /4000mAh; doba nabijeni: 3 ~ 4 hodiny; doba piehravéni: 2 ~ 3 hodiny.
Ptikon: 80 W

Ptikon v pohotovostnim rezimu: < 0,5W.

(Tato specifikace muze byt zménéna bez pfedchoziho oznameni).
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DOLEZITE BEZPECNOSTNE POKYNY
A UPOZORNENIE A

Nebezpecenstvo urazu elektrickym pradom
NEOTVARAT

Upozornenie:
Ak chcete znizit riziko Urazu elektrickym priddom, neodstranujte kryt alebo zadnu ¢ast zariadenia. Vnutri nie st ziadne prvky
ur¢ené na opravu pouzivatelom. Udrzbou a opravami zariadeni sa zaobera len kvalifikovany servisny personal.

Vysvetlenie grafickych symbolov:
Symbol blesku so sipkou umiestneny v trojuholniku upozoriiuje uzivatela na pritomnost neizolovaného
"nebezpeéného napatia" v priestore krytu zariadenae, ktoré méze dosiahnut velkost hroziacu
nebezpecenstvo Urazu elektrickym pradom.

A Vykri¢nik vo vnutri rovnostranného trojuholnika upozoriiuje uzivatela, Zze v tejto ¢asti st popisané

dolezité informacie tykajlce sa prevadzky a tdrzby zariadeni v dokumentacii dodanej so zariadenim.
Pred pouzitim pristroja si precitajte tento ndvod, aby ste sa oboznamili s jeho funkciami a vyuzili je, ako bolo zamyslané pre
zaistenie dlhej Zivotnostou, bezporuchovej prevadzky zariadenia a radosti s pouzitia.

Doélezité informacie

. Uschovajte tento navod a bezpecnostné informacie pre ich pouzitie v buduicnosti.
. Nedovolte, aby na pristroj kvapkala alebo sa lila tekutina.

. Nepouzivajte vo viIhkych miestach, ako napr kipelne.

. Neumiestiujte tento pristroj na nasledujicich miestach:

. Vystavenych priamemu sine¢nému ziareniu alebo blizko radiatorov.

. Nainé stereofédnne zariadenie, ktoré generuju teplo.

. Blokovat vetranie alebo umiestiovat v prasnom prostredi.

. V priestoroch vystavenych otrasom.

. V priestoroch s vysokou vihkostou.

. Neumiestriujte zariadenie v blizkosti otvoreného ohna alebo sviecky.

. Zariadenie je mozné pouzit iba tak, ako je popisané vtomto navode.

. Pred prvym zapnutim sa uistite, Ze napajanie bolo spravne pripojené.

. USB pamit sa pripaja priamo alebo cez predlzovaci USB kébel s dlzkou do 25 cm.

Z bezpecnostnych dévodov neodstrafujte kryty a nesnazte sa dostat dovnutra zariadenia. Pristroj by mal byt opravovany iba
kvalifikovanym servisnym personalom. Nerozoberajte zariadenie ani neotvarajte kryt, pretoze vo vnutri nie st ziadne diely,
ktoré mézu byt opravené vlastnymisilami. Udrzbou a opravami zariadeni sa zaoberd vyhradne kvalifikovany servisny personal.

BEZPECNOSTNE POKYNY

Precitajte si pokyny - pred pouzitim zariadenia si precitajte cely navod a bezpeénostné informéacie.

Tieto pokyny uschovajte - uschovajte ndvod na pouZzitie pre pouzitie v buduicnosti.

Dodrziavajte varovanie - dodrzujte véetky varovania umiestnené na zariadenia v silade s pokynmi.

Dodrziavajte pokyny - postupujte podla pokynov a navodu pre uzivatela.

Instaldcia - nastavte zariadenie podla pokynov vyrobcu.

Napajacie zdroje - tento produkt by mal byt napajany iba zo zdrojov uvedenych na oznac¢enie na napajacom kébli. Ak si nie
steisti, aky typ napajania mate doma, mali by ste sa obratit na svojho predajcu alebo miestneho dodavatela elektrickej
energie.

7. Uzemnenie alebo polarizacia napajania - zariadenie nemusi byt uzemnené. Uistite sa, Ze je zastrcka Uplne zasunutd do
zéasuvky v stene alebo do predlzovacieho kébla, aby sa zabranilo odhaleniu kolikov a kontaktov. Niektoré verzie zariadenia
mozu byt vybavené polarizovanou zastrékou AC (s kolikom). Tuto zastréku je mozné zasunut do sietovej zasuvky iba jednym
spésobom.Toto je bezpecnostna funkcia. Ak nie je mozné vlozit zéstréku do zasuvky, skaste ju otodit. Ak zastrcka stale
nepasuje do zasuvky, poziadajte elektrikara, aby ju vymenil. Neodstranujte zabezpecenia polarizovanej zastr¢ky. Ak
pouzivate predlzovaci kabel alebo kabel iny ako dodavany s zariadenim, mal / a by ste mat zodpovedajtice zastrcky a

bezpecnostné osvedcenie pozadované vo vasej krajine.

Zaistenie napajacieho kabla - napéjacie kable by mali byt vedené tak, aby nikto po po nich nesliapal, nestiskal a aby nedoslo k
odrezanie ¢asti zariadenia predmetami umiestnenymi vedla. Venujte zvladtnu pozornost zastr¢ckam, zasuvkam a mistam
vyznacujucim sa tym, ze kdble st vyvedené von zo zariadenia.

9. Pretazenie - nepretazujte zasuvky, predlzovacie $nlry a elektrické rozvadzace, moze to mat za nasledok poruchu alebo traz

elektrickym pradom.

10. Vetranie - Pristroj musi byt riadne vetranie. Nekladte vyrobok na postel, pohovku, alebo podobny povrch. Nezakryvajte

zariadenie obrusy obrusky, novinami, atd’

11. Teplo - Neumiestriujte zariadenie blizko zdrojov tepla ako st radidtory, kachle alebo iné pristroje (vratane zosilfiovacov),

ktoré produkuju teplo. Nekladte na zariadenie zapélené sviecky a iné otvorené zdroje ohna.

12. Voda a vlhkost - aby sa zniZilo riziko poruchy alebo trazu elektrickym pridom, nevystavujte pristroj pésobeniu dazda, vody

avlhkosti, ako napriklad v saune, alebo v kiipelni. Nepouzivajte toto zariadenie v blizkosti vody, napriklad pri vani,
umyvadle, kuchynského drezu alebo vane, vo vlhkej pivnicialebo v blizkosti bazéna (alebo na podobnych miestach).

13. Objekty a kvapaliny v zariadeni- Nevkladajte objekty cez otvory, pretoze mézu prist do styku s bodminebezpecného

napétia a komponenty, ktoré mozu spdsobit poruchu alebo traz elektrickym priadom. Tekutiny by za Ziadnych okolnosti
nemalivniknudt na povrch pristroja. Nekladte Ziadne predmety obsahujtce kvapaliny na hornt ¢ast zariadenia.

ouhwn =
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14. Cistenie - pred ¢istenim vzdy odpojte pristroj od elektrickej zdsuvky. Prach okolo reproduktora mozno odstranit len suchou
handrickou. Ak je potrebné pouzit ¢istiaci sprej, nesmerujte postrek nie priamo na pristroj, ale na handri¢ku. Davajte pozor,
aby nedoslo k poskodeniu pohonnejjednotky

15. Pridavné zariadenia - nepouzivajte prislusenstvo, ktoré nie st schvalené vyrobcom, pretoze mézu predstavovat hrozbu.

16. Prislusenstvo - neumiestniujte pristroj na nestabilny vozik, stojan, stativ, drziak alebo stol. Pristroj méze spadnut, poskodit

saasposobitvazne zranenie detom alebo dospelym. Pouzitie iba s vozikom, stojanom, trojnozkou, drziakom alebo stolom,
stanovenym vyrobcovia alebo predédvaju sa so zariadenim. Instalacia zariadenia by mala byt vykonana v sulade s pokynmi
vyrobcu, za pouzitia montaznych sad odporucanych vyrobcom.

17. Stahovanie zariadenia - zariadenie umiestnené na voziku pohybujte velmi starostlivo. Rychle zastavenie, pouzitie

nadmernej sily a nerovné povrchy mézu sposobit prevratenie vozika so zariadenim.

18. Obdobie mimo prevadzky - napéjaci $nira musi byt odpojena od zasuvky pocas burky alebo ked pristroj nie je pouzivany

podlhadobu.

19. Servis-Nepoku3ajte sa o vlastnoru¢ny prehliadky zariadeni. Otvorenie krytu moze spdsobit nebezpecné napatie a vystavit

uzivatelia na nebezpeéenstvo. Udrzbou a opravami zariadeni sa zaoberé vyhradne kvalifikovany servisny personal.

20. Ak nepouzivate zariadenie, odpojte napéjaci kdbel od zasuvky v stene. Ak je zariadenie pripojené k zdroju napajania, je v
pohotovostnom rezime a nie je Uplne vylicené.

. Nahradné diely - pri vymene dielov, skontrolujte, ¢i zamestnanec servisu pouzil nahradné diely $pecifikované vyrobcom,
alebo diely rovnaké ako pévodné.Vymena za neschvalenie diely hrozi poruchou, Grazom elektrickym priddom alebo inym
nebezpecenstvom.

22. Hlavné poistky - pre kontinualne zabezpeceni zariadenia pred ohfiom, pouzite poistky spravneho typu a parametrov.

Parametre poistky v rozsahu napétia si vyznacené na pristroji.

23. Nezvysujte hlasitost pri pocuvani skladby malej hlasitosti alebo v nepritomnosti vstupného zvukového signédlu.V opacnom

pripade mdze dojst k poskodeniu reproduktora prirychlom zvysenisily signélu.

24. Jedinym sposobom odpojenia zariadenia od zdroja elektrickej energie je odpojenie napajacieho kabla od elektrickej

zasuvky alebo od zariadenia. Zasuvka alebo vstupny napajaci kabel k zariadeniu musi byt vzdy k dispozicii pri pouzivani
vyrobku.

25. Zariadenie by malo bytinstalované v blizkosti elektrickej zasuvky alebo predlzovacky a to takym spédsobom, aby bolo vzdy

k dispozicii.

26. Maximalna okolitéd teplota zariadenia je 35°C

27. Pokyny tykajuce sa elektrostatickych vybojov - v pripade, ze ¢innost zariadenia je narusena elektrostatickymi vybojmi,

vypnite ho a opatovné zapnete alebo premiestnite pristroj do iného miesta.

28. Batérie

A.Batérie nesmu byt vystavené nadmernému teplu, ako je sinecné ziarenie, ohen atd'

B. Pri likvidacii batérie, venujte pozornost environmentalnym aspektom.

C. Upozornenia tykajlce sa pouzivania batérii: aby sa zabranilo tniku batérie, ¢o méze mat za nasledok zranenie alebo

poskodenie zariadenia:
1. Privkladanibatérii dbajte na spravnu polaritu (+a-).
2. Nepouzivajte r6zne batérie naraz - staré a nové batérie, Standardné a alkalické atd'
3. Vyberte batérie z pristroja, ked'nie je pouzivany po dlhsiu dobu
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Poznamka o ERP2 (zariadenia stivisiace so spotrebou energie)

Toto zariadenie s ekodizajnom je v stlade s poziadavkami casti 2 nariadenia Komisie (ES) 1275/2008 k smernici 2009/125/ES o
spotrebe energie ktorym sa vykonava smernica Eurépskeho parlamentu a Rady 2005/32/ES, pokial'ide o poziadavky na
ekodizajn z hladiska spotreby elektrickej energie elektrickych a elektronickych zariadeni v domécnosti a kancelarie v
pohotovostnom rezime a vo vypnutom stave.Po uplynuti 15 minat bez vstupného audio signélu zariadenie sa automaticky
prepne do pohotovostného rezimu. Informécie o obnovenie normélnej prevadzky mozno najst v prirucke.

Doélezité informacie:

Tento pristroj je vybaveny rezimom pre Gsporu energie: ak vramci 15 minut nebude automaticky podany ziadny vstupny signal,
pristroj prejde do pohotovostného rezimu, aby 3etril energiu (ERP Standard 2). Je potrebné poznamenat, Zze nizke nastavenie
hlasitosti v zdroji audio signalu mdze byt rozpoznané ako stav "bez zvuku", ¢co méze ovplyvnit vasu schopnost detekovanie
signalu zo zariadenia a sposobit automaticky posun do pohotovostného rezimu.V tomto pripade, obnovte prenos zvuku a
zvyste hlasitost zdroja zvuku (MP3 prehravac atd), pre obnovenie prehravania. Ak problém pretrvéva, obratte sa na miestne
servisné stredisko.

VAROVANIE

Pristroj by nemal byt pouzivany osobami (vratane deti) s fyzickym, zmyslovym alebo mentalnym postihnutim a osobami's

nedostato¢nymiznalostami a skiisenostami, pokial nie st pod dohfadom osoby zodpovednej za ich bezpe¢nost a neboli

poucené, ako bezpecne pouzivat zariadenie. Pritomnost dospelych je nutna v pripade, ze zariadenie obsluhuju deti; to umozni

zabezpecenie bezpecnej prevédzky zariadenia.

. Nikdy nenechavajte zariadenie bezat bez dozoru! Vypnite zariadenie, ak ho nepouzivate, a to aj na kratku dobu.

2. Nepouzivajte pristroj cez externy casovac alebo samostatny systém dialkového ovladania.

3. Abysazabranilo nebezpecenstvu, v pripade poskodenia napajacieho kabla vymenu by mal robit vyrobca, autorizovany
poskytovatel'sluzieb alebo ind osoba, majlca prislusné kvalifikacie.

4. Pred pouzitim zariadenia skontrolujte, ¢i napétie zodpovedd napatiu vyskytujicemu sa v miestnej sieti.

5. Nezakryvajte vetracie otvory novinami, obrusmi, zdclonami, atd Uistite sa, Ze nad pristrojom je aspor 20 cm volného

priestoru, az kazde strany - najmenej 5 cm.

6. Nedovolte, aby na pristroj kvapkali alebo sa lily tekutiny a nekladte nan predmety naplnené kvapalinami, ako napriklad véazy.
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7. Abynedoslo k poruche alebo k trazu elektrickym pridom, nevystavujte zariadenie na horticavy miesta, na dazd, vihkost a

prach.

8. Nepokladajte zariadenie do blizkosti zdrojov vody, ako su kohutiky, vane, pracky alebo bazény. Umiestnite zariadenie na
rovny stabilny povrch.

9. Nevystavujte silnému magnetickému polu.

10. Nekladte zariadenie priamo na zosilfhovaci alebo prijimaci.

11. Nekladte pristroj na vlhka miesta, pretoze vlhkost poskodzuje elektrické sucasti.

12. Prenoszariadenizchladného do teplého prostredia alebo do vihkého priestoru méze viest ku kondenzacii vihkosti na

so3ovke vo vnutri prehravacda.V takejto situdcii, pristroj nebude pracovat spravne. Nechajte st¢astou v pristroji po dobu
jednej hodiny pre odparovanie vlihkosti.

13. Nedistite zariadenie chemickymirozpustadlami, pretoze mozu znicit lak sk¥iné.Pfistroj sa Cisti ¢Cistym suchym alebo mierne
vlhkou handri¢kou.

14. Priodpajanizo zasuvky vzdy tahajte za zastr¢ku, nie za kabel.

15. Ked'sa zapnuty pristroj pouziva v blizkosti zapnutého televizora, m6ze byt zdrojom narudenia obrazu v podobe ¢iar na
obrazovke. Kvalita obrazu zélezi na vinovom pasme TV vysielania. Tento jav neznamena poruchu zariadenia alebo
televizora. Vidite-li tieto Ciary, umiestnite pristroj do vacsej vzdialenosti od televizora.

16. Sietova zéstrcka sa pouziva na odpojenie napéjania a mala by byt vzdy k dispozicii.

17. Ak chcete zabranit moznej strate sluchu, nepocuvajte hudbu dlh$iu dobu nahlas.

POZNAMKA ( €

Prehlasenie o zhode

Blaupunkt Competence Center 2N-Everpol Sp.z 0.0. tymto prehlasuje, Ze je toto zariadenie v stlade so zakladnymi
poziadavkamia dal$imi prislusnymi ustanoveniami smernice 2014/53 / EU. Prehlasenie o zhode je mozné ziskat zo stranky
produktu na www.blaupunkt.com. Zodpovedna strana: 2N-Everpol Sp.z 0.0, Putawska 403A, 02-801 Varsava, Polsko,

Tel: +48 22 688 08 00, E-mail: info@everpol.pl

&

Nase produkty st navrhnuté a vyrobené z vysoko kvalitnych materialova komponentov, ktoré surecyklovatelné a opét pouzitelné.

)74

Ak je tento symbol preskrtnutého kontajneru uvedeny na vyrobku, znamené to, zevyrobok podlieha smernici EU 2012/19/EU
Informujte sa prosim na miestny systém zberu triedeného odpadu pre elektrické a elektronické vyrobky. Prosim riadte sa miestnymi

pravidlami a nelikvidujte staré produkty spolu s beznym komunalnym odpadom.
Spravnou likvidéaciou starého vyrobku pomoézete predist moznym negativnym dopadom na zivotné prostredie a ludské zdravie.

Vyrobok obsahuje batérie podliehajice smernici EU 2006/66/EC , ktoré nie je mozné
vyhadzovat do bezného domaceho odpadu. Informujte sa prosim o miestnych pravidlach
zberu batérii, pretoze spravnou likvidaciou pomézete predcha dzat negativnym
dosledkom pre zivotné prostredie a ludské zdravie.

Informacie tykajuce sa zivotného prostredia

Vyrobok je zabaleny len v nutnom obale pre jeho ochranu. Snahou nasej firmy je, aby bol
obalovy materidl jednoducho rozdelitelny na tri materidly: lepenku ( $katula), polystyrén
(ochranné balenie) a polyethylen (sacky, ochranné félie z odlah¢eného plastu). Vyrobok
saskladd zmaterialov, ktoré je mozné recyklovat aznovu pouzit v pripade demontéze
odbornou firmou. Dodrzujte prosim miestne predpisy tykajuce sa likvidécie obalovych
materialov, vybitych batérii a starého zariadenia.

Na nahravanie aprehravanie materidlov moéze byt vyzadovany suhlas. Viz. Zakon o
Copyright Act 1956 a Zdkon na ochranu umelcov Sk 1958-1972.

Bluetooth

Bluetooth® nazovilogo su registrované obchodné znamky spolo¢nosti Bluetooth SIG, Inc. a jej pouzitie je zatazené licenciou.
Ostatné obchodné zndmky a mena su vlastnené ich vlastnikmi.
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Dakujeme, Ze ste si kupili toto zariadenie. Predtym, nez ho za¢nete pouzivat, dokladne sa oboznémte s touto priru¢kou.
Priru¢ku uchovajte pre pripadnu potrebu v budtcnosti.

Ovladaci panel

1-Tlacidlo pohotovostného rezimu
(zapnut/vypnut);

2,3 - Predchadzajice/nasledujice / kanal -/
kanal +;

4 -0vladanie hlasitosti;

5-0Ovladacie koliesko hlasitosti mikrofénu;
6 - Ovladacie koliesko echa mikrofénu;

7 - Disko osvetlenie

8-Prehrdvanie/pauza;

9-Zdroj;

10,15 - Nastavenie nizkych a vysokych ténov;
11-USB port;

12-Vstup AUXIN;

13,14 - Mikrofénové vstupy 1a2;

O W=

Dialkovy ovladac

1-Tlacidlo napajania;

2-Tlacidlo zapnut/vypnut disko osvetlenie;
3,5,14,15-Tlacidlo FM/LINE IN / Bluetooth /
USB;

4-Tlacidlo zap./vyp.ndhodného
prehrévania/tlacidlo zapamatania;
6,20 - Hlasitost +/-;

7,16 -Tlacidlo rychleho prestvania FF -/ +;
8,18 - Predchéadzajucia nasledujuci, kanal - /
+
9-Tla¢idlo opakovania (opakovat jednu
skladbu/opakovat vietko/vypniit);
10,11,21,22,23 - Rezimy ekvalizéra EQ
(dzez/pop/klasika/plochy/rock)
12-Tlac¢idlo reset;

13 -Tlac¢idlo stimenia;

17 - Prehrévanie/pauza;

19-Tlac¢idlo vyhladavania;

24 -Tlacidlo parovania;

25 -Tlacidlo Super Bass;

26 -Tlacidlo priority mikrofénu;

Pripojenie napajania

Skontrolujte, ¢i parametre el. obvodu, ku ktorému chcete zariadenie pripojit, sa zhoduju s parametrami uvedenymina
vyrobnom stitku, ktory sa nachddza na zadnej strane zariadenia. Ak sa nezhoduju, kontaktujte predajcu alebo autorizovany
servis. Samiciu koncovku napajacieho kabla zastr¢te do zariadenia, a nasledne zastr¢ku napéjacieho kébla zastréte do el.
zasuvky. Takym spésobom pripojite zariadenie k el. napatiu. Zapnite zariadenie zapinacom, Stlacte tlacidlo On/Off na hornom
panelialebo na dialkovom ovlddaci, nasledne zasvieti displej, ¢o znamen4, Ze zariadenie je spravne pripojené k el. napétiu a
mozete ho zacat pouzivat.

Napajanie zbatérie a nabijanie: Zariadenie mé integrovany akumulétor (12V/ 4000 mAh), vdaka ktorému moézete prehréavat
hudbu ajbez pripojenia k el. napatiu. Akumulator sa dobija, ked'je zariadenie pripojené k sietovému el. napatiu. Na zadnom
panelisanachadza LED kontrolka, ked'sa akumulator nabija, svieti nacerveno, a ked je akumulator tplne nabiti, svietinamodro.
Ked'je troven nabitia akumulatora prilis nizka, svieti nazlto.V takej situdcii zariadenie pripojte k sietovému el. napétiu, aby sa
akumulator nabil.V pripade, ak sa akumulator Gplne vybije, zariadenie sa automaticky vypne.

23-hodinova doba prehravania na batériu prinasledujucich nastaveniach:

Zdroj: Bluetooth Uroven hlasitosti: 10 Osvetlenie: Vypnuté:

ReZim ekvalizéra: Ploché, Nastavenie basov a vysok: 0 Super Bass: Stredna uroven.

N
<
S
o
-
)




© BLAUPUNKT

PS05.2DB

s zun

:.ceng

N - el

1d

Kaugjuhtimispuldi patarei paig
Avage patareikambri kate ja sisestage 2 AAA patarei (komplektis); veenduge, et patarei polaarsus oleks kambrisse graveeritud
pluss ja miinus simbolitega kooskélas. Seejarel sulgege patareikambri kate.

Mérkused:

a.Kaugjuhtimispuldi tééulatus on puldija peatksuse vaheliste tokete puudumisel 7 meetrit. To6tamise ajal tuleb pult suunata
kuvarivasakus nurgas paikneva anduri suunas.

b. Kaugjuhtimispuldi tundlikkus hakkab patarei tihjaks laadimisega vahenema. Puldi digesti todtamiseks vahetage see uue
vastu valja.

c.Puldi pikemat aega mitte kasutamise korral palun patarei valja votta.

d. Patarei tuleb dra visata keskkonnasébralikul viisi. Palun tutvuda utiliseerimist puudutavate kohalike véimude néuetega.

Vseobecnaobsluha

1.Zapinanie/vypinanie: Ked chcete zariadenie zapnut alebo vypnut, stlacte tla¢idlo pohotovostného rezimu na hlavnom
paneli, alebo tla¢idlo On/Off na dialkovom ovladaci; Ked' chcete vypnut el. napétie, vytiahnite zastrcku z el. zasuvky.
2.Volba zdroja prehravania: Ked chcete prepnut zdroj prehravania medzi FM / Bluetooth / Line in / USB, stla¢te tlacidlo zdroja
prehravania na hlavnom paneli, alebo stlacte tla¢idlo FM, BT, LINE, USB na dialkovom ovladaci.

3. Nastavovanie hlasitosti: Ked chcete zvacsit alebo zmensit iroven hlasitosti, otacajte ovladacim kolieskom hlasitostina
hlavnom paneli, alebo stlacajte tla¢idlo VOL +/- na dialkovom ovladaci.

4.Nastavenie vysokych a nizkych ténov: Ked chcete nastavit farbu zvuku, presunite dohora alebo dole jazdec nastavenia
vysokych a nizkych ténov.

5.Stlmenie zvuku: Ked chcete stimit zvuk, stlacte tla¢idlo MUTE na dialkovom ovladaci; Ked' chcete zvuk opat zapnut (na
drovni pred stimenim), opat stlacte toto tlacidlo.

6. Nastavenie ekvalizéra: Ked chcete nastavit typ hudby ekvalizéra (Jazz/ Classic / Flat/ POP / ROCK/ Super Bass), stlacte
prislusné tlacidlo na dialkovom ovladaci.

7.Prehravanie/pauza: Ked chcete spustit alebo obnovit prehravanie hudby v rezime Bluetooth / USB, stlacte tlac¢idlo
prehrévanie/pauza.

8.0pakovanie andhodné prehravanie: Ked chcete zapnit pozadovany spdsob prehravania hudby, stlaéte tla¢idlo
opakovania; Ked chcete zapnut/ vypnut funkciu nahodného prehravania (v rezime USB), stlacte tla¢idlo nahodného
prehréavania.

9. Osvetlenie: Ked chcete prepnut typ osvetlenia (medzi dostupnymi 6smimi efektami), alebo chcete osvetlenie vypnut,
stlacajte tlacidlo osvetlenia.

10. Reset: Ked' chcete obnovit tovarenské (predvolené) nastavenia, stlacte tlacidlo Reset.

Pouzivanie FMradia

Predtym, nez za¢nete poclvat FM radio, zariadenie presunte blizsie k oknu, tzn. na miesto so silnejsim radiovym signalom.
Zariadenie maintegrovanu internt FM anténu.Nasledne ku konektoru FM antény, ktory sa nachadza na zadnom paneli,
pripojte dodant vonkajsiu anténu, aby zariadenie mohlo prijimat radiovy signal.

1. Automatické vyhladavanie a programovanie rozhlasovych stanic (automaticky rezim): Automaticky rezim
vyhladavania a zapisovania dostupnych rozhlasovych stanic spustite kratkym stlacenim tlacidla prehravania/pauzy na
hlavnom paneli, alebo stlacenim tlac¢idla vyhladavania na dialkovom ovladaci. Ked'sa skon¢i vyhladavanie, zariadenie sa
automaticky nastavina prvi ulozent rozhlasovu stanicu. (Maximalny pocet ulozenych rozhlasovych stanic: 40)
2.Volbarozhlasovejstanice: Ked chcete vybrat a zacat prehravat predchadzajucu alebo nasledujicu ulozent rozhlasovu
stanicu, vrezime radia stlacte tlacidlo nasledujuce/predchadzajice na hlavnom paneli alebo na dialkovom ovlédaci.

3. Nastavovanie rozhlasovych stanic (ruény rezim): ked chcete spustit automatické vyhladavanie, stlac¢te a na niekolko
sekind podrzte tlacidlo nasledujice/predchadzajuce, alebo kratko stlacte tlacidlo FF +/- na dialkovom ovladaci, nastavte
pozadovanu rozhlasovu stanicu, a nasledne stlacte tla¢idlo paméte, spusti sa rezim ru¢ného ukladania. Nasledne stlacte
tlacidlo kanal +/- na dialkovom ovladaci, a vyberte pozadované umiestnenie, opatovne stlacte tlacidlo pamate, ¢im potvrdite
vasu volbu a ukon¢ite nastavovanie.

Prehravanie USB

Zariadenie ma funkciu prehravania USB, ktord umoznuje dekddovat a prehravat stibory ulozené na USB klti¢och. Predtym, nez
zacnete prehravat stibory, najprv ich skopirujte (vo formate MP3) na USB klu¢; Nasledne USB klu¢ vlozte do zariadenia, pretoze
rezim prehravania USB je dostupny iba vtedy, ked'je USB klu¢ spravne pripojeny (funkény). Zariadenie nasledne automaticky
vyhladaazacne prehravat sibory MP3.
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Volba suboru: Ked chcete vybrat predchadzajuci alebo nasledujuci subor (skladbu), kratko stlacte tlacidlo
predchadzajuce/nasledujuce; Ked chcete aktualne prehravanu skladbu presuntt dopredu, stlacte a podrzte tlacidlo
previjania; ked chcete opét spustit prehravania, pustite tlacidlo.

Vrezime USB st dostupné nasledujuce funkcie: prehravanie / pauza, stimenie, opakovanie, ekvalizér, nastavenie vysokych a
nizkych tonov ap. Podrobnosti st uvedené v bode,Vseobecnd obsluha” v tejto prirucke.

Poznamky:

a.Neodporuc¢ame USB kltce pripajat prostrednictvom predlzovacich USB kablov, pretoze to méze mat negativny vplyv na
kvalitu prehravania a spdsobovat 3um, alebo prerusovanie prehravania nasledkom straty dat pocas ich zasielania z USB kltca
do zariadenia.

b.Nemozeme zarucit, ze zariadenie dokaze dekddovat a prehrat vietky sibory v MP3 formate.

c.Zariadenie podporuje USB kltice s maximalnou kapacitou 32 GB.

d.V pripade niektorych USB kltc¢ov, niektorych modelov od niektorych vyrobcov, spustenie automatického prehravania moze
trvatdlhsie; Pripominame, Ze to nie je chyba/porucha.

Pouzivanie Bluetooth

Tento vyrobok ma funkciu Bluetooth, ktord umoznuje bezdrétovo prehravat sibory ziného zariadenia pripojeného
prostrednictvom Bluetooth (ako napr. chytry telefén, tablet ap.).

1.Ked chcete aktivovat rezim Bluetooth, niekolkokrat stlacte tlacidlo zdroja, kym sa na displeji nezobrazi text,,BLUE", ¢o
znamena, Ze zariadenie je pripravené na parovanie.

2.Vexternom zariadeni aktivujte funkciu Bluetooth a vyhladajte dostupné zariadenia (postupujte podla pokynov uvedenych v
prirucke daného zariadenia), a nasledne prejdite nazoznam dostupnych zariadeni Bluetooth. Vyberte zariadenie "BP
PS05.2DB", text "BLUE" na displeji za¢ne blikat (prebieha parovanie), prestane po tspesnom sparovani.

3.Naexternom zariadeni, pripojenom prostrednictvom Bluetooth, spustite prehravanie, zvuk sa nasledne za¢ne prehravat na
reproduktoroch zariadenia.

4.Ked chcete pocas prehravania vybrat predchadzajuci alebo nasledujuci stbor, stlacte tlacidlo predchadzajice/nasledujlce.
5.Vrezime Bluetooth st dostupné nasledujuce funkcie: prehravanie/pauza, stimenie, ekvalizér, nastavenie vysokych a nizkych
ténov. Podrobnosti st uvedené v bode,Vseobecna obsluha” v tejto prirucke.

Poznamky:

a.Nedd sa zarudit, Zze sa zariadenie bude dat sparovat so vietkymi zariadeniami Bluetooth, vzhladom na rézne konstrukcie
(standardy) réznych vyrobcov.

b.Dosah Bluetooth je cca 10 metrov (bez prekédzok medzi zariadeniami)

c.Zariadenie moze byt v jednej chvili sparované iba s jednym zariadenim Bluetooth.

d.Ked pocas prehravania prostrednictvom Bluetooth prijmete prichadzajuci hovor; Prehravanie sa na chvilu zastavi a obnovi
sa po skonéenihovoru;

e.Ked'chcete zariadenie sparovat s inym zariadenim, najprv zatvorte aktudlne pripojenie prostrednictvom Bluetooth
stla¢enim tlacidla parovania na dialkovom ovladaci.
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Pouzivanie AUXIN

Ked'chcete pripojit a prehravat skladby ziného prehravaca alebo zariadenia, postupujte podla nasledujicich pokynov:
Pouzite audio kédbel, zastr¢te ho do zdierky AUX IN na hornom paneli zariadenia, a spojte ho s priamym vystupom alebo
zdierkou slichadiel prehravaca, ako napr. MP3 prehravaca, CD, DVD, mixazneho pultu ap. Nasledne na externom prehréavaci
vyberte stibor a spustite prehravanie, zvuk zaznie na tomto zariadeni.

Vrezime AUX-IN prehravanie sa kontroluje predovsetkym vonkajsich prehravacom. Toto zariadenie umoznuje nastavovat
(kontrolovat) hlasitost, stimenie zvuku, ako aj Uroven nizkych a vysokych tonov.

Karaoke

Zariadenie ma v suprave 1 bezdrétovy mikrofén a 2 zésuvky pre kdblové mikrofény, ktoré mézete pouzit na spievanie pocas
hudobnych vecierkov. Pred pouzitim dodaného bezdrétového mikrofénu otvorte komoru batérii, viozte 2 batérie typu AA (nie
suvsuprave), zachovajte pritom spravnu polarizaciu +/-, ndsledne komoru zatvorte a mézete mikrofén zapnut. Zariadenie sa s
mikrofénom automaticky sparuje. Otacanim kolieska hlasitosti mikrofénu na hornom paneli nastavte pozadovand hlasitost
mikrofénu. Mikrofén je pripraveny na pouzitie.

Kablovy mikrofén (nie je su¢astou stupravy) pripojte do 6,3 mm zdierky, zapnite mikrofon, a mozete zacat spievat.

Tipy:

a. Ak mikrofén pouzivanie na karaoke, mézete pomocou prislusnych gombikov nastavit vysoké tony / nizke tony / echo.
b.Reproduktor méze vydavat hlasny alebo deformovany zvuk, ak su troven hlasitosti, nastavenie vysokych a nizkych ténov,
alebo funkcia echa, nastavené na prili§ vysokych Grovniach. Nie je to porucha. Zmensite Urover vy3sie spomenutych nastaveni
anasledne vypnite a zapnite mikrofén.

c.Toto zariadenie ma funkciu uprednostiiovania mikrofénu. Ak na dialkovom ovladaci aktivujete tuto funkciu, hlas karaoke
bude prehrany nareproduktoroch a bude uprednostneny (bez hudobného pozadia); po skonceni spievania sa prehravanie
spustiautomaticky.

d. Mézete sic¢asne pouzivat funkciu karaoke a pocuvat hudbu; V pripade, ak potrebujete zvysit hlasitost karaoke a znizit
hlasitost hudby na pozadi, mézete prislusnymi ovladacimi kolieskami osobitne nastavit hlasitost mikrofénu a Grovne
reproduktora.

e.Ked' chcete mikrofon polozit vedla reproduktora, bezpodmieneéne ho najprv vypnite, v opa¢nom pripade méze vzniknut
znacny hluk.
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Riesenie problémov
1.Reproduktor sa nechce zapnut.
a.Skontroluje, ¢ije zariadenie spravne pripojené k el. napétiu.

2.Ziadny zvuk.
a.Skuste prekratit ovladacie koliesko hlasitosti, skontrolujte zdroj prehravania.
b. Ak sa problém nevyriesi, kontaktujte autorizovany servis.

3.Zvuk je deformovany.
a.Skuste prispdsobit a prehravajte pri nizsej urovni hlasitosti.
b. Skontrolujte nastavenie vysokych a nizkych ténov.

4.Pocas pocuvania FM radia pocut sum.
a.Skuste zariadenie postavit nainom mieste, kde je lepsi prijem rozhlasového signélu.
b. Opatovne spustite vyhladavanie, alebo vyberte int rozhlasovu stanicu.

Zdroj el. napétia: AC110-240V, 50/60 Hz.

Frekvencia FM:87,5-108,0 MHz.

USB port: 5V, 500mA, verzia 2.0, podporovand kapacita USB kli¢ov do 32 GB.
BluetoothV2.1 + EDR,dosahdo 10 m

Vystupny vykon RMS: 2 x 30 W.

Nastavenie nizkych a vysokych ténov: -9dB ~ + 9dB.

Mikrofén: vstup 2 x 6,3 mm, pripojenie kdblového mikrofénu.1 x bezdrétovy mikrofon
Akumulétor: 12V /4000 mAh; trvanie nabijania: 3 ~ 4 hod.; trvanie prehravania: 2 ~ 3 hod.
Prikon: 80 W

Odber pridu v pohotovostnom rezime: <0,5W.

(Vyssie uvedenad specifikacia sa moze zmenit bez predchadzajuceho upozornenia.)
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FONTOS BIZTONSAGI UTASITASOK
A FIGYELEM!
ARAMUTES VESZELYE
NE NYISSAKI!
Figyelem:

Az dramutés kockazatanak csokkentése érdekében, ne tavolitsa el a fedelet vagy hatra
alkatrészeket. A késziilékben nincs felhasznalo altal javithaté alkatrészek. Forduljon képzett szakemberhez
A szimbélumok magyarazata:
Villam szimbdlum elhelyezett egyenlé oldali haromszogben figyelmezteti a felhasznaldt a szigeteletlen
"veszélyes fesziltségre" a késziilékben, amely elérheti a fenyegetd aramiités méretét.i
Felkialtojel szimbolum elhelyezett egyenl6 oldalu haromszégben figyelmezteti a felhasznalot, hogy most
az lizemeltetési és karbantartasrdl informaciok megjennek a dokumentacidban, a készilékhez hozzdadott.
Kérjik, figyelmesen olvassa el az alabbi biztonsagi utasitasokat, és ezeket a késébbiekben felmeriilé kérdések esetére is tartsa

meg.Vegye figyelembe a hasznalati utasitadsban és a késziilék hatoldalan talalhato figyelmeztetéseket és utasitasokat.
Fontos informaciok

. Tartsa meg a hasznaloti itmutatok késébbi kérdések esetében

. Keriilje a késziilék vizzel vagy nedvességgel torténé érintkezését

. Ne telepitse a késziiléket az alabbi helyeken:

. Keriilje a berendezés kozvetlen napfénnyel vagy szokatlanul sok porral torténé érintkezését.
. Ne helyezzen semmilyen mas melegité késziilékek a berendezés mellett.

. Akésziilék helye ne legyen folyamotosan rezg6 helyeken.

. A késziilék helye nelegyen magas pératartalmu helyiségben.

. Ne helyezzen nyilt lang vagy gyertydk mellett.

. Berendezések csak kézikonyv szerint hasznélhaté.

. Aberendezés bekapcsolasa el6tt, gy6z6djon meg rdla, hogy az dramellatas megfeleléen csatlakozik.
. USB memoriat kozvetleniil bekapcsolhato, 25 cm-es kabéllel.

A hétoldalon és a készllék oldalan taldlhaté légnyildsok maradjanak szabadon, Soha ne prébalja meg a hibés késztiléket
megjavitani, minden esetben forduljon tigyfélszolgalathoz.Ne nyissa fel a késziiléket -ezt csak szakember teheti meg.
BIZTONSAGI UTASITASOK

Olvassa el az utasitasokat - figyelmesen olvassa el a biztonsagi utasitasokat.

. Tartsameg az Utmutatdt - késébbiekben felmeriil6 kérdések esetére tartsa meg a biztonsagi utasitasokat.

Vegye figyelembe a figyelmeztetéseket - Vegye figyelembe a hasznélati figyelmeztetéseket és utasitasokat.

Vegye figyelembe az utasitasokat - Vegye figyelembe a hasznalati figyelmeztetéseket és utasitasokat.

Uzembevétel - Utasitasok szerint iigyeljen.

Aramforras - A késziiléket csatlakoztassa csak a normal halozati fesziiltséghez. Ha a felhasznalé nem biztos abban, milyen
tipusu tapegysége van a hazban, akkor forduljon a forgalmazéhoz vagy a helyi aramszolgaltatohoz.

7. Foldelésvagy teljesitmény polarizacioja - a foldelésre nincs sziikség. Gy6z6djon meg arrél, hogy a csatlakozo teljesen be
van helyezve afali csatlakozéba vagy kiterjesztésébe. A berendezés egyes verzidi egy polarizalt csatlakozéja van (az egyik
poélus szélesebb). Eza dugd lehet illeszteni a fali aljzatba csak egyféleképpen. Ez egy biztonséagi funkcié. Ha nem lehet
bedugniadugét a konnektorba, prébalja forditani 6t. Ha a dugé még mindig nemilleszkedik az aljzatba, forduljon

villanyszerel6hoz, hogy cseréltesse ki. Ne tdvolitsa el a biztonsagat a polarizalt dugérél. Amikor hasznal hosszabbitét vagy a
hélozati kdbel aminem mellékelt a késziilékhez, megfelel dugaszolhatdra és azadott orszagban biztonsagi ellenérzésre
sziiksége van.

8. Tapkabélbiztositasa - Ugy helyezze el a halézati kabelt, hogy abban senki ne botoljon meg. Forditson kiillénés

figyelmeta dugaszolhatéra, a halézati csatlakozdra és ezekre a helyekre ahol a kabelek vezetik ki a késziléket.

9. Tulterhelés - ne terhelje tul a konnektorokat, hosszabbitot, és elektromos elosztok, mivel ez tizet vagy dramiitést

aramitést okozhat.

10. Szell6zés - A késziiléket szell6ztetni kell. Ne tegye a késziléket puha feliiletre, pl. takarora, sz6nyegre vagy

fuggonyok, falikarpit kozelébe, mert a szell6z6 nyildsok takarasba kertilhetnek, ezéltal a sziikséges levegécsere
nem valosul meg.

11. H6ség - Ne helyezze a késziiléket fitGtestek vagy més hét sugarzo forrasok kozelébe.Keriilje a berendezés
kozvetlen napfénnyel. Nyilt lang, példaul gyertydk ne kertiljenek a késziilékre.

12. Vizésnedvesség-Tlizveszély és egy esetleges aramutés elkeriilése végett, a késziiléket ne tegye ki esének
vagy nedvességnek. A berendezést ne hasznalja fird6kadak, iszémedencék vagy frocskold vizforras kozelében.

13. Targyak és folyadékok a késziilék - Idegen targyak nem tegyen be a késziilékbe mert feszlltség alatt 1évo

pontokat és alkatrészeket érinthetnek, ami tiizet vagy aramutést okozhat. Ne helyezzen folyadékkal telt
taroléedényeket a késziilékre.

. Tisztitas - A tisztités el6tt mindig huzza ki a késziiléket a fali csatlakozobdl. Port szaraz ruhaval tavolitsan el. Ha a

tisztitdshoz aeroszolt hasznal, ne iranyitsa kdzvetleniil a késziilékre, de a ruhara. Ugyeljen arra, hogy ne sértse
meg a meghajté egységeket.

15. Kiegészité berendezések - Ne hasznéljon olyan tartozékokat, amelyek nem a gyarté altal jovahagyott, mivel azok

veszélyt jelentenek.

. Tartozékok - Ne helyezze a késziiléket instabil kocsira, dllvanyra, konzolra vagy asztalra. A késziiléket

megsérilheti és sulyos sériilést okozhat egy gyermek vagy egy feln6tt szaméra. Csak a gyarto éltal jovahagyott
vagy késziilékkel eladd kocsit, allvanyt, konzolt vagy hasznalhaté. A késziiléket gyartéi utmutato szerint
felszerelhet6.
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17. Aberendezés athelyezése - a kocsin levo késziiléket nagyon évatosan mozdulni kell. Gyors fékezés, tulzott
erdltetés és azegyenetlen felliletek miatt felborulhat a készulék.

18. Aberendezés nem hasznalata - Ha a berendezést hosszabb ideig nem hasznalja, dramtalanitsa azt.

19. Szerviz-Sohane probalja meg a hibés késziiléket megjavitani, minden esetben forduljon tigyfélszolgélathoz.
Ne nyissa fel a készlléket -ezt csak szakember teheti meg. A karbantartasi munkakat hagyja szakképzett
személyzetre. Egyéb esetekben magat és masokat is veszélyeztet.

20. Haaberendezést hosszabb ideig nem hasznélja, aramtalanitsa azt. Ha a készilék csatlakoztatva van egy
aramforrashoz, ez készenléti izemmodban, és nem teljesen kizart.

21. Potalkatrészek - Alkatrészek cseréjekor ellenérizze, hogy a szolgélati munkavéllalé hasznélt pdtalkatrészeket
agyartd altal meghatérozott, vagy ugyanilyenek, mint az eredeti rész. Nem engedélyezett részek esetében tiiz,
dramutés vagy egyéb veszély veszélye van.

22, Fébiztositékok - Allandé késziilék biztositasdhoz megfeleld tipusu és paraméter( biztositékokat hasznalni
kell. Biztositékok paraméterei a készliléken vannak.

23. Nenodveljeahangeréta kis hangerdji dal vagy abemené audiojel hianyaban mellett. Ellenkez6 esetben
maradandé hallaskarosodéshoz vezethet.

24. Ahalozattal torténd kicsatlakoztatdshoz a villdsdugot teljesen nyomja ki a konnektorbél. A aljzat vagy kébel
bemeneti teljesitmény a késziilék mindig elérhetének kell lenni a hasznalat sordn a termék.

25. Akésziiléket a konnektor vagy hosszabbité kézelében el kell helyezni, oly médon, hogy mindig rendelkezésre

all.

26. Akésziilék maximalis kornyezeti hdmérséklete 35°C.

27. lIranyelvek az elektrosztatikus kistilésrél - ha a késziilék miikodése zavarban van az elektrosztatikus késulés
miatt, ki kell kapcsolni és Gjrakapcsolni vagy mas helyre mozdulni.

28. Elem

a. Ne helyezze a késziléket flit6testek vagy mas hét sugarzé forrasok kozelébe. Kerilje a berendezés kozvetlen napfénnyel.

b. Azakkumulator kidobésa alatt, forditson figyelmet a kornyezetvédelemre.

c. Vigyazatelemek hasznalatara vonatkozé6: annak érdekében, hogy megakadalyozza az elem szivargasatamely

sérilést vagy kart okozhat:

« azelemekelhelyezése alatt, forditson figyelmet a polaritasra (+ és -)

« nehasznéljon kiilonb6z6 elemeket egyszerre - régi és Gj normal és alkalikus stb.

«  Vegyekiazelemeketa késziilékbél, hanem hasznalja hosszabb idére.

ERP2-r6l megjegyzések (energiaval kapcsolatos eszkozok)

Eza késziilék okprojekttel megfelel a 2. szakasz bizottsagi rendelet (EC) No 1275/2008 irdanyelvet atllteté 2009/125/EK
energiafogyasztasrél a fogyatékkal é16 és m(ikodé készenléti izemmaodban elektronikus eszk6zokrél irodaban és hazban.15
percabevételijel nélkiil utan, a késziilék automatikusan készenléti izemmodba atkapcsol.

Informaciok a normal miikddésbe helyreallitasarél az Gtmutatoban megtaldlhato.

Fontos informaciék

Ezakészllék fel van szerelve egy energiatakarékos lizemmoddal: 15 perc a bevételijel nélkiil utan, a készilék automatikusan
készenléti izemmoddba dtkapcsol (ERP2 szabvany). Meg kell jegyezni, hogy az alacsony hangerd az lehetismerni "nincs
hangként": ez befolyasolhatja a jel elismerésére és automatikusan készenléti izemmaodba kapcsolasara. Ebben az esetben
vissza kell dllitani az audidjel adasa vagy névelnia hangerét a hangforrasban (MP3-lejatszo, stb). Ha a probléma tovébbra is
fennall, Iépjen kapcsolatba a helyi méarkaszervizzel.

FIGYELEM
A késziiléket nem hasznélhatjak olyan személyek (beleértve a gyerekeket), akik testi, érzékszervivagy szellemi
fogyatékossagtdl szenvednek és az elégtelen tudasu és tapasztalatu is, ha a felelés személy nem felligyeli és nem kapték elég
informacio a késziilékrél. Felnéttek jelenlétre sziiksége van ha a gyerekek hasznéljak a késziiléket. Ez biztositja a biztonsagos
hasznalatat.
1. Sohane hagyja a gépetfeliigyelet nélkul! Kapcsolja ki késziiléket, ha nem hasznal, bar egy révid ideig.
2. Ne hasznaljaa késziléket egy kilsé 6rajel id6zitével, vagy egy kiilon tavvezérls rendszerrel.
3. Kockazatanakelkeriilése érdekében a atapkabél megsériilése esetében, a cserét gyartonak kell végezni,
meghatalmazott szolgéltatd, vagy mas személy aki rendelkezik megfelelé képesitéssel.
. Miel6tt hasznalatba venné a késziiléket, ellendrizze, hogy a haldzati fesziiltség megegyezik a fesziltséggel
el6forduld helyi halozatban.
. Netegye a készuléket puhafeliiletre, pl. takarora, szényegre vagy fliggonyok, falikarpit kozelébe, mertaszell6z6
nyildsok takarasba kertlhetnek, ezéltal a sziikséges levegécsere nem valosul meg. Gy6z6djon meg arrél, hogy a
késziiléktél legaldbb 20 cm szabad hely, és a két oldalan - legalabb 5 cm-t.
. Amennyiben a készllékbe idegen anyag, test vagy folyadék kertil, ne helyezzen folyadékkal telt taroldedényeket,
pl.viragvéazata készilékre.
. Tlzveszély és egy esetleges aramiités elkeriilése végett, a késziiléket ne tegye ki esének vagy nedvességnek.
. Aberendezést ne hasznalja firdékadak, tszomedencék vagy frocskol6 vizforras kozelében. Tartsa meg stabil
helyeken.
9. Netegye kier6s magneses mezdre.
10.Ne helyezze a késziiléket kozvetleniil az erésitén vagy vevon.
11. Nehelyezze a késziléket paras helyen, merta nedvességnek hatranyos hatdsa van az elektromos alkatrészekre.
12. Akésziilék hozasa a hideg helyrél meleg vagy nedves helyre paralecsapddas a lencsén a lejatszd belsejében torténhet.
Ebben az esetben a késziilek nem helyesen mikédhet. Hagyja a gépet bekapcsolva kériilbeliil egy 6rdig, hogy lehetévé tegye a
nedvesség parolgast.
13. Netisztitsa a készlléket kémiai oldoszerekkel, a késziilék lakk megsemmisitése miatt. Az eszkoz tiszta, szaraz vagy enyhén
nedves ruhdval tisztithato. 32
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14. Akonnektorbol térténdé kihizas esetén ne a kdbelt, hanem a villasdugét hiizza ki.

15. Akészulék miikodik a bekapcsolt tévé mellett, ez a zaj a képernydn forrasa lehet. ATV adas hullamaitdl fliggé.
Azt nem jelenti hibas se tévé se radio mikodését. Ebben az esetben tavolitsa a késziiléket a tévétol.

16. Ahéldzati csatlakozé a haluizatbdl kihuzésahoz hasznalhaté. Fontos, hogy mindig elérhetd.

17. Annak érdekében, hogy a lézerfej tiszta legyen, nem szabad érinteni és midig be kell zarni a lejatszdszobaz.

18. Lejatszas kozben alemez nagy sebességgel forog. NEM SZABAD felemelni vagy mozdulni a késziiléket a
lejatszas alatt. Ez karosithatja a lemezt, vagy az eszkozt.

19. Akészulék mozgatasa elStt ki kell vennialemezt és bezarnia lejatszoszébat. Ezutan kapcsolja ki a készuléket,
és huizza ki a tapkabelt. A késziiléket, a lemezzel bent, kdrosithatja a lemezt és a késziiléket.

20. Alemezlejatszasa utan helyezze el acsomagban. Ne tegye ki a lemezt kozvetlen napfényre és héforrasra. Ne
hagyja lemezeket egy parkolt auto belsejében.

21. Neérintse meg acimke nélililemez oldalat. A lemezt a szélénél fogja, hogy ne hagyja ujjlenyomatokat. Por,
ujjlenyomatok, karcoldsok izemzavart okozhatnak. Ne szereljen cetliket vagy szalagat a lemezen.

22. Azlemeztiszta, szdraz ruhéval tisztithat6. Ugy kezd8dik tisztitas linedrisan a varoskézponttél.

23. Hogy megakadalyozzédk az esetleges hallaskarosodést, ne hallgass hangosan zenét egy hosszu ideig.

FIGYELEM c €

Megfelel6ség

A Blaupunkt Competence Center 2N-Everpol Sp.z o.0. kijelenti, hogy ez a késziilék megfelel a 2014/53/EU iranyelv alapveté
kovetelményeink és mas vonatkozoé rendelkezéseinek. A megfeleléségi nyilatkozat a termék honlapjarol szerezhetd be:

www.blaupunkt.com.
Felelds fél: 2N-Everpol Sp.z 0.0, Putawska 403A, 02-801 Varsé, Lengyelorszag, telefon: +48 22 688 08 00, e-mail: info@everpol.pl

Atemék kivaléo minéségili anyagokbdl és alkatrészekbdl all, Gjrahasznosithatdk és Gjra felhasznalhatok.

Ha a késziiléken az athuzott szeméttarold van, azt jelento, hogy a termék 2012/19/EU szdmu eurdpai unids iranyelv megkivénja.
Kérjiik, olvassa el a kovetelmények a helyi rendszerrél a hulladék elektromossal és elektronikus berendezésekkel kapcsolatos.
Helyi kévetelmények szerint csinalni kell. Ne dobja a terméket a normal haztartasi szeméttel. Megfelel a régi termék
artalmatlanitasa segit megel6znia lehetséges negativ kovetkezményeket a kdrnyezetre és azemberi egészségre.

Akésziilék fel van szerelve akkumulétorral ami megfelel a 2006/66/EC eurépaiiranyelv kovetelményeinek. Ne dobja azelemet a
normal haztartasi szeméttel. Kérjiik, olvassa el a kdvetelmények a helyi rendszerrél a hulladék elektromossal és elektronikus
berendezésekkel kapcsolatos. Helyi kovetelmények szerint csinalni kell. Ne dobja a terméket a normal haztartasi szeméttel.

Informaciok a kornyezetvédelemrdl

A csomag csak a sziikséges elemeket tartalmaz. Minden eréfeszitést tettek, hogy a csomagoldanyago harom 6sszetevéje
konnyen elkulonitett legyen: karton (doboz), polisztirol (belsé biztonsag) és polietilén (zacskd, védo lap). A késziilék olyan
anyagbol készult, melyek ujrahasznosithatok és szétszerelhet6ek. Kérjuk, olvassa el a kovetelmények a helyirendszerrél a
hulladék elektromossal és elektronikus berendezésekkel kapcsolatos.

Felvételhoz és lejatszashoz engedélyre vam sziikség. Lasd a szerzéi jogi torvényt, valamint az eléadok / miivészek jogairdl.

9 Bluetooth

ABluetooth’ sz6 markajelzés és logok a Bluetooth SIG, Inc. bejegyzett védjegyei, és ezen markajelzéseket engedéllyel
hasznaljuk. Més védjegyek és markanevek a vonatkozé tulajdonoshoz tartoznak.
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Koszonjiik, hogy megvasarolta késziilékiinket. Hasznalat elétt kérjlk, figyelmesen olvassa el a jelen utmutatot. A hasznalati
utmutatot késébbiigénybevétel céljabdl 6rizze meg.

Vezérlépanel

1-Készenlétigomb (on/off);

2,3-El6z6 / Kovetkezd / csatorna-/ csatorna
+

4-Hangeré-szabalyozas;

5- Mikrofon hangerejének forgatégombja;
6- Mikrofon visszhangot beallitd
forgatégomb;

7- Diszkofény

8- Lejatszéas/sziinet;

9-Forras;

10,15- magas és mély hangok szabalyozasa;
11-USB aljzat;

12- AUXIN csatlakozo;

13,14- Mikrofon bemenet 1 és 2;

O W=

Taviranyité

1-Bekapcsolégomb;

2- Diszkéfény bekapcsoldsa/kikapcsolésa;
14 3,5,14,15-FM/LINEIN / Bluetooth / USB
gomb;
4-Véletlenszertilejatszas
bekapcsolésa/kikapcsoldsa/memariagomb;
6,20 Hangerd +/-;
7,16- Gyors tekerés gombja FF -/ +;
8,18- El6z6 és kovetkezd, csatorna -/ + gomb;
9-Ismétlés gomb (egy zeneszam ismétlése /
Gsszes ismétlése / kikapcsolva);
10,11,21,22,23- EQ médok (jazz / pop /
klasszikus /lapos / rock)
12-Resetgomb;
13- Némitas gomb;
17- Lejatszas / szlinet;
19-Keresés gomb;
3 24;- Parositas gomb
24 25-Szuper Basszus gomb;
26 - Mikrofon prioritds gomb;

Aramellatas

Kérjik, ellendrizze, hogy a tapegység megfelel-e a névleges fesziiltségre vonatkozé kovetelményeknek, melyek a hatlapon
talalhatok. Amennyiben nem egyezik meg, kérjik, forduljon a forgalmazéhoz vagy a szervizhez.

Atépkédbel anya végét helyezze be a késziiléken talalhato aljzatba, majd a dugot helyezze a fali konnektorba az dramellatast
biztositasa végett. PKapcsolja be a késziiléket a hatso panelen taldlhaté bekapcsolégombbal. Nyomja meg a felsé panelen
vagy a taviranyiton taldlhaté bekapcsoldgombot a kijelzé bekapcsolasahoz, mely a megfelel6 tapellatastigazolja vissza és
lehet6vé teszi a késziilék tovabbi hasznalatat.

Akkumulatoros miikodtetés és toltés: A késziilék beépitett akkumulatorral (12V /4000 mAh) rendelkezik, amely lehetévé
teszi azenelejatszast anélkul, hogy a késziiléket az elektromos halézathoz kellene csatlakoztatni. Az akkumulator akkor keral
feltoltésre, amikor a készuilék csatlakoztatva van az elektromos halézathoz; toltés kozben a hatsé panelen taldlhaté LED ldmpa
pirosan fog vilagitani, mely a teljes feltoltést kovetéen kék szinre valt; az alacsony toltottségeta LED [ampa sarga szin(
vilagitasa jelzi. llyenkor fel kell tolteni a készlléket. Az akkumulator lemerilésekor a hangszéré automatikusan kikapcsol.

23 6ras akkumulatoros jatékidé a kovetkezo beallitasokkal:

Forras: Forras: Bluetooth Hangerdszint: 10 Vilagitas: Kikapcsolva

Egyenlité mod: Egyenlité: Flat, Bass &Treble beallitasok: 0 Super Bass: Kozépszint.
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AG HPUT

Taviranyité elemének behelyezése

Nyissa ki az elemtarté fedelét és helyezzen be 2 db. AAA elemet (a készlet tartalmazza); tigyeljen arra, hogy az elemek pélusai
megfeleljenek az elemtartéban dombornyomott szimbolumoknak. Ezt kovetéen zarja be az elemtarté fedelét.
Megjegyzések:

a. Ataviranyité mikodési tavolsaga 7 méter (késziilékek kozotti akadaly nélkiil). A taviranyitdt hasznalat kozben iranyitsa a
kijelz bal felsé sarkaban taladlhatd érzékel6 felé.

b. A taviranyito érzékenysége azelem merllésével aranyosan fog csékkenni. A taviranyitd helyes mikodésének
helyreéllitdsahoz helyezzen be egy Uj elemet.

c.Haataviranyité hosszabb ideig hasznélaton kiviil marad, vegye ki beléle az elemet.

d. Azelemet kérnyezettudatos médon hasznositsa Ujra. Tajékozodjon a helyi, tjrahasznositasra vonatkozé eléirasokrol.

Altalanos kezelés

1.Bekapcsolas / kikapcsolas: a késziilék be- és kikapcsolasahoz nyomja meg a készenlétigombot a felsé panelen, vagy a
bekapcsolégombot a taviranyiton; A tapellatas kikapcsolasahoz hizza kia dugot a konnektorbol.

2. Lejatszas forrasanak kivalasztasa: Az FM / Bluetooth / Line-in / USB forrasok kozotti dtkapcsolashoz nyomja meg a forras
kivélasztasa gombot a felsé panelen, vagy a taviranyiton az FM, BT, LINE, USB gombok egyikét.

3.Hangerdsség szabalyozas: A hangerd noveléséhez vagy csokkentéséhez forgassa el a hangerésség szabalyozé gombot a
fels6é panelen, vagy nyomja meg aVOL +/- gombot a taviranyiton.

4.Magas és mély hangok szabalyozasa: A kimeneti hang szabéalyozasahoz tolja fel vagy le a mély/magas hangok beallité
csuszkajat.

5.Hang némitas: AMUTE gomb megnyomaésa a taviranyiton elnémitja a hangot; A gomb ismételt megnyomasa helyreéllitja az
el6zéleg beallitott hangerét.

6.Hangszinszabalyzé beéllitasai: A taviranyité megfelel6 gombjanak megnyomasa lehet6vé teszia Jazz / Klasszikus / Flat / POP
/ROCK/ Super Bass kézotti hangszinszabalyozast.

7.Lejatszas/ Sziineteltetés: nyomja meg alejatszas / sziinet gombot a zenelejatszés sziineteltetéséhez vagy folytatdsahoz
Bluetooth /USB médban.

8.1smétlés és véletlenszeriilejatszas: a kivantismétlési mod bekapcsoldsahoz nyomja meg azismétlés gombot; Nyomja meg
avéletlenszerlilejatszas gombot a véletlenszer(i lejatszas bekapcsoldsdhoz/kikapcsoldsdhoz USB médban.

9.Vilagitas: A 8 féle vilagitas bekapcsoldsdhoz, vagy a vildgitas kikapcsolasahoz a vilagitas gombot nyomogassa.

10.Reset: a készilék gyari beallitasainak visszaallitasdhoz a reset gombot nyomja meg a taviranyiton.

FMradio kezelése

FMradio hallgatésa el6tt helyezze a késziiléket ablak kozelébe az FM jel jobb vétele érdekében. A késziilék egy beépitett FM
antennaval rendelkezik. Ezt kdvetéen aradidadasok vétele érdekében csatlakoztassa a mellékelt kiils6 antennét a hatso
panelen talalhato FM aljzathoz.

1.Radidallomasok automatikus szl lése és progr asa (automatikus iizemméd): a felsé panelen talalhato
lejatszés / szinet gomb, vagy a tavirdnyiton talédlhato keresés gomb megnyomasa elinditja az automatikus szkennelést és az
elérheté radidéllomasok elmentését. A szkennelés utan a késziilék automatikusan elkezdi jatszani az elsé elmentett
radidallomast. (Az elmentett radidéallomasok maximalis szama: 40)

2.Radidallomasok kivalasztasa radio tzemmodban az el6z6 vagy kovetkezé beprogramozott radidéllomas lejatszasdhoz
nyomja meg a kévetkez6 / el6z6 gombot a fels6 panelen vagy a taviranyiton,

3.Radidallomasokel tése (kézi i 6d): az automatikus szkenneléshez nyomja meg és néhany masodpercig tartsa
lenyomva a kovetkez6 / el6z6 gombot, vagy a kedvencradidallomas behangolédséhoz nyomja meg réviden az FF +/- gombota
taviranyitén, majd a manualis programozas bekapcsolasahoz nyomja meg a memaéria gombot, ezt kdvetéen pedig nyomja meg
acsatorna +/- gombot a taviranyiton a radioallomas savszélességének pontos kivalasztasahoz. Nyomja meg isméta memoria
gombot a programozas jovahagyasa és befejezése érdekében.

USB-lejatszas

Akésziilék rendelkezik egy USB-lejatszasi funkcioval, mely képes zenét dekddolni és lejatszani hordozhato USB-tarhelyrél. A
lejatszas megkezdése el6tt masolja at az MP3 formatumu zenefajlt az USB-tarhelyre; Csatlakoztassa az USB-tarhelyeta
készllékhez, mivel az USB lejatszasi mod csak az USB-tarhely felismerése utan valik elérhetévé. Ezutan a késziilék

automatikusan érzékeli és lejatssza az MP3 zeneféjlokat.

Zeneszam kivélasztasa: roviden nyomja meg az el6z6 / kovetkez6 gombot az el6z6 vagy a kovetkez6 zeneszam lejatszasaghoz;
Nyomja meg és tartsa lenyomva a gyors tekerés gombot a gyors el6retekeréshez, majd engedje fel a lejatszas folytatasahoz.
USB médban a kévetkezé funkciok érhetéek el: lejatszas / sziinet, némitas, ismétlés, hangszinszabalyzd, magas / mély hangok
beallitésa stb. A részletek a jelen utasitas,Altalanos kezelés” fejezetében talalhaték meg.
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Megjegyzések:

a.Nem ajanlott az USB-tarhely csatlakoztatdsa USB hosszabbiton keresztiil, mivel ez negativ hatassal lehet a lejatszas
mindségére és zajt, vagy szaggatott lejatszastidézhet el6 adatvesztés miatt a fajlatvitel soran.

b.Nem garantalhaté minden MP3 formatumu zeneszam dekddolasa és lejatszasa.

c. Akésziilék maximum 32 GB méretti tarhelyet képes kezelni.

d. Az egyes USB-tarhelyez automatikus lejatszasa tipustol és gyartotdl fliggbéen tobb id6t vehet igénybe; Szem el6tt kell tartani,
hogy eznem jelent meghibasodast.

Bluetooth iizemeltetése

Atermék Bluetooth funkcioval rendelkezik, mely lehetévé teszi a vezeték nélkiili zenelejatszast egy masik Bluetooth eszkozrél
(pl. okostelefon, tablet stb.).

1.Nyomja meg néhanyszor a forras gombot a Bluetooth Gzemmad bekapcsoldsdhoz. A kijelzén a,BLUE" felirat jelenik meg,
mely azt jelzi, hogy a késziilék készen &ll a parositasra.

2. Aktivélja a Bluetooth funkciot a kiilsé eszkdzben és keressen ré az elérhet6 készilékekre (lasd a kiilsé eszk6z hasznalati
utmutatdja), majd nézz meg a talalati listat. Valassza kia,BP PS05.2DB" poziciot, a kijelzén villogé,,BLUE" felirat a sikeres
parositast kovetéen abbahagyja a villogast.

3.Vélassza ki és jatssza le a kiils6 Bluetooth késziiléken a kivant zeneszamot. A hang a termék hangszéréjabdl fog szdlni.
4.Nyomja meg a kdvetkez6 / el6z6 gombotaz el6z6 vagy a kdvetkezé zeneszdm lejatszasdhoz.

5.Bluetooth médban a lejatszas / sziinet, némitas, hangszinszabalyozas, magas és a mély hangok beallitdsa funkciok érhetéek
el. Arészletek a jelen utasitds,Altaldnos kezelés” fejezetében taldlhatok meg.

Megjegyzések:

a.Nem garantalta megfelel6 csatlakozas mindegyik Bluetooth késziilékkel a kiilonb6z6 tervezésre és markara vald tekintettel.
b. A Bluetooth m(ikddési tadvolsdga akadalyok nélkiil 10 méter.

c. Akésziilék egyszerre egy Bluetooth késziilékkel tud csatlakozni és zenét lejatszani.

d. Bluetooth lejatszas kozben bejové hivas esetén; A zenelejatszas sziineteltetésre kerlil és a beszélgetés befejezése utan kerdil
folytatasra.

e.AjelenlegiBluetooth kapcsolat megszakitdsahoz és egy masik késziilékkel vald csatlakozdshoz a taviranyiton a parositast
gombot nyomja meg.

AUXIN méd

Mas lejatszorol vagy erdsitérél torténd lejatszas érdekében az alabbi utasitasnak megfeleléen kell eljarni:

Az audio kabel segitségével csatlakoztassa a lejatszo (pl. MP3 lejatszo, CD, DVD, kever6 stb.) vezetékes kimenetét vagy
hangszéré kimenetét a felsé panelen talalhaté AUX IN aljzathoz. Ezt kovetéen vélassza ki és jatssza le azeneszamot a kiilsé
lejatszon, a hang a termék hangszoroibol fog széIni.

AUX-IN tizemmodban a lejatszas vezérlése a kiilsé késziléken torténik. Jelen eszkdzon a hangeré-szabalyozas, a némitas és
magas-mély hangok beallitdsa hasznalhato.

Karaoke

Akésziilék 1 vezeték nélkiili mikrofont tartalmaz, valamint 2 vezetékes mikrofon bemenettel van ellatva, amelyek lehet6vé
teszik zeneszamok éneklését zenés Gsszejovetelek soran. A készletben megtaldlhatéd mikrofon hasznalata el6tt nyissa ki az
elemtartot, helyezzen be 2 db. AA elemet (a készlet nem tartalmazza) a +/- polaritasnak megfelel6en, majd zarja be az
elemtartét és kapcsolja be a mikrofont. A késziilék automatikusan csatlakozik a mikrofonnal. Allitsa be a mikrofon kivant
hangerejét afelsé panelen talalhaté mikrofon hanger6sség beéllité gombbal. A mikrofon hasznalatra kész.

Csatlakoztassa a vezetékes mikrofont (a készlet nem tartalmazza) a 6,3 mme-es aljzathoz, kapcsolja be a mikrofont és kezdje el
azéneklést.

Tippek:

a.Haamikrofont Karaoke funkciéra hasznalja a megfelel6 forgatdégombokkal be lehet allitani a magas hangokat/ mély
hangokat/ visszhangot.

b.Ha amagas-mély hang, vagy a visszhang til magas szintre van beéllitva, el6fordulhat, hogy a hangszérébdl kijové hang zajos
vagy torzitott lesz. Eznem jelent meghibasodast. Le kell csokkenteni a fenti beéllitasokat, majd ki és bekapcsolni a mikrofont.
c. Akészulék mikrofon prioritasi funkciéval van ellatva. Ha ezt a funkciot valasztja ki a tavirdnyiton, a karaoke hangja a
hangszdrékon keresztiil fog szoIni és prioritast fog élvezni (zenei alatét nélkil); az éneklés befejezése utan a zene
automatikusan elindul.

d. A karaoke funkcio zenelejatszassal egytttis hasznalhato; Ha szeretné novelni a karaoke hangjat és csokkenteni a zenei alatét
hangjat, a megfelel6 forgatbgombok segitségével kiilon-kilon bedllithaté a mikrofon és a hangszoréd hangereje.

e.Ha a mikrofon a hangszoré mellé kerdil, ki kell kapcsolni. Ellenkezé esetben nagy zaj keletkezik.

36



PS05.2DB ©® BLAUPUNKT

Problémak elharitasa
1.Ahangszéré nem kapcsol be.
a.Ellenérizze, hogy az aramellatas megfelelé-e.

2.Nincs hang.
a.Prébéljameg médositania hangerét és ellendrizze a lejatszas forrasat.
b.Ha a probléma tovébbrais fennall, vegye fel a kapcsolatot a szervizzel.

3.Torzitott hang.
a.Prébalja meg lejatszani azeneszamot alacsonyabb hangerén.
b.Ellenérizze a magas / mély hangok beallitasat.

4.Zajok FM radio hallgatasa kozben.
a.Helyezze 4t a késziiléket ajobb vétel érdekében
b.Kapcsolja beismét a szkennelést vagy valaszzon ki egy masik radidallomast.

Miiszakiadatok

Tapellatas: AC110-240V, 50/60 Hz.

FM sdvszélesség:87,5-108,0 MHz.

USB csatlakozé: 5V, 500mA, 2.0 verzid, max. 32 GB kapacitasu adattarold kezelése.
Bluetooth: V2.1 + EDR, m(ikddési tavolsag 10 m-ig

RMS kimeneti teljesitmény: 2 x 30 W.

Magas és mély hangok beéllitdsa: -9dB ~ + 9dB.

Mikrofon: 2 x 6,3 mm-es bemenet, vezetékes mikrofon csatlakoztatdsa.1 x vezeték nélkiili mikrofon
Akkumulétor: 12V /4000mAh; toltésiidé: 3 ~ 4 dra; lejatszésiid6: 2 ~ 3 6ra.
Aramfelvétel: 8OW;

Aramfelvétel készenlétiallapotban: <0.5W.

(A fenti miszaki adatok el6zetes értesités nélkil megvéltoztathatok).
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UGROZENJE OD ELEKTRICNOG
UDARA NEMOJTE OTVARATI

VAZNE SIGURNOSNE UPUTE

Oprez:
Kako bi se smanjila opasnost od elektricnog udara, nemojte skidati poklopac niti straznj dio uredaja. Unutar uredaja ne postoje
komponente za popravak od strane korisnika. Odrzavanje i popravak opreme izvrsava isklju¢ivo kvalificirano servisno osoblje.

Objasnjenje grafi¢kih simbola:
Simbol munje sa sa strelicom koji se nalazi u jednakostrani¢cnom trokutu upozorava na prisutnost neizoliranog,
opasnog napona”unutar kucista uredaja koja moze
postici veli¢inu uzrokujucu strujni udar.
Uskli¢nik unutar jednakostrani¢nog trokuta upozorava korisnika da ovdje
su prezentirane vazne poruke zarad i odrzavanjeopreme u dokumentaciji prilozenoj

uredaju.

Procitajte ovaj priru¢nik prije uporabe uredaja da se upoznate sa znacajkama i kako koristiti uredaj sukladno namjeni. Ovo ¢e
osigurati dugotrajan, besprijekoran rad uredaja i zadovoljstvo uz koristenje.

Vazne informacije

. Sacuvajte operativne upute i sigurnosne informacije kako bi se ih moglo koristiti u buduénosti.

. Nemojte dopustiti da na uredaj kapaiili proliva se bilo koja tekucina.

. Ne smije se takoder koristiti na vlaznim mjestima, kao $to su npr. kupaonica.

. Ne postavljajte uredaj na sljede¢im mjestima:

. I1zlozen suncuili blizu grijalica. <
. Na vrh druge stereo opreme koja generira toplinu. X
. Tako da blokira ventilacijuili u pradnjavom mjestu. :2
. U okruzjuizlozenom neprekidnim vibracijama. <
. U podruc¢jima visoke vlage. >
. Ne postavljajte uredaj blizu otvorenog plamena ili otvorene vatre. %
. Uredaj se moze koristiti samo na nacin opisan u ovim uputama.

. Prije prvog uklju¢ivanja napajanja, pobrinite se da je napajanje ispravno pripojeno.

. USB memoriju se pripaja neposrednoili preko produznog USB kabela s duzinom do 25 cm.

1z sigurnosnih razloga, nemojte skidati poklopce ili pristupiti unutrasnjosti uredaja. Uredaj smije popravljati samo kvalificirano
servisno osoblje.

Nemojte rastavljati uredaj ili otvarati njegovo kuciste, jer unutra nema dijelova koje bi se moglo popraviti od strane korisnika.
rzavanje i popravak opreme izvrsiisklju¢ivo kvalificirano servisno osoblje.

Sigurnosne upute

1 Procitajte upute - prije uporabe stroja, procitajte sve upute i informacije o sigurnosti.

2. Sacuvajte ove upute - zadrzite upute za upotrebu i odrzavanje kako bi se ih moglo koristiti u buduénosti.

3. Postujte upozorenja-slijedite sva upozorenja objavljena na uredaju te koje se nalaze u uputama.

4.  Slijedite upute - slijedite upute i preporuke za korisnike.

5. Montaza - montirajte uredaj prema uputama proizvodaca.

6. lzvorienergije - uredaj treba napajati samo izizvora koji je naveden na naljepnicama na kabelu napajanja. Ako niste
igurni koju vrstu napajanja ima vasa kuca, obratite se prodavatelju ili lokalnoj energetskoj tvrtki.

7. Uzemljenje ili polarizacija napajanja - uredaj ne mora biti uzemljen. Provjerite je li utika¢ potpuno umetnut u uti¢nicuili
u produzni kabel, kako bi se sprijecilo otkri¢e igle ili kontakata. Neke verzije stroja mogu biti opremljene polariziranim
utika¢em izmjeni¢ne struje (jedna lopatica je Sira). Ovaj utika¢ se moze umetnuti u uti¢nicu samo najedan
nacin. Ovo je sigurnosna znacajka. Ako ne mozete staviti utika¢ u uti¢nicu, pokusajte ga okrenuti. Ako utikac¢ i dalje ne
odgovara uti¢nici, pozovite elektri¢ara da to promijeni. Ne skidajte zastitu polariziranog utikaca. Kada koristite produzni
kabelili kabel za napajanje osim isporu¢enog s uredajem morate imati odgovarajuce ¢epove i potvrdu o sigurnosti
potrebnu za odredenu zemlju upotrebe.

8.  Osiguranje kabela za napajanje - energetski kabeli moraju biti preusmjereni na takav
nacin kako ne bi se moglo kroz njih hoditi, pritiskivatiili obrezivati bilo kojim postavljanim objektima. Obratite posebnu
pozornost na utikace, uti¢nice i mreze, gdje kabeliizlaze iz uredaja.

9. Preopteredenja-nemojte preopteretiti zidne uti¢nice, produzne kabele i elektri¢ne distributere, jer ovo ba$ moze dovesti
do pozarailistrujnog udara.

10. Ventilacija - uredaj mora biti pravilno provjetravan. Ne postavljajte uredaj na krevet, kauc ili drugu sli¢nu povrsinu.

Nemojte prekrivati stroj stolnjakom, salvetom, novinamaisl.

11. Vrudina - nemojte postavljati uredaj u blizini izvora topline kao $to su grijaci, radijatori, pediiostali uredaji (pojacala) koji
stvaraju toplinu. Ne stavljajte na uredaj upaljenih svijecaidrugog otvorenog plamena.

12, Vodaivlaga-kako bise smanjio rizik od pozara ili elektri¢cnog udara, nemojte izlagati uredaj kisi, vlazii vodi, na primjer
usauniili u kupaonici. Ne koristite ovaj proizvod u blizini vode, primjerice blizu kade, umivaonika, sudoperaili kade za
pranje rublja, u vlaznom podrumuili blizu bazena (ili u drugim sli¢cnim mjestima).
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14. Cis¢enje - uvijek prije ¢is¢enja iskljucite uredaj iz zidne uti¢nice. Prainu oko zvuénika se moze ukloniti suhom krpom. Ako
za Ciscenje Ce se koristiti sredstvo u obliku aerosola, sprej ne bi se smijelo da bude usmjeren izravno na stroj, ali tkaninu.
Budite oprezni da ne ostetiti pogonske jedinicee.

15. Dodatna oprema - nemojte koristiti pribore koji nisu odobreni od strane proizvodaca, jer mogu predstavljati prijetnju za
rad uredajaizasamog korisnika.

16. Pribori-nemojte postavljati uredaj na nestabilne kolice, stalku, tronozcu, nosacu ili stolu. Uredaj se moze kotrljati i ostetiti
seili uzrokovati ozbiljne ozljede djeciili odraslim osobama. Koristite samo kolice, stalke, tronozce, nosace ili stolove kojih
preporucuje proizvodacili se ih prodaje zajedno s uredajem. Montazu uredaja se mora provesti u skladu s uputama
proizvodaca, koristite pribore za ugradnju oobrene od strane proizvodaca.

17. Premjestanje stroj - uredaj postavljen na kolicama mora se premjestati vrlo pazljivo. Naglo zaustavljanje, previsasilai
neravne povrsine mogu uzrokovatida kolica s uredajem prevrne.

18. Vrijeme bez koristenja uredaja - kabel napajanja mora biti isklju¢en iz zidne uti¢nice tijekom grmljavinskog nevremenaili
ako se ga ne koristi duze vrijeme.

19. Servisiranje - ne pokusavajte pogledati unutrasnjost uredaja sami. Otvaranje poklopca moze uzrokovatiopasne napone i
izloziti vas drugim opasnostima. Odrzavanje i popravak opreme vrsiiskljucivo kvalificirano servisno osoblje.

20. Kada stroj nije uuporabi, izvucite mrezni utikac iz zidne uti¢nice. Kad je uredaj pripojen naizvor napajanja, uredaj je u

stanju ¢ekanja i nije u potpunostiiskljucen.

Rezervnidjelovi - tijekom zamjene dijelova, treba provjeriti dla li servisera je koristio rezervne dijelove koje preporucuje
proizvodacili dijelove koje su identi¢ne originalnim dijelim. Izrada zamjene neodobrenih rezervnih dijelova ugrozava od
pozara, strujnog udaraili drugih opasnosti.

22. Glavniosiguraci-dabise konstantno osiguralo uredaj od pozara, koristite osigurace samo odgovarajuce vrstu i odredenih
parametara. Parametri osiguraca u rasponu napona su oznaceni na uredaju.

23. Nesmije se da se poveca glasnocu dijela kad se slusa dio s niskom glasno¢om ili u slu¢aju odsutnostiulaznog audio

signala.Inace, s naglim porastom snage signala mozete ostetiti zvucnik.

24. Jedininacin daiskljucite uredajizizvora napajanja je takav da odspojite mrezni kabel iz zidne uti¢nice ili uredaja.
Elektri¢na uti¢nicaili kabel ulazne snaga na uredaju mora biti uvijek na raspolaganju kada koristite proizvod.

25. Uredaj bi trebao biti instaliran u blizini uti¢nice napajanjaili produznog kabela na takav nacin su oni uvijek na

raspolaganju.

26. Maksimalnatemperatura okoline uredaja je 35°C

27. Savjetizaelektrostati¢ka praznjenja - ako se rad prekine zbog elektrostatickog praznjenja, iskljucite uredaj ponovnoiili
premjestiti ga na drugo mjesto.

28. Baterija

a. Baterije se ne smijeizlagati pretjeranoj toplini, npr.suncu, vatriisli¢cnim uvjetima.

b. Kod zbrinjavanja baterije, obratite paznju na aspekte okolisa.

c. Ponasajte se oprezno tijekom koristenjem baterija: kako bi se sprijecilo curenje baterije, koje moze uzrokovati ozljede ili

ostecenja na uredaju:
, Priumetanju baterija obratite paznju na polaritet (+i-).
. Nemojte koristiti razlicite baterije u isto vrijeme - stare i nove, alkalne baterije, standardne itd.
, lzvadite baterije iz uredaja kad se ga nece koristiti duze vrijeme.

21.
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UPOZORENJE

Uredaj ne smije biti koriten od strane osoba (uklju¢ujuci djecu) sa smanjenim fizickim, osjetilnim ili mentalnim sposobnostima

te osoba s nedovoljnim znanjemiiskustvom, ako nisu one pod nadzorom osobe odgovorne za njihovu sigurnost i nisu obuceni

o tome kako sigurno koristiti uredaj. Prisutnost odraslih je potrebna ako uredaj koriste djeca; ovo ¢e osigurati sigurnu uporabu

uredaja.

1. Nikada ne ostavljajte stroj da radi bez nadzora! Iskljucite uredaj kada nije u uporabi, ¢aki za kratko vrijeme.

2. Uredaj se ne moze upravljati putem vanjskog sata s timerom, ili posebnim sustavom daljinskog upravljanja.

3. Dabiseizbjeglaopasnostuslucaju Stete zazamjenu kabela napajanja treba se obratiti proizvodacu, ovlastenom servisu ili
drugim stru¢nim osobama.

4. Prije uporabe uredaja, provjerite je linapon odgovara naponu koji je nastao u mreznom naponu.

5. Nemojte prekrivati ventilacijske otvore uredaja, npr. papirom, tkaninama, zavjesama, itd. Uvjerite se da uredajima
najmanje 20 cm slobodnog prostora, a na svakoj strani- najmanje 5 cm.

6. Nemojte dopustiti da na uredaj kapaju ili prolivaju tekucine, te nemojte stavljati posude s teku¢inom, poput vaza.

7. Kako biste sprijecili pozarili strujni udar, uredaj mora biti zasticen od Zarista, kise, vlage i prasine.

8. Ne postavljajte uredaj blizuizvora vode, npr. slavine, kade, bazenaiili perilice rublja. Staviti uredaj na ravnu i stabilnu
povrsinu.

9. Nemojte da uredajizlazite jakim magnetskim poljima.

10. Nemojte da uredaj stavljajte izravno na pojacaluili prijamniku.

11. Ne postavljajte uredaj na vlaznom mjestu, jer vlaga ima Stetan ucinak na elektri¢cne komponente.

12. Dovodenje uredajaiz hladnog u toplo vlaznom mjestu moze uzrokovati kondenzaciju na le¢i unutar playera. U ovom
slucaju, uredaj nece raditiispravno. Uredaj se mora ostaviti uklju¢en oko jedan sat kako bi se omogucilo isparavanje vlage.

13. Izbjegavajte koristenje kemijskih otapala, jer mogu ostetiti boju kucista. Uredaj se obrise ¢istom, suhom ili vlaznom krpom.

14. Prilikom uklanjanja utikaca iz zidne uti¢nice, uvijek povucite utika¢, a ne kabel.

15. Kada uredaj se koristi u blizini uklju¢enog televizora, ovo moze bitiizvor buke ili slike u obliku linije na zaslonu uredaja.
Ovo ovisi o propusnosti emitiranja valova. To ne oznacava kvar uredajaili televizora, ako vidite takve linije, pomaknite
uredaj dalje od TV prijemnika.

16. Mrezni utikac se upotrebljava zaisklju¢ivanje napajanja zato mora biti uvijek na raspolaganju.

17. Dabiste sprijecili moguci gubitak sluha, ne slusajte glasno glazbu kroz duze vrijeme.
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NAPOMENA

Izjava
NiZze navedenim Blaupunkt Competence Center 2N-Everpol Sp. zo.0. izjavljuje da je ovaj proizvod u skladu sa zahtjevimaii
drugim relevantnim odredbama Direktive 2014/53/EU. Za potpunu Izjavu o sukladnosti posjetite stranicu
www.blaupunkt.com na kartici proizvoda.
Odgovorni subjekt: 2N-Everpol Sp. Z o.0.

Putawska 403A, 02-801 Varsava, Poljska
Telefon: +48 22 688 08 00, e-mail: info@everpol.pl

£

Proizvod je izraden od visokokvalitetnih materijala i dijelova koji se mogu reciklirati i ponovo upotrijebiti.

I

Ako vas uredajima znak prekrizene kante za otpatke, ovo oznacava da je proizvod pokriven odredbama Europske direktive
2012/19/EU. Molimo postujte zahtjeve lokalnog sustava za prikupljanje elektri¢nog otpada i elektroni¢ke opreme. Radite u
skladu s lokalnim propisima. Ne bacajte ovaj proizvod zajedno s ku¢nim otpadom. Ispravnim odlaganjuem starog proizvoda
sprijecit ¢ete potencijalne negativne posljedice na okolis i zdravlje ljudi.

Uredaj je opremljen sa baterijama obuhvacenim Europskom direktivom 2006/66/EC. Baterije se ne smije odlagati zajedno s
komunalnim otpadom. Molimo pogledajte lokalne propise o zasebnom prikupljanju baterija jer ispravnim odlaganjem
sprijecit cete potencijalne negativne posljedice na okoli3 i zdravlje ljudi.

Informacije o zastiti okolisa

Paket uklju¢uje samo nuzne komponente. Svaki napor je napravljen da bit tri sastavni komponenti paketa lako odvojili: karton
(kutija), polistirenska pjena (zastita unutra) i polietilen (vrecica, zastitna folija). Uredaj je izraden od materijala koje se moze
reciklirati i ponovo upotrijebiti nakon demontaze od strane specijalizirane tvrtke. Postujte lokalne propise o raspolaganju
iskoris¢enih ambalaznih materijala, baterijai nepotrebne opreme.

Snimanje i reprodukcija materijala moze zahtijevati pristanak. Vidi Zakon o autorskim pravima i prava izvodaca/umjetnika.
Napomena o ERP2 (oprema koja se odnosi na energiju)

Ovaj ekodizajnirani uredaj zadovoljava zahtjeve 2. faze Uredbe Komisije (EZ) br. 1275/2008 kojom se provodi Direktivu
2009/125/EZ o potrosnji energije od strane iskljucenih i elektronickih uredaja ili uredaja u modu ¢ekanja za uredsku i ku¢nu
uporabu.

Bluetooth

Vlasnik zastitnog znaka i logotipa Bluetooth® je tvrtka Bluetooth SIG, Inc. USA. Upotreba tih znakova i logotipa podlijeze
licenciji. Ostali zastitni znakovi i trgovacki nazivi su u vlasnistvu odredenih vlasnika.

40



PS05.2DB ©® BLAUPUNKT

Zahvaljujemo na odabiru naseg proizvoda. Molimo o pazljivo procitanje ovih uputstva i upoznanje prije upotrebe uredaja.
Preporucuje se ostaviti upute za uporabu u buduénosti.

Prednjaploca

1-Tipka standby moda (ukljucivanje /
iskljuc¢ivanje);
2,3-Prethodna/sljedeca/ radijska postaja-/
+

4- Upravljanje glasinom;

5-Tipka namjestanja glasine mikrofona;
6-Tipka namjestanja jeke mikrofona;

7- Disko osvjetljenje

8- Reproduciranje/ pauziranje;

9-lzvor;

10,15- Regulacija niskih i visokih tonova;
11-Port USB;

12-Prikljucak AUXIN;

13,14-Ulaz za mikrofon 1i 2;

O W=

Daljinski upravlja¢
1-Tipka napajanja;
2-Tipka ukljucivanja/iskljucivanja disko
osvjetljenja;
3,5,14,15-Tipka FM / LINE IN / Bluetooth /
USB;
4-Tipka uklj./isklj. nasumi¢nog
reproduciranja/ tipka spremanja;
6,20-Glasina +/-;
7,16-Tipka brzog ugadanja FF -/ +;
8,18-Prethodnaisljedeca postaja-/+;
9-Tipka ponavljanja (ponavljaj jednu pjesmu
6 /ponavljaj sve /iskljuci);
10,11,21,22,23- Korekcijski mod EQ (jazz /
pop/klasi¢an/ neutralan/rock)
18 12-Tipka resetiranja;
13-Tipka tisine;
17-Reproduciranje/pauza;
19-Tipka trazenja;
24-Tipa uparivanja;
22 25-Tipka Super Bass;
26 -Tipka prednosti mikrofona;
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Paljenje napajanja

Molim provjerite je liizvor napajanja odgovara specifikacijama nazivne snage, koja se nalazi na straznjoj ploci. Ako se ne slaze
molim javite se prodavacuili servisnom centru.

Stavi zenski prikljucak kabela punjenja u priklju¢ak u uredaj, zatim ukljuci u zidnu uti¢nicu radi dobitka izvora napajanja. Upali
uredaj pomocu tipke koja nalazi se na straznjoj plo¢i. Pritisni tipku punjenja na gornjem dijelu ploce ili daljinskom upravljacu da
biupalio ekran zaslona, $to znaci da je veza punjena zavriena uspje$no i moze se nastaviti daljnje upravljanje.
Punjeneizbaterije i napajanje: Uredaj posjeduje ugraden akumulator (12V /4000 mAh), koji omugucuje reproduciranje
glazbe bez priklju¢ivanja napajanja sa izmjeni¢nom strujom. Akumulator ¢e biti punjen kada ce biti dostupno napajanje sa
izmjeni¢nom strujom; crvena LED dioda koja se nalazi na straznjem dijelu upravjacke ploce e svijetliti tijekom napajanjai
svijetliti ¢e u plavo ako se akumulator potpuno napuni; kada zbog niskog nivoa napajanja akumulator LED dioda ce svijetlitiu
Zzuto treba poceti punjiti uredaj. Zvu¢nik uredaja automatski se iskljuci u slu¢aju potpunoiscrpljenja akumulatora.

23-satno vrijeme reprodukcije baterije dobiveno uz sljedece postavke:

Izvor: Bluetooth Razinaglasnoce: 10 Osvjetljenje: isklju¢eno

Nacin rada ekvilizatora: ravan, Postavke basa i visokih tonova: 0 Super Bass: Srednja razina.
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Umetanje baterije u daljinski upravlja¢

Otvorite poklopac pretinca za bateriju i umetnite 2 AAA bateriju (w kompletu); provjerite poklapa li se polaritet baterije s
dodatnim i negativnim simbolom otisnutim na pretincu. Zatim zatvorite poklopac pretinca za baterije.

Napomene:

a.Radna udaljenost daljinskog upravlja¢aiznosi 7 metara bez prepreka izmedu upravlja¢aiglavne jedinice. Daljinski upravlja¢
uperite u senzor koji se nalazi u lijevom kutu zaslona.

b. Osjetljivost daljinskog upravljaca bit ¢e slaba, ako je baterija ispraznjena. Zamijenite je novom da bi daljinski upravlja¢
ispravno radio.

c. Ako se daljinski upravlja¢ dulje vrijeme ne koristi, izvadite iz njega bateriju.

d. Baterija se mora zbrinjavati na nacin koji je pogodan za okolis. Upoznajte se sa zahtjevima lokalnih vlasti u svezi sa
zbrinjavanjem otpada.

Opcenito upravljanje

1. Ukljucivanje/ iskljucivanje: pritisni tipku standby moda na gornjem dijelu ploce ili tipku punjenja na daljinskom upravljacu
dabi ukljucioiliiskljucio uredaj; Izvadi priklju¢ak izmrezne uti¢nice da biiskljucio punjenje.

2.1zborizvorareproduciranja: Pritisni tipku izbora izvora na gornjem dijelu upravljacke ploce ili pritisni FM, BT, LINE, tipka
USB na daljinskom upravljacu da bi promijenioizvor reproduciranjaizmedu FM / Bluetooth / Line in / USB.

3.Namjestanje glasine: Okreniregulator upravljanja glasinom na gornjem dijelu upravljace ploceili pritisni tipku VOL +/- na
daljinskom upravljacu da bi povecao ili smanjio nivo glasnoce.

4.Namjestanje visokih i niskih tonova : Potegni goreili dolje klizac regulacije basova/soprana da bi namjestio boju pocetnog
zvuka.

5. Utisavanje zvuka: pritisni tipku MUTE na daljinskom upravljacu da bi utisao zvuk; ako ponovo pritisnes tipku vratit ¢e se
zvuk do prethodno namjestenog nivoa.

6.Namjestanje korekcije: pritisni odgovarajuci tipku na daljinskom upravljacu da bi omogucio promjenu nacina korekcije
izmedu Jazz/ Classic/Flat/POP /ROCK/ Super Bass.

7.Reproduciranje/pauziranje: pritisni tipku reproduciranje/pauza da bi pauzirao ili ponovio reproduciranje u modu
Bluetooth / USB.

8.Ponavljanjeislucajno reproduciranje: pritisni tipku ponavljanja da bi ukljucio odgovarajuci nacin ponavljanja glazbe;
Pritisni tipku nasumi¢nog reproduciranja da bi ukljucio/iskljucio funkciju nasumi¢nog reproduciranja u modu USB.

9. Osvjetljenje: pritisni tipku nekoliko puta da bi promijenio nacin osvljetlenja izmedu osam efekara ili je iskljucio.

10. Reset: pritisni tipku resetiranja na daljinskom upravljaci da bi vratio uredaj na tvornicke postavke.

Upravljanjeradijem FM

Prije pocetka slusanja radija FM treba premjestiti uredaj pored prozora radi boljeg primanja signala FM. Zatim spoji prilozenu
vanjsku antenu sa prikljuckom antene FM na straznjem dijelu upravljacke ploce da bi dobio primitak frekvencija. .
1.Automatsko skeniranje i programiranje radijskih postaja (automatski nacin): kratko pritisni tipku reproduciranja/pauze
nagornjemdijelu upravljacke ploceili pritisni tipu trazenja na daljinskom upravljacu da bi pokrenuo automatski nacin
skeniranja i pohranjanja dostupnih radijskih postaja. Nakon zavrsetka skeniranja uredaj ¢e automatsi reproducirati program
prve programirane postaje. (Maksimalan broj programiranih radijskih postaja: 40)

2.1zbor radijskih postaja: u modu radija pritisni tipku sljedeci/ prethodni na gornjem dijelu upravljacke ploceilina
daljinskom upravljacu da biodabraoili reproducirao prethodnu ili sljede¢u pohranjenu radijsku postaju.

3.Programiranje radijskih postaja (rucninacin): pritisnii pridrzi nekoliko sekundi tipku sljedeci/prethodni radi
automatskog skeniranjaili kratko pritisni tipkuFF +/- na daljinskom upravljacu da bi podesio omiljenu radijsku postaju a zatim
pritisni tipku memoriranja da bi pokrenuo ru¢ninacin progrmiranja pritisni tipku +/- na daljinskom upravljacu da bi odabrao
zeljenu lokalizaciju postaje ponovo pritisni tipku memoriranja da bi potvrdio i zavr$io programiranje.

Reproduciranje USB

Uredaj posjeduje funkciju reproduciranja USB koja moze dekodirati i reproducirati glazbi iz prijenosnih uredaja memorije USB.
Prije pocetka reproduciranja kopiraj glazbu MP3 na prijenosnu memoriju USB; Stavi memoriju USB u uredaj jer nacin
reproduciranja samo tada radi ako memorija USB je dobro povezana. Zatim uredaj automatski ¢e pronadiireproducirati glazbu
MP3.

Biranje pjesme: kratko pritisni prethodni/sljedeci da biras prethodnuiili sljede¢u pjesmu; Pritisni i pridrzi tipku za
premotovanje da bi premotao na pocetak upravo reproducirane pjesme, pusti tipku da bi dalje reproducirao pjesmu.

U USB modu su dostupne funkcije: reproduciranje/pauza, utiSanje, ponavljanje, korekcija zvuka, regulacija visokih/niskih
tonova itd. Detalje naci cete u to¢ki,Opcenito upravljanje” ovog upustva.
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Pozor:

a.Ne preporucuje se spajanje memorije USB pomoci produznih kabela USB jerimaju negativan utjecaj na kvalitetu
reproduciranjai mogu uzrokovati buku iliisprekidan uzrokovan gubitkom podataka audio poslanih datoteka.

b.Ne mozZe se garantirati dekodiranja i reproduciranja svih datoteka u MP3 formatu.

c. Uredaj moze raditi s memorijama USB maksimalno do 32GB.

d. Automatsko reproduciranje nekih USB memorija, s obzirom na tip i proizvodaca, moze trajati malo duze vremena. Treba biti
svjestan da nije to greska.

Rad Bluetooth

Taj proizvod posjeduje funkciju Bluetooth, koja omogucuje beZicno reproduciranje glazbe sa drugog uredaja Bluetooth (kao
Sto su pametni mobiteli, tabletiisli¢no).

1. Kratko pritisni tipku izvora da bi usao u Bluetooth mod, na ekranu ¢e se pojaviti potpis "BLUE", $to znaci da je uredaj spreman
za pariranje.

2. Ukljuci funkciju Bluetooth na vanjskom uredaju i pretrazi dostupan uredaj (upoznaj se sa uputstvom vanjskog uredaja),
zatim provjeri dostupan uredaj Bluetooth na popisu. Odaberi "BP PS05.2DB"za povezivanje, ekran sa bljeskajuéim potpisom
"BLUE" postat ¢e stabilan nakon uspjesnog povezivanja.

3.0daberiireproduciraj glazbu vanjskog uredaja Bluetooth, zatim zvuk ¢e biti reproduciran pomocu zvué¢nika na ovom
uredaju.

4. Pritisni tipku prethodni/sljedeci da bi odabrao zadnju i sljede¢u pjesmu za reproduciranje.

5.U Bluetooth modu moze seiskoristiti funkciju reproduciranja/pauze, utisavanja, korekcije zvuka, korekcije visokih i niskih
tonova Detalji nalaze se u tocki,Opce upravljanje”ovog uputstva.

Pozor:

a.Ne moze se garantirati odgovarajuce veze za svima uredajima Bluetooth zbog razli¢itih projekata i brendova.

b.Radna udaljenost Bluetooth iznosi 10 metara bezikakvih prepreka.

c. Uredaj smije se pariratiiraditi samo s jednim uredajem Bluetooth u isto vrijeme.

d. Uslucaju dolazeceg poziva tijekom reproduciranja Bluetooth, glazba ce stati na trenutak i ponovit ¢e nakon zavrienog
poziva.

e. Pritisni tipku pariranja daljinskog upravljaca da bi zatvorio vezu sa uredajem Bluetooth i ponovno poceti pariranje s drugim
uredajem.

Rad umodu AUXIN

Da bipovezaoireproducirao glavu sa drugog uredaja treba postupati prema daljnjim uputama:

Koristeci audio kabel treba povezati AUX IN priklju¢ak na gornjem dijelu upravljace ploce saizlazom ili sa priklju¢kom za
slusalice uredaja, kao $to su npr. uredaj MP3, CD, DVD, mikser i sli¢no. Zatim treba odabratiireproducirati glazbu na vanjskom
uredaju, azvuk ¢e biti reproduciran pomocu ovog uredaja.

W trybie AUX-IN gtéwng kontrole nad odtwarzaniem sprawuje odtwarzacz zewnetrzny . U AUX-IN modu glavno upravljanje je
nastranivanjskog uredaja. Na ovom uredaju moze$ kontrolirati glasnocu, utisati zvuk, regulirati nivo basova i soprana.
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Karaoke

Uredaj u svom setu posjeduje 1 bezi¢an mikrofon i 2 ulaza za mikrofone sa zicom koje omogucuju pjevanje pjesama tijekom
glazbene feste. Prije uporabe prilozenog mikrofona otvori poklopac baterije i stavi 2 komada baterijaAA (ne nalaze se u setu) u
skladu sa simbolima +/-, zatim zatvori poklopac i upali mikrofon. Uredaj ¢e se automatski spojiti sa mikrofonom. Namjesti
odgovarajuci glasno¢u mikrofona, premjestajuciregulator glasnoce na gornjem dijelu upravljacke ploce. Mikrofon je spreman
za upotrebu. Spoji bezi¢an mikrofon (ne nalazi se u setu) u priklju¢ak 6,3 mm, upali mikrofon, a zatim po¢ni pjevati.

Savjeti:

a. Ako koristi§ mikron za rad u funkciji Karaoke pomocu razli¢itih regulatora namjestiti visoke tonove/basove/jeku

b. Zvuénik moze emitirati glasnu buku ili deformacije u trenutku kada je glasnoca, postavke basova i sopranaili funkcije jeke su
postavljene na previsokom nivou. To nije greska. Treba promijeniti gore navedene postavka a zatim ukljucitiiliiskljuciti
mikrofon.

c.Nas uredaj posjeduje funkciju prednosti mikrofona. Ako odaberes tu funkciju sa daljinskog upravljaca, glas karaoka ¢e biti
reproduciran pomocu zvu¢nikaiimat ¢e prednost (bez glazbene pozadine); nakon zavrietka pjevanja reproduciranje glazbe ¢e
se odvijati automatski.

d. Mozes koristiti Mozes koristiti funkciju karaoka i slusati glazbu u isto vrijeme; U slu¢aja kada treba$ povecati glasinu karaoka i
smanjiti glasnoc¢u glazbe u pozadini moze$ osobno namjestiti glasinu mikrofona i nivo zvuénika pomodirazli¢itih regulatora
e.Treba iskljuciti mikrofon ako ¢e se nalaziti kraj zvu¢nika, u suprotnom nastat ¢e velika buka
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Rjesavanje problema
1.Zvucnik se ne zeli upaliti.
a.Provjerijeli punjenje je odgovarajuce

2..Nema zvuka.
a.Pokusajnamjestiti requlator glasnoce i provjeritiizvor reproduciranja.
b. Kontaktiraj servisni centar ako problem se nastavlja.

3. Deformacija zvuka.
a.Pokusaj namjestitii reproducirati glazbu sa nizim nivom glasnoce
b. Provjeri stanje regulacije visokih/niskih tonova

4.Szum podczas stuchania stacji FM. Smetnje tijekom slusanja FM postaja
a.Premjesti uradaj na drugo mjesto radi bolje recepcije
b. Upali ponovno skeniraje ili promejni na drugu postaju.

Specifikacije

Izvor napajanja: AC 110-240V, 50/60 Hz.

Frekvencija FM:87,5-108,0 MHz.

Priklju¢ak USB: 5V, 500mA, verzija 2.0, radisa memorijom do 32 GB.
Bluetooth:V2.1 + EDR, radna udaljenostdo 10m

I1zlazna mo¢: RMS: 2 x 30 W.

Regulacija niskih i visokih tonova: -9dB ~ + 9dB.

Mikrofon: ulaz2 x 6,3 mm, priklju¢ak za mikron sa Zzicom; 1 x mikrofon bezi¢an

Akumulator: 12V /4000mAh; vrijeme punjenja: 3 ~ 4 sata; vrijeme reproduciranja: 2 ~ 3 sata.

Koristena mo¢: 80W
Koristena mo¢ u aktivnom stanju: <0.5W.
(Gore navedene specifikacije mogu biti promjenjene bez navedenog razloga).
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INSTRUCTIUNIIMPORTANTE REFERITOARE LA SIGURANTA

A AVERTISMENT A

PERICOL DE ELECTROCUTARE
NU DESCHIDETI

Avertisment:

Pentru adiminua riscul de electrocutare, nu demontati capacul sau partea din spate a dispozitivului. In interiorul dispozitivului
nu exista elemente care sa poata fi reparate de utilizator. De mentenanta si reparatia echipamentului se ocupa exclusiv
angajatii calificati ai service-ului.

Explicarea simbolurilor grafice:

Simbolul fulgerului terminat cu o sageata, plasat intr-un triunghi echilateral, avertizeaza utilizatorul impotriva
unei ,tensiunipericuloase’neizolate in carcasa dispozitivului, care poate atinge dimensiunea pericolului de
electrocutare.

Semnul exclamarii intr-un triunghi echilateral avertizeaza utilizatorul cd in acest moment sunt prezentate
informatii importante referitoare la operarea si mentenanta echipamentului in documentatia anexata la
dispozitiv.
Rugam sa cititi aceste instructiuniinainte de a trece la operarea dispozitivului, sa va familiarizati cu functiile acestuia si sa le
folositi conform destinatiei. Acest lucru va asigura o operare de lungd durata si fara avarii a dispozitivului, precum si placerea de
a-lutiliza.

Informatii importante

. Instructiunile de operare si informatiile referitoare la siguranta trebuie péstrate in scopul folosirii lor in viitor.
. Nu permiteti ca pe dispozitiv sa picure sau sa se verse vreun lichid.

. Nu il folositiin locuri umede, cum ar fi de ex. sala de baie.

. Dispozitivul nu poate fi montat in urmatoarele locuri:

. Expus lalumina directa a soareluisau in apropierea caloriferelor.

. Plasat deasupra unuialt dispozitiv stereofonic care emite caldura.

. Blocand ventilatia sau intr-un loc prafuit.

. In locuri expuse la vibratii constante.

. Tn locuri cu umiditate ridicata.

. Nu asezati dispozitivul in apropierea lumanarilor sau a focului deschis.

. Dispozitivul poate fi folosit exclusiv in modul descris in instructiunile de mai jos.

. Tnainte de prima pornire, asigurati-vé cd sursa de alimentare este conectatd in mod corespunzator.
. Stick-urile USB se conecteaza direct sau folosind un prelungitor USB cu lungime de panala 25 cm.

Din motive de securitate, nu demontati carcasele si nu incercati sa accesati interiorul dispozitivului. Dispozitivul trebuie
reparat de personalul calificat din service.

Nu demontati si nudeschideti carcasa, deoarece in interior nu exista elemente ce ar putea fi reparate de utilizator. De
mentenanta sirepararea echipamentului se ocupa exclusiv angajatii calificati ai service-ului.
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INSTRUCTIUNI REFERITOARE LA SIGURANTA

1. Cititiinstructiunile - inainte de utilizarea dispozitivului, cititi in intregime instructiunile de utilizare, precum si informatiile
referitoare la siguranta.

2. Urmatiinstructiunile - pastratiinstructiunile de utilizare si operare in scopul folosirii lor in viitor.

3. Respectatiavertismentele - procedati conform tuturor avertismentelor plasate pe dispozitiv, precum si conform
instructiunilor de utilizare.

4. Urmatiinstructiunile - procedati conform instructiunilor de operare si indicatiilor pentru utilizator.

5. Instalare - setati dispozitivul conform instructiunilor producatorului.

6. Surse de alimentare - dispozitivul trebuie alimentat exclusiv de la surse cu parametrii indicati in marcajele de pe cablul de
alimentare. Daca utilizatorul nu este sigur de tipul de alimentare de care dispune acasa, trebuie sa contacteze vanzatorul
dispozitivului sau furnizorul local de energie electrica.

7. Impamantarea sau polarizarea alimentérii — dispozitivul nu trebuie si fie impamantat. Trebuie s& va asigurati ca stecherul
este introdus complet in prizé sau in prelungitor pentru a nu permite expunerea bolturilor sau a contactelor. Unele versiuni ale
dispozitivului pot fi echipate cu stecher polarizat de curent alternativ (cu un singur bolt mailarg). Acest stecher poate fi
introdus in priza de retea doar intr-un singur mod. Aceasta este o functie de protectie. Daca stecherul nu poate fiintrodus in
priza, trebuie incercata rotirea acestuia. Daca stecherul in continuare nu se potriveste la priza, trebuie solicitata inlocuirea
acestui stecher de catre un electrician. Nu scoateti elementele de protectie din stecherul polarizat. Cand utilizati un prelungitor
sau un cablu de alimentare altul decat cel furnizat impreuna cu dispozitivul, acestea trebuie sa aiba stecherele
corespunzatoare, precum si atestatul de securitate necesarin tara data.

8. Protectia cabluluide alimentare - cablurile de alimentare trebuie plasate astfel incat sa nu poata fi calcate, presate sau
taiate de obiectele din jur. Acordati o atentie deosebita stecherelor, prizelor de retea si locurilor in care cablurile sunt
directionate de la dispozitiv.

9. Supraincarcare - Nu supraincarcati prizele de perete, prelungitoarele sirepartitoarele electrice, deoarece acest lucru poate
provoca incendii sau electrocutari.

10. Ventilatie - dispozitivul trebuie sa fie corect ventilat. Dispozitivul nu poate fi pus pe pat, sofa sau suprafete similare. Nu
acoperiti dispozitivul cu fete de masa, servetele, ziare, s.a..

11. Caldura - nu plasati dispozitivul in apropierea unor surse de caldurd, precum calorifere, radiatoare, sobe sau alte
dispozitive (de asemenea amplificatoare) care genereaza caldura. Nu puneti pe dispozitivlumanari aprinse si alte surse de foc
deschis.
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12. Apasiumezeald - pentruareduceriscul de incendiu sau electrocutare, nu expunetidispozitivul la ploaie, apa si umiditate
directd, ca de ex.in sauna sau baie. Nu folositi dispozitivul in apropierea apei, de exemplu langa cadg, lavoar, chiuveta de
bucatarie, intr-o pivnita umeda sau in apropierea unei piscine (sauin locuri similare).
13. Obiecte silichide in dispozitiv - nu trebuie fortate niciun fel de obiecte prin deschiderile dispozitivului, deoarece acestea
potsaintrein contact cu punctele de tensiune periculoasa si cu componentele, ceea ce poate provoca incendiu sau
electrocutare. In niciun caz nu vérsati niciun fel de lichide pe suprafata dispozitivului. Nu puneti pe suprafata dispozitivului
obiecte ce contin lichide.
14. Curatarea - scoatetiintotdeauna dispozitivul din priza inainte de curatare. Praful din jurul difuzorului poate fiindepartat
cu o carpauscata. Daca se utilizeaza un aerosol pentru curatare, nu indreptati jetul de pulverizare direct spre dispozitiv, ci spre
carpa. Aveti grija sa nu deteriorati unitatile de comanda.
15. Echipare suplimentara - nu folositi accesorii care nu sunt aprobate de producator, deoarece pot constitui un pericol.
16. Accesorii - nu asezati dispozitivul pe un carucior, postament, stativ, suport sau masa instabile. Dispozitivul se poate
rasturna sau deteriora si poate provoca vatamari grave copiilor sau persoanelor adulte. Folositi numai carucioare, postamente,
stative, suporturi si mese specificate de producator sau vandute impreuna cu dispozitivul. Montarea dispozitivului trebuie
efectuata in conformitate cu instructiunile producatorului, folosind setul de montaj recomandat de producator.
17. Mutarea dispozitivului - dispozitivul plasat pe carucior trebuie deplasat cu multa grija. Oprirea brusca, forta prea mare sau
suprafetele neuniforme pot provoca rasturnarea caruciorului impreuna cu dispozitivul.
18. Perioada de nefolosire a dispozitivului - cablul de alimentare al dispozitivului trebuie deconectat de la priza de reteain
timpul furtunilor cu descarcari atmosferice sau cand dispozitivul nu va fi folosit pentru o perioada mailunga de timp.
19. Servisare - nuincercatisa servisati singur dispozitivul. Deschiderea capacului poate duce la contactul cu o tensiune
periculoasa si poate expune utilizatorul la alte pericole. De mentenanta si repararea echipamentului se ocupa exclusiv
angajatii calificati ai service-ului.
20. Canddispozitivul nu este utilizat, stecherul de alimentare trebuie deconectat de la priza de retea. Cand dispozitivul este
conectat lasursade alimentare, se afla in regim de stand by si nu este completinchis.
21. Piesedeschimb -lainlocuirea pieselor, trebuie verificat daca angajatul service-ului a folosit piesele de schimb
recomandate de producétor sau daca aceste piese sunt identice cu cele originale. Inlocuirea cu piese neaprobate poate duce la
incendii, electrocutare sau alte pericole.
22. Sigurantele principale - pentru a proteja in mod continuu dispozitivul impotriva incendiului, trebuie folosite sigurante de
tip i parametri corecti. Parametrii sigurantelor in acest interval sunt marcati pe dispozitiv.
23. Numariti volumul cand ascultati o parte dintr-un cantec inregistratd cu volum redus sau in cazul lipsei semnalului audio
deinceput.in caz contrar se poate ajunge la deteriorarea difuzorului in momentul cresterii rapide a intensitatii semnalului.
24. Singurul mod de a deconecta complet dispozitivul de la sursa de alimentare este deconectarea cablului de alimentare din
priza de alimentare sau din dispozitiv. Priza de retea sau intrarea cablului de alimentare in dispozitiv trebuie sa fie mereu
accesibile in timpul utilizérii produsului.
25. Dispozitivul trebuie amplasatin apropierea unei prize de perete sau a unui cablu prelungitor si astfel incat sa fie mereu
accesibil.
26. Temperatura maximaambiantd pentru dispozitiv este de 35°C.
27. Instructiunireferitoare la descarcarile electrostatice - daca functionarea dispozitivului este perturbata de descarcari
electrostatice, acesta trebuie oprit si repornit sau mutatinaltloc.
28. Bateria
a. Bateriile nu potfiexpuse la caldura excesiva, cum ar firazele de soare, foc, s.a.
b. Cand aruncati bateriile, acordati atentie aspectelor legate de protectia mediului.
c. Avertisment referitor la folosirea bateriei: pentru a nu permite pierderea etanseitatii bateriei, ceea ce poate provoca
vatamari corporale sau deteriorare a dispozitivului:

, Intimpulintroducerii bateriei, respectati polaritatea acesteia (+ si -).

. Nu folositiin acelasi timp baterii diferite — vechi si noi, baterii standard si alcaline, s.a.

, Scoateti bateriile din dispozitiv, atunci cand acesta nu este folosit pentru o perioada mai lunga.

ATENTIE

persoanele cu cunostinte si experienta insuficiente, in cazul in care nu se afla sub supravegherea unei persoane responsabile
pentru siguranta lor sinu au fost instruite cum sa foloseasca dispozitivul in conditii de siguranta. Prezenta persoanelor adulte
este necesard, daca dispozitivul este folosit de copii; aceasta va permite o folosire in conditii de siguranta a dispozitivului.

1. Nulasatidispozitivul nesupravegheat in timpul functionarii! Dispozitivul trebuie inchis cand nu este folosit, chiar si pentru o
perioada scurta de timp.

2. Dispozitivul nu poate fifolosit prin intermediul unui temporizator extern si nici cu ajutorul unui sistem separat cu comanda
deladistanta.

3. Pentru evitarea pericoluluiin cazul deteriorarii cablului de alimentare, inlocuirea trebuie efectuata de producator, de
punctul autorizat de service sau de o altd persoana calificata in acest sens.

4. Inainte de aincepe deservirea dispozitivului, trebuie verificat dacd tensiunea acestuia corespunde tensiunii din reteaua
locald de alimentare.

5. Nuacoperiti orificiile de ventilatie ale dispozitivului cu ziare, fete de masa, draperii, s.a. Trebuie sa va asigurati ca deasupra
dispozitivului exista cel putin 20 cm de spatiu liber, iar pe fiecare parte a acestuia - cel putin 5 cm.

6. Nu permiteti ca pe dispozitiv sa picure sau sa se verse vreun lichid, nu plasati pe acesta obiecte pline cu lichid, cum ar fi
vazele.

7. Pentruaevitaincendiile sau electrocutarea, dispozitivul trebuie protejat impotriva locurilor fierbinti, ploii, umezelii si
prafului.

8. Nuasezatidispozitivul in apropierea oricarei surse de apd, de ex. robinete, cazi, masini de spalat sau piscine. Dispozitivul
trebuie plasat pe o suprafata dreapta si stabila.

9. Nuexpunetidispozitivul lacampuri magnetice puternice.
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10. Nu asezati dispozitivul direct pe amplificator sau amplituner.

11. Nuasezatidispozitivul intr-un loc umed, deoarece umiditatea are efect ddunator asupra componentelor electrice.

12. Dupé mutarea dispozitivului dintr-un loc rece catre unloc cald sau un loc umed, se poate forma condens pe lentila din
interiorul playerului. In aceasta situatie dispozitivul nu va functiona corect. Lasati dispozitivul s functioneze aproximativ o ora
pentrua permite evaporarea umiditatii.

13. Nu curatati dispozitivul cu solventi chimici, deoarece acestia pot distruge lacul carcasei. Dispozitivul se curata cu o carpa
curatd, uscata sau usor umezita.

14. Cand scoatetistecherul din priza, tragetiintotdeauna de stecher, niciodatd de cablul de alimentare.

15. Cand dispozitivul pornit este folosit in apropierea televizorului care functioneaza, acesta poate fi o sursa de interferenta in
imagine, sub forma de linii pe ecran. Aceasta depinde de benzile de unde ale transmisiei tv. Aceasta nuinseamna o functionare
defectuoasa a dispozitivului sau televizorului. Daca astfel de linii sunt vizibile, dispozitivul trebuie indepartat de televizor.

16. Stecherul de retea este folosit pentru deconectarea de la tensiunea de alimentare si trebuie sa fie mereu accesibil.

17. Pentrua prevenieventuala pierdere de auz, nu ascultati muzica la volum ridicat pentru perioade lungi de timp.

ATENTIE

Declaratie c €

Prin prezenta Blaupunkt Competence Center 2N-Everpol Sp.zo.0.[SRL] declara ca acest dispozitiv este in conformitate cu
cerintele si alte dispozitii corespunzétoare ale directivei 2014/53 / UE. Declaratia completa de conformitate poate fi obtinuta

pe pagina www.blaupunkt.com n sectia produsului.

Entitate responsabild: 2N-Everpol Sp. Z o.0.
Putawska 403A, 02-801 Varsovia, Polonia
Telefon: +48 22 688 08 00, e-mail: info@everpol.pl

s

Produsul a fost realizat din materiale sicomponente de inalta calitate, ce pot fireciclate si reutilizate.

|
Daca pe dispozitiv se afld semnul cosului de gunoi tdiat, aceastainsemna ca produsul se inscrie in dispozitiile directivei
europene 2012/19/EU. Trebuie citite cerintele referitoare la sistemul local de colectare a deseurilor electrice si electronice.
Respectatireglementarile locale. Nu aruncati acest produs impreund cu deseurile menajere obisnuite. Eliminarea corecta a
produsului vechiva preveni potentialele consecinte negative pentru mediu si sanatatea umana.

Dispozitivul este echipat cu baterii care fac obiectul directivei europene 2006/66/EC. Bateriile nu pot fi aruncate impreuna cu
deseurile menajere. Consultati reglementarile locale privind colectarea separata a bateriilor, deoarece eliminarea corectd va
impiedica potentialele consecinte negative pentru mediul natural si sanatatea umana.

Informatii privind protectia mediuluiinconjurator

Ambalajul contine doar elementele necesare. S-au facut toate eforturile ca cele trei materiale componente ale ambalajului sa
fie usor de separat: cutia de carton (cutia), spuma de polistiren (protectie interioara) si polietilena (pungi, folie protectoare).
Dispozitivul a fost produs din materiale ce pot fi reciclate si reutilizate dupd demontarea lor de catre o firma specializata.
Trebuie respectate reglementarile locale referitoare la eliminarea materialelor de ambalare, bateriilor folosite sia
echipamentelorinutile.

Inregistrarea si redarea materialelor poate necesita obtinerea unei autorizatii. Consultati legea referitoare la drepturile de
autor si drepturile executantilor / artistilor.

Remarca referitoare la ERP2 (dispozitive legate de energie)

Prezentul dispozitiv cu ecoproiect indeplineste cerintele etapei 2 din Regulamentul Comisiei (CE) nr 1275/2008 care introduce
directiva 2009/125/CE referitoare la consumul de energie al dispozitivelor electronice de birou si de uz casnic, inchise sau aflate
inregim de stand by.

Bluetooth

Proprietarul marcilor comerciale si siglei Bluetooth® este compania Bluetooth SIG, Inc. USA. Folosirea acestor marci si sigle este
supusa uneilicente. Alte marci si denumiri comerciale apartin respectivilor proprietari.
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Va multumim ca ati achizitionat produsul nostru. Cititi cu atentie aceste instructiuni si familiarizati-va cu ele inainte de aincepe
utilizarea dispozitivului. Pastrati aceste instructiuni pentru a le folosi in viitor.

Panou de comanda

1-Tasta modul stand-by (pornit/ oprit);
2,3- Anterior / urmator/ canal -/ canal +;
4-Control volum;

5-Buton reglare volum microfon;

6- Buton reglare ecou microfon;
7-lluminat disco

8- Redare / pauza;

9-Sursa;

10,15- Reglare basi si inaltimi;

11-Port USB;

12-Priza AUXIN;

13,14-Intrare microfon 1 si 2;

O W=

Telecomanda .
1-Tastaalimentare;

2-Tasta pornire/oprire iluminat disco;
3,5,14,15-Tasta FM/LINE IN / Bluetooth /
USB;

4-Tasta pornire/oprire redare aleatorie/tasta
memorie;

6,20-Volum +/-;

7,16-Tasta derulare rapida FF -/ +;
8,18-Anterior si urmator, tasta canal -/ +;
9-Tasta repetare (repetd o piesa/repeta
toate/opreste);

10,11,21,22,23- Moduri corector EQ (jazz/
pop /clasic/flat/rock)

12-Tastareset;

13-Tastainsonorizare;

17-Redare / pauza;

19-Tasta cautare;

24-Tastaimperechere;

25 -Tasta Super Bass;

26 - Tasta prioritate microfon;

Racordarea alimentarii

Verificati daca sursa de alimentare corespunde specificatiei de tensiune nominala de pe panoul din spate al dispozitivului. Daca
nu se potriveste, contactati vanzatorul sau centrul de service.

Introduceti fisa mama a cablului de alimentare in priza de pe dispozitiv si apoi introduceti stecherul cablului de alimentare intr-
o priza de perete pentru a obtine o sursa de alimentare. Porniti dispozitivul utilizand comutatorul situat pe panoul din spate.
Apaésati tasta de alimentare de pe panoul superior sau de pe telecomanda pentru a activa ecranul, ceea ce inseamna ca
conexiunea lareteaua de alimentare a fost finalizata cu succes si puteti continua utilizarea.

Alimentarea de la baterie siincarcarea: Dispozitivul are un acumulatorincorporat (12V /4000 mAh) care va permite sa redati
muzica fara conectare la o sursa de curent alternativ. Acumulatorul se va incarca atunci cand va fidisponibila o sursa de curent
alternativ; LED-ul rosu situat pe panoul din spate se va aprinde in timpul incarcarii si se va aprinde in albastru atunci cand
bateria este incarcata complet; LED-ul devine galben atunci cand nivelul de incércare a bateriei este scazut, conectati
dispozitivul laincarcare. Difuzorul se va deconecta automat daca bateria se va descarca.

Timp deredare abateriei de 23 de ore obtinut cu urmatoarele setari:

Sursa: Bluetooth Nivelul volumului: 10 lluminare: Dezactivat

Mod egalizator: Plat, SetariBass &Treble: 0 Super Bass: Nivel mediu.
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Instalarea bateriei telecomenzii

Deschideti capacul compartimentului pentru baterie siintroduceti 2 baterie AAA (inclusa in set); asigurati-va ca polaritatea
bateriei va corespunde simbolurilor pozitive si negative gravate in compartiment. Apoi, inchideti capacul compartimentului
pentru baterii.

Note:

a.Distanta de lucru a telecomenzii este de 7 metri fara obstacole intre telecomanda si unitatea principala. Cand actionati
telecomanda, vizati senzorul situat in coltul din stanga al ecranului de afisare.

b. Sensibilitatea telecomenzii va scidea pe masura ce bateria se va descérca. Inlocuiti-o cu una nou, astfel incat telecomanda
safunctioneze corect.

c.Scoateti bateria in cazul in care nu folositi telecomanda pentru o perioada lunga de timp.

d. Bateria se va eliminain mod ecologic. Consultati cerintele de eliminare ale autoritatilor locale.

Utilizarea generala

1.Pornire/ oprire: apasati tasta stand-by de pe panoul superior sau tasta de alimentare de pe telecomanda, pentru a porni sau
opridispozitivul.

2.Selectareasurseide redare: Apdsati tasta de selectie a sursei de pe panoul superior sau apasati FM, BT, LINE, tasta USB de
pe telecomanda, pentru a comuta sursa de redare intre FM/Bluetooth/Linein/USB.

3.Reglare volum: Rotiti butonul de control al volumului de pe panoul superior sau apasati tasta VOL +/- de pe telecomanda,
pentruamarisau micsora nivelul de volum.

4.Reglare inaltimi si basi: Mutati cursorul de reglare basi/inaltimiin sus sauin jos, pentru aregla timbrul sunetului de iesire.
5.Dezactivarea sunetului: apdsarea tastei MUTE de pe telecomanda dezactiveaza sunetul; Apasand aceastd tasta din nou, se
restabileste sunetul pana la nivelul setat anterior.

6.Setarea corectorului: apasarea unei tastei corespunzatoare pe telecomanda permite schimbarea moduluiintre Jazz / Clasic
/Flat/POP/ROCK/ Super Bass.

7.Redare /intrerupere: apasati tasta redare/pauza pentru aintrerupe sau a relua redarea muzicii in modul Bluetooth / USB.
8.Repetare siredare aleatorie: apdsati tasta de repetare pentru a activa modul corespunzdtor de repetare a muzicii; Apasati
tasta de redare aleatorie pentru a porni/ oprifunctia de repetare aleatorie in modul USB.

9. lluminatul: apasati de cateva ori tasta de iluminat pentru a comuta modul de iluminare intre opt efecte de lumina sau pentru
aleopri.

10. Reset: apasatitasta de resetare de pe telecomanda pentru a revenila setarile din fabrica.
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Utilizarea radioului FM

Tnainte de a asculta radioul FM, mutati dispozitivul langa fereastrd pentru o receptie mai buna a semnalului FM. Apoi conectati
antena externa, furnizatd, la mufa antenei FM de pe panoul din spate pentru a obtine receptia de frecvente radio.

1.Scanarea si programarea automata a posturilor radio (modul automat): o scurtd apasare a tastei de redare / pauza de pe
panoul superior sau apasarea tastei de cautare de pe telecomanda activeaza modul de scanare automata si salvarea posturilor
radio disponibile. Dupa terminarea scanarii, dispozitivul vaincepe sé redea automat prima statie presetata. (Numarul maxim
acceptat de posturi presetate: 40)

2.Selectarea posturilor radio: in modul radio, apasati tasta urméator / anterior de pe panoul superior sau de pe telecomanda
pentru aselecta siareda postul presetat, anterior sau urmator.

3.Programarea posturilor radio (mod manual): apasati si tineti apasat cateva secunde tasta urmator / anterior pentru
scanare automatd, sau apasati scurt tasta FF +/- de pe telecomanda pentru a seta postul dvs. preferat, apoi apasati tasta de
memorie pentru a activa modul manual de programare, apoi apasati tasta canal +/- de pe telecomanda pentru a selecta locatia
dorita a postului, apasati din nou tasta de memorie pentru a confirma si a termina programarea.

Redare USB

Dispozitivul are o functie de redare USB care poate decoda si reda muzici de pe memoriile portabile USB.Inainte de a incepe
redarea, copiati muzica MP3 pe un stick de memorie USB; Introduceti memoria portabila USB in dispozitiv deoarece modul de
redare USB este disponibil numai atunci cand memoria USB este conectata corect. Apoi dispozitivul va detecta automat si va
reda muzica MP3.

Selectarea melodiei: apasati scurt tasta anterior / urmator pentru a selecta piesa anterioara sau urmatoare; Apasati si tineti
apasata tasta derulare pentru a derula rapid inainte melodia curents, eliberati tasta pentru a continua redarea melodiei.

In modul USB, sunt disponibile urmétoarele functii: redare / pauzd, mute, repetare, corector sunet, ajustare inaltimi/ basi, etc.
Detalii gasitila capitolul "Utilizare generala" din aceste instructiuni.
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Observatii:

a.Nu serecomanda conectarea unei memorii USB prin intermediul prelungitoarelor USB, deoarece acest lucru poate avea un
impact negativ asupra calitatii redarii si poate provoca zgomote sau sunete intermitente cauzate de pierderea datelor audio in
timpul transferului de fisiere.

b.Decodarea siredarea tuturor melodiilor in formatul MP3 nu pot fi garantate.

c. Dispozitivul acceptd memoriile USB de o capacitate maxima de 32 GB.

d.Redarea automata a unor memorii USB poate dura ceva mai mult din cauza tipului si producatorului; Retineticd acest faptnu
inseamna o defectiune.

FunctionareaBluetooth

Acest produs are o functie Bluetooth care va permite sa redati fara fir muzica de la un alt dispozitiv Bluetooth (cum ar fi un
smartphone, tabletd, etc.).

1. Apdsatitasta sursa de cateva ori pentru a intrain modul Bluetooth, pe display va apdrea textul "BLUE", ceea ce inseamna ca
dispozitivul este pregatit pentru imperechere.

2. Activati functia Bluetooth de pe dispozitivul extern si cdutati un dispozitiv disponibil (consultati manualul de instructiuni al
dispozitivului extern), apoi verificati dispozitivul Bluetooth disponibil in lista. Selectati "BP PS05.2DB" pentru a va conecta,
display-ul cu textul intermitent "BLUE" va deveni stabil dupd o imperechere reusita.

3.Selectati si redati muzica de la un dispozitiv Bluetooth extern si sunetul va firedat prin difuzorul din acest dispozitiv.

4. Apasati tasta anterior /urmator pentru a selecta piesa anterioara si urmatoare in timpul redérii.

5.1n modul Bluetooth, puteti obtine functia de redare / pauza, mute, corectia sunetului si corectia de indltime si bas. Detaliile
pot figasite la punctul "Utilizarea generala" din aceste instructiuni.

Observatii:

a.Conexiunea corecta la toate dispozitivele Bluetooth nu poate fi garantata din cauza diferitelor modele si branduri.
b.Razade lucru Bluetooth este de 10 metri faré nici un obstacol.

c. Dispozitivul poate sd se imperecheze si sd lucreze cu un dispozitiv Bluetooth in acelasi timp.

d.n cazul unuiapel primit in timpul redarii Bluetooth, muzica se va opri pentru un moment si va relua redarea dupa incheierea
convorbirii telefonice.

e.Apasati tasta de imperechere de pe telecomanda pentru ainchide conexiunea curenta cu dispozitivul Bluetooth si pentru a
incepe imperecherea cu unalt dispozitiv.

Functionareain modul AUXIN

Pentru a conecta si areda muzicd de laalt player sau dispozitiv, urmati instructiunile de maijos:

Utilizand cablul audio, conectati priza AUX IN de pe panoul superior al dispozitivului cu mufa de iesire de linie sau iesire de casti
de pe un player cum ar fi playerul MP3, CD, DVD, mixer etc. Apoi selectati si redati muzica pe player-ul extern, iar sunetul va fi
redat prin intermediul prezentului dispozitiv.

Tn modul AUXIN, controlul principal al redérii este realizat de player-ul extern. In dispozitivul prezent, puteti sa controlati
volumul sunetului, sa opriti sunetul si sa reglati nivelul de basi si inaltimi.

Karaoke

Setul dispozitivuluiinclude 1 microfon fara fir si 2 intrari pentru microfoane cu fir care va permit sd interpretati melodii in
timpul unui eveniment muzical. inainte de a utiliza microfonul wireless inclus, deschideti compartimentul bateriilor,
introduceti 2 baterii AA (nu suntincluse) respectand simbolurile de polaritate +/-, apoi inchideti compartimentul si porniti
microfonul. Aparatul se vaimperechea automat cu microfonul. Reglati volumul corespunzator al microfonului rotind butonul
de volum al microfonului de pe panoul superior. Microfonul este gata de utilizare.

Conectati un microfon cu fir (nu este inclus) la mufa de 6,3 mm, porniti microfonul si incepeti sa cantati.

Sfaturi:

a.Daca utilizati un microfon pentru a utiliza functia Karaoke, puteti regla setarea inaltimi/ basi/ ecou cu butoanele
corespunzatoare.

b. Difuzorul poate emite zgomote sau distorsiuni puternice in cazul in care nivelul de volum, basii si indltimile sau functia ecou
sunt setate la un nivel prea mare. Aceasta nu este o defectiune. Reduceti nivelul setarilor de mai sus si apoi porniti sau opriti
microfonul.

c. Dispozitivul nostru are o functie de prioritate pentru microfon. Daca alegeti aceasta functie de la telecomanda, vocea
karaoke va fi redata prin difuzoare si va avea prioritate (fard muzica de fundal); dupa ce terminati de cantat, redarea muzicii va fi
activata in mod automat.

d. Puteti utiliza functia karaoke si puteti asculta muzica in acelasi timp; in acest caz trebuie sd mariti volumul karaoke si s&
reducetinivelul de muzica de fundal, puteti regla separat volumul microfonului si nivelul difuzorului folosind butoanele
corespunzatoare.

e. Opriti microfonul cadnd acesta este amplasatlanga difuzor, altfel va produce un zgomot puternic.
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Solutionarea problemelor
1. Difuzorul nu poate porni.
a.Controlatidaca racordarea alimentarii este corecta.

2.Lipsdsonor.
a.Incercatisa reglati butonul de volum si verificati sursa de redare.
b. Contactati centrul de service dacd problema persista.

3. Distorsionarea sunetului.
a.Incercatisa potriviti si sa redati muzica la un nivel de volum mai mic.
b. Controlatireglarea de inaltimi/ basi.

4.Zgomotin timp ce ascultati o statie FM.
a.Mutati dispozitivul intr-un alt loc pentru o receptie mai buna.
b. Porniti scanarea din nou sau schimbati postul.

Specificatie

Sursa de alimentare: AC 110-240V, 50/60 Hz.

Frecventa FM:87,5-108,0 MHz.

Mufa USB: 5V, 500mA, versiunea 2.0, memoriile acceptate panala 32 GB.
Bluetooth:V2.1 + EDR, raza de lucru pandla 10m

Putere deiesire RMS:2x 30 W.

Reglare basi siinaltimi:-9dB ~ + 9dB.

Microfon:intrare 2 x 6,3 mm, conectarea unui microfon cu fir; 1 x microfon fara fir
Acumulator: 12V /4000mAh; durata deincéarcare: 3 ~ 4 ore; duratade redare: 2 ~ 3 ore.
Consum de putere: 80W

Consum de putere in modul “ready”: <0.5W.

(Specificatia de mai sus poate fi modificata fara o notificare prealabila.)

51

<
2
<
=
o
<




PS05.2DB ©® BLAUPUNKT

BAXHUVHCTPYKLUUN 3ABE3ONACHOCT

OMNACHOC TOKOB

YOAP

HE OTBAPAN
BHumaHue:

3apaceHamanmn PWCKDBT OT TOKOB yAap, He Ce pa3pellaBa AeMOHTUPaHe Ha Kanaka, AOpY U Ha 3aHaTa 4YacCT Ha yCTpOVICTEOTO. B
camoTo yCTpOVICTBO HAMa enemMeHTn, NpejHa3HayeHN 3a CAMOCTOATE/IHO PeMOHTMpPaHe OT nOTpe6mem4Te. C o6cny>«BaHe n
PeMOHTUpPaHe Ha OGOPyIJBaHeTO Ce 3aHMMaBaT eANHCTBEHO Ksanm¢mumpaHm CNYyXNTenn Ha cepBu3a.

06scHeHne Ha rpaduyHNTE CUMBONN:
CBeTKaBWLa, 3aBbPLIBALYA CbC CTPESIKA, B PAaBHOCTPAHEH TPUBIBIHNK NPeAynpexaasa notpebutens 3a
HEN30NPaHo,,0MacHO” HalpPeXeHne OKONO YCTPOMCTBOTO, KOETO HAMPEXEHWE MOXE f1a UMa pa3smepH,
3annawBalyu C TOKOB yAap.

YAMBUTENHWUAT 3HAK B PABHOCTPAHEH TPUBIbIIHVK NPeAynpexaaBa noTpebuTens, ye B TO31 MOMEHT B
AOKYMEHTaLWATA, TPUKaYeHa KbM yCTPOMCTBOTO, Ce NPeA0CTaBsA BaXKHa MHGOPMALINA 3a 06CYKBAHETO U
3ana3BaHeTo Ha 060opyABaHeTO.

Mons, npoyeTeTe Ta3n UHCTPYKUWA, NPeAn Aa NPUCTBANTE KbM 06C/YKBaHe Ha YCTPOICTBOTO, 3a 1a CE 3aM03HaeTe C HeroBuTe
GYHKLMM 1 12 TO M3MON3BATE CbINACHO HErOBOTO NpeAHasHaueHue. Tosa e Bu ocurypu garotpaiiHo, 6e3aBapuitHo
06C/yKBaHe Ha YCTPOWNCTBOTO U YJOBONICTBUE OT N3MON3BAHETO MY.

BaxHa nHdopmauyus

. 3anaseTe MHCTPYKLMATA 3a NON3BaHe, KAKTO M MHPOpMaLMATa 3a 6€30NacHOCT, C e n3nonseaxe B 6baelle.
. [la He ce gonycka npokaneaHe WAV NPOTUYaHe Ha TEYHOCT BbPXY YyCTPONCTBOTO.

. Cbluo Aa He ce U3MON3Ba Ha BNIaXXHW MeCTa KaTo Hanpumep B 6aHsA.

. Jla He ce HCTanupa ToBa YCTPOWCTBO Ha CNeAHnTe MecTa:

. M3n0eHn Ha HEMOCPEACTBEHO AeNCTBIE HAa CTbHYEBM NbYN 1AW 61130 A0 paanaTopw.

. [la He ce NOCTaBA Ha MOBBbPXHOCTTA Ha PYro CTepeopOHNYHO 060pyABaHe, KOETO OTAENA TOMINHA.

. AKo e 610KMpa BEHTUNALNA UNY B MPALLIHO MOMeLeHue.

. Ha mecTa, n3noxeHun Ha NoCcToAHHa BUGpaLua.

. Ha mecTa c BUCOKa BnaXHOCT.

. [la He ce NOCTaBA yCTPOWCTBOTO 61130 10 CBELYW NN OTKPUT OF'bH.

. YCTpoWCTBOTO MOXe Aa Ce M3N0JI3Ba eIVHCTBEHO MO HaunHa, ONCaH B HacToALlaTa UHCTPYKLMA.

. Mpean NbpBOTO BKNIOYBAHE Ha 3axpaHBaHeTo TpA6Ba Aa ce yBepuTe, Ye 3apALHOTO YCTPONCTBO € BKIIKYEHO NPaBUITHO.
. USB nameTTa ce cBbp3Ba HEMOCPeACTBEHO 1w ¢ nomowyta Ha USB Kaben c AbmkuHa 4o 25 cm.

or c1>06pa>KeH|/m 3a CUFYPHOCT Aa He Ceé AEMOHTUPAT KOHCTPYKLUNTE, KAKTO 1 1a He Cé OCUrypABa 4OCTDN A0 BBTPELWHOCTTa Ha
yCTpOIhCTBOTO. 3a6paHeHo € OTBbpPTaHeTO Ha yCTpOIhCTBOTO, KaKTO N OTBapAHETO Ha HeroesaTa KOHCTPYyKLUnA, TbI KaTo BbTpE
HAMa 4acTu, KOUTO 6vxa mornu Aa G‘bﬂaT nonpaseHn ot I'IOTpeﬁI/ITeJ'IFL C OﬁCﬂy)KBaHeTO nnonpaskarta Ha o6opy,qBaHeTo ce
3aHUMaBaT eAUHCTBEHO KBaJ'IVIq)VILlI/IpaHI/I CNyXWNTenu Ha cepsusa.

WHCTPYKUUN 3A BE3OMACHOCT

1. MpoueTeTe MHCTPYKUMATA - NpeAn ynoTpeba npoyeTeTe UsnaTa MHCTPYKLMA 32 06CyKBaHe, KaKTo M MHGopMaLnaTa 3a
6e30MacHoCT.

2. 3amaseTe MHCTPYKUMATA — 3anaseTe NHCTPYKLUMATA 3a ynoTpe6a 1 06CyKBaHe C Lief Mo-HaTaTbLIHO N3Mo3BaHe.

3. Cna3sBaliTe npeaynpexAeHnsaTa - NoCTbMBaiiTe CbIMACHO C BCUUYKN NPeAynpexaeHus, NOMeCTeH Ha yCTPONCTBOTO U
CbIIaCHO C MHCTPYKLMATA 3a ynoTpeba.

4. CnasBaiTe MHCTPYKLMUTE — MOCTbMBAIITE CbINIACHO MHCTPYKLMATA 33 ynoTpeba n HacoKuUTe 3a noTpebutens.

5. VIHCTanaums - HaCTpoiiBalTe yCTPOMCTBOTO B CbOTBETCTBME C MHCTPYKLMNTE HAa MPOU3BOANTENS.

6. W3TOuHMLM Ha 3aXxpaHBaHe - 3aXpaHBaiiTe yCTPOMCTBOTO CAMO OT M3TOYHMLM C MAPaMeTpy, MOCOYEHM Ha 3aXpaHBaLyms
Kaben. AKo He CTe CUFYpHU KaKBa eHeprus UMarte BKblym, TpAGBa Aa Ce CBbpPXKeTe C NPOoAaBaya Ha yCTpOMCTBOTO UM MECTHNA
AOCTAaBYMK Ha efleKTpUYecka eHeprus.

7. 3asemsBaHe Ui NOAAPU3aLMsA Ha 3aXPaHBaAHETO — YCTPOMNCTBOTO He TpsAGBa Aa 6bAe 3a3eMsABaHO. YBepeTe ce, Ye Wencenbt
€ U3LANO MbXHAT B eJIeKTpUYecKaTa Mpexa nnm yabikutenHus kabesn, 3a Aa He ce OTKPUBAT WUdToBETe UM KOHTaKTUTe. HAkom
BEpPCUM Ha YCTPOMCTBOTO MOraT a 6bAaTt 060pyABaHM C NONAPM3MpPaH aaanTep 3a NPOMEHIUB TOK (C Mo-Wwnpok wudT). Tozn
werncen moxe fja 6b/ie BKapaH B rHE340TO CamMo MO eAnH HaurH. ToBa e GpyHKLMsA 3a o6e3onacsaBaHe. AKO He MOXeTe ja
rocTaBuTe LWerncena B rHe3[oTo, OnuTainTe Aa ro obbpHeTe. AKO LencenbT BCe Olle He ce nobupa B rHe3[oTo, moncKaiTe ot
€IeKTPOTEXHUK f1a F0 CMeHu. He n3BaxpaiTe npeanasntennte oT Nonapn3npaHms wencen. AKo n3nonssarte ygb/KUTeneH
Kaben nnu 3axpaHsaly kaGes, pasnnyeH oT Te3u, NPeAoCTaBeHM C yCTPONCTBOTO, TON TPAGBA Aa NMa CbOTBETHUTE LWEemncenu u
ofj06peHmMs 3a 6e30MacHOCT, U3NCKBaHM B JafeHaTta CTpaHa.

8. OGe3sonacsBaHe Ha 3axpaHBalLnA Kaben - 3axpaHBawunTe kabenu Tpabea fa 6bAaT HACOUBAHN TaKa, Ye Aa He MOXe fja ce
CTbMBa MO TAX, a He 6bAAT NPUTUCKAHN IV NPEePsA3aHN OT NOCTaBeHU BbPXY TAX npeameTu. O6bpHeTe crneyunanHo BHUMaHne
Ha WencennTe, KOHTaKTUTE N MACTOTO, KbAETO KabennTe ce M3BEXAAT OT yCTPONCTBOTO.

9. [pertoBapBaHe - He npeToBapBaiiTe CTEHHNUTE KOHTAKTY, yABIKNTENINTE 1 €/IEKTPO-PaA3NPEeAeNTENNTE, Thbil KaTO TOBA MOXe
na gosefe 40 NoxXap uav TOKOB yAap.

10. BeHTunauus - ycTpoincTBoTo Tpa6Ba fa 6bAe OXNaxAaHo NpaBuIHO. He NocTaBaAliTe yCTPOMCTBOTO Ha N1ErN10, AUBaH UK
noAoGHN NOBbPXHOCTU. He NoKpmBaiTe ypeaa C MOKPUBKY, CandeTkn, BECTHALN 1 ApP.

11. TonnmHa - He MOCTaBANTE yCTPONCTBOTO B 6/1M30CT 0 U3TOUHMLM HA TOM/IMHA KaTO PaANaTopy, IbYeBU HarpesaTeny,
Neykn Unu Apyrv ypeam (BKNoUnTeNHO TOMIMHHI reHepaTopu), KOMTO NPOMU3BeXAaT TonnmHa. He noctaBsainTe 3ananeHn cewm
VAV JPYT OTKPUT OF'bH BbPXY YCTPOMCTBOTO.
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12. Bopawusnara-3a/jaHamanuTe pycka oT Noxap Unn TOKOB yaap, He n3narante yCTPOWCTBOTO Ha NPAK AbX A, BOAa UK
BJlara, Hanpumep B cayHaTa unu B 6aHATa. He nsnonssaiite ToBa ycTponcTBO 61130 10 BOAA KaTO BaHa, MUBKaA, KyXHEHCKa MUBKa
VNV BaHa, B MOKPO nomelyeHne unm B 6a130cT Ao nnyseH 6aceiiH (Mnu Ha noao6Hu mecTa).
13. MpeameTV N TEYHOCTHM B YCTPONCTBOTO - He BKapBainTe NpeaMeTH Npe3 0TBOPUTE Ha YCTPOMCTBOTO, Thil KaTo MoraT Aa
B/1A3AaT B KOHTAKT COMNACHU TOYKM U KOMMNOHEHTU Ha HanpeXeHne, KOeTo MoXe fla AoBeAe A0 NoXKap Ui TOKOB yaap. I'Ipw
HNKaKBM 06CTOATENCTBA He TPAGBA fja pa3/iMBaTe TEUHOCTU MO NOBBPXHOCTTA Ha YCTPOMCTBOTO. He nocTaBAiiTe BbpXy
YCTPONCTBOTO NPeAMETU, CbAbPXKaLy TEYHOCTU.
14. MouncteaHe - [pegn nouyncTBaHe BUHarN N3KNYBaNTe yCTPONCTBOTO OT KOHTaKTa. [paxbT 0KONO BUCOKOroBoputensa
MOXe fla npemMaxHeTe C MoMOLLTa Ha CyXa Kbpra. AKO 3a MOUYNCTBAHETO Lje N3M0/13BaTe aepOo30/1, He HacouBaiiTe NpbCKaykaTta
ANPEKTHO KbM YCTPOMCTBOTO, @ KbM KbpnaTa. BHumaBaiTe ga He nospefuTe 3afBUKBaLiuTe yCTPONCTBA.
15. JonbnHutenHo obopypsaHe - He n3nonssainTe akcecoapu, KOUTO He ca 0OA06PEHN OT MPOU3BOANTENA, ThI KaTO Te MoraT fja
npejcTaBnABaT PUCK.
16. Akcecoapw - He nocTaBAaiiTe ycTpONCTBOTO BbPXY HeCcTabunHa Konnuka, CToiKa, CTaTuB, KOH30/1a UK Maca. YCTPONCTBOTO
MoXe f1a ce Npeo6bpHE 1 NOBPeAw, KaKTo 1 MOXeE [1a MPUUYNHU CEPUO3HN HapaHABaHMA Y Aela Unv Bb3pacTHu. Mi3nonssaite
CaMO KONNYKN, CTOVIKVI, CTaTUBW, KOH30/1 U Macu, onpeaeneHn oT NpoOu3BOAUTENA NN NPOAAaBaHW 3aejHO C yCTpOVICTBOTO.
Crnobete ypefia CbrnacHo UHCTPYKLMUUTE Ha NPOVN3BOANTENSA, KATO U3NON3BATE MOHTAXXHUA KOMMNEKT, NpenopbyaH oT
npousBoguTens.
17. MpemecTBaHe Ha yCTPONCTBOTO - YCTPONCTBOTO, NOCTaBEHO Ha KonuyKaTa, TpAbBa Aa ce NpemecTBa MHOTO BHUMATESNHO.
BHe3sanHo cnupaHe, TBbP/E rosiAiMa Crsia Man HepaBHa MOBbPXHOCT MOXe Aa JoBe/ie 10 NpeobpblyaHe Ha KonMyKaTa 3aefjHo C
YCTPOWCTBOTO.
18. Meprop Ha HeU3MoN3BaHe Ha yCTPOMCTBOTO - VI3KnioueTe 3axpaHBalyma Kaben oT KOHTaKTa Mo Bpeme Ha rpbMOTEBUYHM
6ypw, U1 KOraTo He N3non3BaTe ype/a 3a No-Ab/ibr Nepuroj oT Bpeme.
19. O6cnyKBaHe - He Ce OMUTBaNTe CAMOCTOATENIHO fla PaBUTe Nperies Ha ycTpoicTBoTo. OTBapAHETO Ha Kamnaka MoXe Aa
f0Be/ie 10 ONaCHO HanpeXeHne 1 Aa U3n0Xn NoTpebuTens Ha Apyrn onacHocTy. C KOHCEPBALWA N PEMOHTUPaHE Ha
060pyABaHETO Ce 3aHNMaBaT eAVHCTBEHO KBaNNGULMPaHU CIYXXUTENN Ha CepBH3a.
20. KoraTo ycTpOMCTBOTO He e B ynoTpe6a, n3BageTe 3axpaHBalyua Kaben ot KOHTaKTa. Korato ycTpoicTBOTO € CBbP3aHO KbM
V3TOYHVNK Ha 3aXpaHBaHe, TO € B PEXIM Ha TOTOBHOCT 1 HE € HaMbJTHO N3KJTI0YEHO.
21. Pe3epBHM 4acTyi - NP1 NOAMAHA Ha YaCTU Ce yBepeTe, Ye TeXHUKBT € N3M03Bas NpenopbyaHuTe OT NPOU3BOAUTENA
pe3epBHM Y4aCTU UK CbLYO, Ye YaCTUTE Ca UACHTUYHN C OpurHanHuTe. lMoaMAHaTa C HEOA06PEHM YacTy MOXe fja AoBese A0
noxap, TOKOB yfjap Uin Apyryt OnacHoCTH.
22. [naBHU NpefnasnTeny - 3a ja npeanasnTe ycTPoCTBOTO 3a NOCTOAHHO OT MNOXap, U3Non3BanTe NpeAnasnTenu ot
CbOTBETHWA TUN 1 NapameTpw. [TapameTpuTe Ha NpeanasuTenuTe B AafeH o6xBaT Ha HanpeXxeHe ca 0603HaueHN Ha
YyCTPONCTBOTO.
23. HeyBenuuaBaiiTe cunaTa Ha 3ByKa, KOraTo CjlyluaTe 4acT OT eCeH C HUCKa C/fa Ha 3ByKa UV Npu iuncaTa Ha BXOJeH ayuo
curHan. B npoTtueeH ciyyaii npy 6bp30To yBeNMUaBaHe Ha CilaTa Ha CUTHaJla MOXe Aa Ce CTUTHE 0 NoBpe/ja Ha
BUCOKOrOBOPUTENA.
24. EAVHCTBEHMAT HaUMH 3a HaMbJIHO N3KJIOYBAHE Ha YCTPOMCTBOTO OT M3TOYHIMKA Ha 3aXpaHBaHe e /ja N3KiuuTe
3axpaHBalLnA Kaben oT KOHTaKTa UV OT yCTPOICTBOTO. BHaru, KoraTo n3nonseaTe ycTpoicTBOTO, TPpAGBA la Ma AOCTbNeH
3axpaHBall KOHTAKT UM 3axpaHBaly Kaben.
25. YcTpoicTBOTO TpAGBa f1a Ce NOCTaBM 6IM30 10 KOHTAKT MU yAbIXKUTENeH Kaben 1 Taka, Ye fja € BUHaru JOCTbIHO.
26. MakcumanHaTa TemnepaTypa Ha OKofiHaTa cpefja Ha ycTpoicTeoTo e 35°C.
27. VIHCTPYKLMM 33 eNeKTpOCTaTUYHO pa3pexaaHe - ako paboTaTa Ha yCTPOMCTBOTO € MpeKbCHaTa OT eleKTpocTaTuleH
paspsag, usknioyeTte ypesja v NOBTOPHO BKJTIOYETE YCTPONCTBOTO AN TO NPeMecTeTe Ha pyro MACTO.
28. batepus
a. He usnaraiite 6aTepunTe Ha NpeKoMepHa TOMIMHA KaTo HaNpUMep CTbHYEBN TbUM, OFbH 1 p.
6. Korato nsnonssate 6aTepnute, 06bpHETE BHYMaHNeE Ha U3MCKBaHNATA 3a ONa3BaHe Ha OKoJiHaTa cpepa.
8.[pegynpexaeHve 3a usnonssaxe Ha 6aTepnATa: 3a fja He Ce CTUTHE [10 U3TYaHe Ha 6aTepnATa, KOETO MOXe Aa floBee A0
HapaHABaHe U1 NoBpefa Ha yCTPONCTBOTO:

,Mpv noctaBAHe Ha 6aTepuATa, 06bPHETE BHUMaHVE Ha HeliHUTe nontock (+1-).

, He nsnonssaiite eaHoBpemMeHHO pa3inuHmu 6aTepui - CTapy 1 HOBU, CTAHAAPTHY 1 anKaHu n ap.

, N3BagieTe 6aTepumnTe OT yCTPOMCTBOTO, aKO HAMA [a FO U3MOM3BaTe 3a NO-AbABI NEPUOJ OT Bpeme.
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BHUMAHUE

YCTpoicTBOTO He TpAGBa fla Ce M3MON3Ba OT XOpa (BKMOUNTENIHO Aelia) C HamaneHn Gr3nyecku, CEH30PHN MK MCUXNYECKN
CNOCO6HOCTU U ML C HEAOCTaTbYHN NO3HAHWA 11 OMUT, 0CBEH aKO He ca Mo HablojeHNeTo Ha nLie, OTFOBOPHO 3a TAXHaTa
6e30MacHOCT U He Ca NHCTPYKTUPaHU Kak 6e30MmacHo fja U3Mnon3eat ycTponcTBoTo. Heo6X0ANMO € NpUChCTBIE Ha Bb3PacTHY,
aKO yCTPOMCTBOTO Ce U3MON3Ba OT jeLia; TOBa e ocurypu 6@30nacHo n3non3saHe Ha yCTPONCTBOTO.

1. He octaBAinTe ycTponcTBOTO 6€3 Haa3op! M3kniousaiTe ycTPONCTBOTO, KOraTo He o 13noni3BaTe, JOPY 1 3a KPaTKO Bpeme.
2. He BKNIouBaiiTe yCTPOWCTBOTO Ype3 BbHLEH YaCOBHUK, HUTO Upe3 OT/e/Ha CUCTEMa 3a ANCTaHLMOHHO ynpaBieHue.

3. 3apawusberHeTe onacHOCT Npu NoBpeAa Ha 3axpaHBallnaA Kaben, nogmAHaTa TpAGBa Aa Ce U3BBLPLIM OT NPOU3BOAUTENSA, OT
YMbIHOMOLLEH CePBU3EH LI@HTbP UK OT APYro KBanuduumpaHo nuue.

4. Mpepn pavsnonssaTe ypefa ce yBepeTe, e HanpeXeHNeTo My CbOTBETCTBA Ha HaMpPeXeHNeTo Ha MeCTHOTO 3axpaHBaHe.

5. He nokpuBaiiTe BeHTUNALMOHHNTE N3XOA U, HANPUMEP C BECTHULW, MOKPUBKM, 3aBeCh 1 Ap. YBepeTe ce, Ye Haj yCTPONCTBOTO
1Ma Hall-Manko 20 cM cBO60AHO MPOCTPAHCTBO U OT BCAKA CTPaHa Ha ypefia - Hal-Masiko 5 CM.

6. He fonyckaiiTe Aa KanaT uau ja ce pa3nunBaT TEUHOCTU UM He MOCTaBANTe MpeAMeTH, CbAbPKalyn TEUHOCTN KaTo Hanpumep
Basu.

7. 3apawusberHeTe noxap WV TOKOB yfjap, NpeAna3BaiiTe yCTpONCTBOTO OT FOpeLyn MecTa, ibX/, Biara 1 npax.

8. HenocTaBaliTe ycTPOCTBOTO 61130 /10 BOAOU3TOUHULIM KaTo KPaHOBE, BaHW, NepanHu MallVHM UV MYBHN 6aceiHu.
MocTaBeTe ycTPOWCTBOTO Ha paBHa U CTabKIHa MOBBHPXHOCT.

9. Hewusnaraiite ycTpPONCTBOTO Ha CUNTHW MarHWTHW NoneTa.

10. He nocTtaBAiTe yCTPONCTBOTO AUPEKTHO BbPXY yCUABATENA U NPUEMHUKA.

11.He nocTaBAiiTe yCTPOWCTBOTO Ha BNaXXHO MACTO, Thbi1 KaTo Bllarata Ma BpeieH epeKT BbpXy eNleKTpUUYecKnTe KOMMOHEHTU.
12.Tpu BHacAHe Ha yCTPOWCTBOTO OT CTY/IeHO Ha TOMJIO U/ Ha BNlaXKHO MACTO, MOXe fla Ce 06pa3yBa KOHAEH3 BbpXy 06eKTuBa
BbTPe B Myebpa. B T031 cnyyalt ycTponcTBOTO HAMa fla paboTy npaBuiHo. OcTaBeTe BKAIOUEHNA ypes B MPOgb/KEHNE Ha
OKOJ10 eVH Yac, 3a fla MOXe BNaraTa Aja ce n3napu.
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13. He nounctBante yCTpOVICTBOTO CXUMUNYeCKN pasTesoputennu, Tbli KaTo Te moraTt AanNoBpeaAT NaKOBOTO NOKPUTUE Ha
KOHCTpYyKUUATA. |/|36'prLIeT€ yCTpOVICTBOTO CUNCTa, Cyxa Win eKko BnaxHa Kbpna.

14. KoraTo n3BaxgaTte ujencena oT KOHTaKTa, BUHaru VISH'pr'IBaVITe wencena, a He 3axpaHsawusa Kaben.

15. Korato yCTpOIhCTBOTO € BK/II0YeHO B 6J1I/130CTFLO Tenesn3op, TO MOXe [la € USTOUYHUK Ha CMYLIeHnA nof d)opmaTa Ha nuHnn
Ha eraHa.TOBa 3aBNCK OT AbJ/IXKMNHATA Ha TeNIeBU3NOHHATa BbJlHa. He o3HauaBa Hen3npaBHOCT Ha yCTpOIhCTBOTO nwnn
Tenesnsopa. Ako BNANTE TaKUBa NNHUN, NpemMecTeTe yCTpOIZCTBOTO Aaney ot Tenesnsopa.

16. 3axpaHBau.w|m' wencen ce N3non3ea 3a N3KNKYBaHe Ha 3aXpPaHBALWOTO HanpeXxeHne n Tpﬂ6Ba Aa e BUHaArn Ha
pa3nonoxeHue.

17. 3a AanpefoTBpatuTe eBeHTyaslHa 3ary6a Ha cnyx, He C}'IyLLIthTe CUNHa My3nKa B MPoAb/IKeHNE Ha Ab/ITN Nepnoan OT Bpeme.

BHUMAHUE

[Meknapauusa

CHacToawoTo Blaupunkt Competence Center 2N-Everpol Sp.z 0.0. geknapupa, 4e ToBa yCTPONCTBO OTrOBapsA Ha U3NCKBaHUATA
1 APYru Npunoxummn pasnopeabu Ha inpektusa 2014/53 / Ha EC. MbnHaTa Aeknapaymsa 3a CboTBeTCTBUE MOXe Aa 6bae
HamepeHa Ha www.blaupunkt.com B pasgena3sanpogyktu.

OtrosopHo nuue: 2N-Everpol Sp.Z o.o.
Putawska 403A, 02-801 Warszawa, Polska
TenedoH: +48 22 688 08 00, e-mail: info@everpol.pl

€9

I'Ipo,quTbTe npovseegeH OT BACOKOKa4YeCTBeHU MaTepmranm u KOMNOHEHTN, KOUTO moraT Aa 6'bﬂaT peunknupaHn unnoBTopHO
n3non3BaHn.
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AKO Ha yCTPOWCTBOTO Ma 3HaK CbC 3a/ipackaHo KolYe 3a 0TNaAbLy, TOBa 03HauaBa, Ye NpoAyKTbT e 06xBaHaT OT
EBponeiickaTa gupektriea 2012/19/EC. 3ano3HaiTe ce C U3UCKBaHNATA Ha MeCTHaTa CUCTEMa 3a CbOUpaHe Ha enekTpUYeckn n
eneKTPOHHM oTnaabumn. CnesiBaiTe MeCTHNUTE pasnopenow. He 3xBbpnaiiTe TO3U NPOAYKT 3a€iHO C 06NKHOBEHWTE GUTOBM
oTnaabuu. MpaBUAHOTO N3XBbLPNIAHE Ha CTapuA NPOAYKT Lie NPeAoTBPaTU NOTEHLNaNHV HEraTUBHM MOCNeCTBUA 3a OKOHaTa
cpejja vl YOBELKOTO 3paBe.

YcTpoiicTBOTO € 060pyABaHO C C baTepum, KOMTO Ca YacT OT eBponeincka gupekTusa 2006/66/EC. He usxsbpnaiite 6atepunte
3ae[]HO C 6GUTOBYM OTNaAbLUN. 3aNo3HalTe ce C U3NCKBaHNATa Ha MEeCTHaTa C1CTeMa 3a CbbupaHe Ha 6aTepun, Thii KaTo
npasuiHaTta ynotpe6a Ha cTapva NpoAyKT We NpejoTBpaTyi NOTeHLManHN HeraTUBHU NOCIeACTBIA 3a OKONIHaTa cpeaa n
YOBELIKOTO 3apaBe.

MH¢0pMal.|lllﬂ 3aonasBaHe Ha OKOJIHaTa cpepa

MaKeTbT CbABPKa camo Heob6xoaMMUTE eleMeHTH. [TONOXKEHN Ca BCUUYKM YCUNUA, 3a A Ce rapaHTMpa, Ye TPUTE KOMMOHEHTa
Ha onaKoBKaTa ca JIeCHU 3a pa3fensHe: KapTOHEHa KyTusA, MOANCTUPONOBA NsAHa (BbTPELLHA 3aL1Ta) U NonneTuEeH (Top6uYKY,
3aWWMTEH NNCT). YCTPOMCTBOTO € 3paboTeHO OT MaTepUanii, KONTo MoraT Aa 6bAaT PeLMKAMPaH 1 MOBTOPHO N3MON3BaHU, ClIeq
KaTo ce AEMOHTMPAT OT CreunanusnpaHa pupma. Cnaspante MECTHUTE pa3nopes6y 3a U3XBBP/AHE Ha ONaKOBbYHM MaTeEpUany,
OTNaAbUYHN 6aTEPUM 1 HEHYXHO 060pyABaHE.

3anncBaHeTo N Bb3MNPOM3BEXAAHETO HAa MaTePUAN MOXE fa U3MNCKBA Cbracue. BuxTe 3akoHa 3a aBTOpCKMTE Npaga v npasata
Ha M3NbIHNUTENUTE/ apTUCTUTE.

3a6enexka oTHocHo ERP2 (Ha ycTpoiicTBa, CBbp3aHu c eHepronoTpebnenue)
HacToAw0TO yCTPOMCTBO C eKoNpoeKTa 0TroBapA Ha M3MCKBaHWATa Ha eTan 2 oT PernameHTa Ha KomucuaTa (EO) N2 1275/2008
3anpunaraHe Ha [lupekTtrea 2009/125/ EO 0THOCHO KOHCYMaLMATa Ha eHeprua oT enekTpoypean 3a odpuca n joma.

© Bluetooth

Cob6CTBEHMK Ha TbProBCKUTE 3Haum 1 noroto Bluetooth® e pupma Bluetooth SIG, Inc. USA. M3non3saHeTo Ha Te3u 3Hauu 1
NIOroTO NOANEXN Ha NULeH3npaHe. [lpyrute 3HaLM 1 TbProBCKW Ha3BaHUA MPUHAANEXaT Ha CbOTBETHUTE COBCTBEHNLN.
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EJ'IaI'OFLapI/IM Busa MOKynKaTa Ha HalweTo yCTpOVICTBO. Flpenvl AanNpucTbnuUTe Kbm OﬁC}'Iy)KBaHe Ha yCTpOIZCTBOTO, Tpﬂ6Ba
CTapaTenHO fa npoyeTeTe 1 ja Ce 3ano3HaeTe C HacToAlaTa UHCTPYKUKNA. Mons, 3anasete WHCTPYKUUATa 3@ 6'bFL€LLlO non3saHe.

MaHensa ynpasneHune

1-ByTOH Ha peXnm roToBHOCT (BKNouBaHe /
U3KNUBaHe);

2,3-TMpepunwwHo / cnepsalyo / KaHan - / KaHan
+

4 -HacTpoliika Ha cunaTa Ha 3ByKa;

5-Konye 3a perynupaHe Ha cunata Ha 3ByKa
Ha MUKPOdOHa;

6 - Konue 3a perynupaHxe Ha exo edpekTa Ha
MUKPOOHa;

7 -OcBeTnexue disco;
8-Bb3npoussexpaaHe / naysa;

9 - U3TOYHUMK;

10,15 - PerynnpaHe Ha HUCKW 1 BUCOKMN
TOHOBE;

11-USB nopT;

12-THe3go AUXIN;

13,14 - Bxoa 3a MUKPOGOH 11 2;

O W=

1-bBbyToH Ha 3axpaHBaHeTo;

2 - ByTOH 3a BK/IlOYUBaHe/M3KNI0YBaHe Ha
ocsetneHune disco;

3,5,14,15-BbyToH FM/LINEIN / Bluetooth /
USB;

4 - ByTOH BKN1./U3KN. NPOU3BOJHO
Bb3Npoun3BexaaHe /6yTOH 3a 3anameTaABaHe;
6,20-CnnaHa3Byka +/-;

7,16 - ByToH 3a 6bp30 npeBbpTaHe FF-/+;
8,18-MpeaunwHo 1 cneABalo, 6y TOH KaHan -
/+;

9-bByToH 3a noBTapAHe (NoBTapA €AHO
nponssefeHne / NoBTapAi BCUYKO /
usKnoun);

10,11,21,22,23 - Pexxumn Ha ekBanaiisep EQ
(jazz/ pop / knacuuecku/ nnocwvk/ rock)
12-byToH reset;

13- ByTOH 3a U3KNIOYBaHe Ha 3BYKa;

17 - Bb3npowussexpjaHe / naysa;

19-byToH 3a TbpceHe;

24 -byToH 3a caBOABaHe;

25 -byToH Super Bass;

26 - ByTOH 3a npuopuTeT Ha MUKPOdOHa;

CBbp3BaHe Ha eIeKTPNYECKOTO 3aXpaHBaHe

Monsa nposepeTe, Aanu U3TOYHNKDBT Ha 3aXpaHBaHe CbOTBETCTBA HA HOMUHANTHOTO HanpeXXeHune, NOCOYEHO OTAONY Ha
YCTPOWCTBOTO. AKO He CbOTBETCTBA, TPAGBA [1a Ce CBbp»KeTe C NpoAaBaya UMM CEPBU3HUA LEHTBP.

MocTaBeTe KeHCKNA KOHEKTOP Ha 3axpaHBalina Kaben B rHe30To Ha yCTPONCTBOTO U CNefj TOBA CBbpXKeTe KOHEKTOpa Ha
3axpaHBalymA Kaben B eNeKTPUYECKN KOHTAKT C LieNl NofaBaHe Ha HanpexeHue. BKnoyeTe yCTpONCTBOTO C MOMOLYTa Ha
npeBKioYBaTeNA, Pa3nonoXeH Ha 3aAHuA naHen. HaTucHeTe 6yToHa 3a 3axpaHBaHe Ha FTOPHUA MaHeN AW Ha JUCTaHLNOHHOTO
ynpasneHue, 3a ja BKJIIOUNTE eKpaHa, KOeTo 03HayaBa, Ye CBbP3BaHETO Ha 3aXPaHBAHETO e YCMEelHO N MOXeTe [la 3anoyHeTe
No-HaTaTbLHOTO 06CNyXKBaHe.

3axpaHBaHe OT aKyMynaTop 1 3apexjaHe: YCTPOICTBOTO e 060pyABaHo ¢ BrpaaeH akymynatop (12V /4000 mAh), kointo
Nno3BoNABa Bb3NpoOU3BeXAaHe Ha My3unKa 6e3 BK/IlOUBaHEe KbM 3aXpaHBaHe C NPOMEHIMB TOK. AKyMynaTopbT Le ce 3apeau,
KOraTo e JOCTBMHO 3aXpaHBaHe C MPOMEHB TOK; N0 Bpeme Ha 3apexjaHeTo yepBeHuaT LED anop, pasnonoxeH Ha 3afHuA
naHen, e CBETW 1 KOraTo akyMmynaTtopbT 6b/ie HaMb/IHO 3apefieH, Lije CBeTHE CbC CMH LBAT; KoraTo LED AnoAbT cBeTHe CKbAT
LBAT NOPaAN HNCKOTO HMBO Ha 3apexAaHe Ha akymynatopa, TpA6Ba fla CBbpKeTe 3apAAHOTO yCTPOICTBO. B cnyvaii Ha
13TOLlaBaHe Ha akymynaTopa BUCOKOTOBOPUTENAT LLe Ce 13KITI04M aBTOMATUUHO.

23-yacoBaTa NPOABKMTENIHOCT Ha Bb3Npomn3BeXaHe Ha 6aTepusATa e NOCTUrHaTa NPK CIeAHUTE HACTPONKN:
M3TouHuk: Bluetooth HuBo Ha cunata Ha 3ByKa: 10 OcseTnexue: i3knoueHo

Pexxum Ha ekBanausep: Mnocbk, HacTpoiiku 3a 6acu 1 BUCOKM YecToTu: 0 Super Bass: CpeHo H1BO.
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WHcTannpaHe Ha 6aTepuaTa Ha ANCTAHLNOHHOTO yNpaBieHne

OTBOpeTe Kanaka Ha OTAeNeHneTo 3a 6aTepnaTa n noctasete 2 6atepus ot Tun AAA (BKJIlOYEeHa B KOMIJIEKTA); yBEpeTe Ce, e
NOIAPHOCTTa Ha 6aTepmATa CbOTBETCTBA HA MONIOXMTENIHUTE 1 OTPULATEHNTE CUMBO, TPaBMUpaHu B kKamepara. Cnej tosa
3aTBopeTe Karnaka Ha OTAeneHneTo 3a 6atepusTa.

3abenexkun:

a.PaboTHOTO pa3cTosAHME Ha ANCTAHLMOHHOTO yrpasneHune e 7 MeTpa 6e3 HNKaKBM NPenaTCTBUA MeXAY [UCTAHLUNOHHOTO
yrnpasneHue 1 0CHOBHOTO yCTPOMCTBO. Korato nsnonssarte AUCTaHLUMOHHOTO yNpaBeH1e, HacoueTe ro KbM AaTumka, Hammpaty
ce BNeBMA bI'bA Ha Aucnnes.

6. YyBCTBUTENHOCTTA Ha ANCTAHLMOHHOTO yNpaBieHNe HaMansABa C U3TollaBaHeTo Ha 6aTepuaTa. CMeHeTe A C HOBa, TaKa Ye
[UCTaHUNOHHOTO yNpaB/eHue la paboTu NpaBuIiHO.

B.Mons, n3sajeTe 6aTepuaATa, ako HAMa [ja N3NoN3BaTe ANCTaHLMOHHOTO ynpaBfeHue bAro Bpeme.

r.baTepnaTa TpA6Ba fja ce 06e3BpeaM Mo eKolorocbobpaseH HaulH. Mons, o6bpHeTe BHIMaHVe Ha U3UCKBaHNATa Ha MECTHUTE
B/1aCTV OTHOCHO 06e3BpexaaHeTo.

O6wu np Haob6cny

1.BKkniouBaHe / n3KNoYBaHe: HaTUCHeTe 6yTOHa 3a PEXVM rOTOBHOCT Ha FOPHMA NaHen nnv 6yToHa 3a 3axpaHBaHe Ha
AUCTaHUNOHHOTO yNpaB/eHwe, 3a Aa BKIOUNTE UM U3KII0UNTe YCTPONCTBOTO; MI3BajeTe Wencena oT MPeXoBuUA KOHTAKT, 3a ja
U3KJIoUNTe 3aXpaHBaHeTo.

2./360p Ha N3TOYHNKA Ha Bb3npounsBeXaaHe: HaTucHeTe 6yToHa Ha rOpHUA NaHeN 3a N360P Ha N3TOUYHMK UK HAaTUCHEeTe
6yTOH FM, BT, LINE, USB BbpXy ANCTaHLMOHHOTO ynpaBneHne, 3a ja NPeBKII0YNTE N3TOYHMNKA Ha Bb3Npoun3sexaaHe mexay FM /
Bluetooth/Linein/USB.

3.PerynupaHe Ha cuniaTa Ha 3ByKa: 3aBbpTeTe BbPpTALNA GYTOH 3a yNpaB/eHe Ha C1aTa Ha 3ByKa Ha FOPHWA NaHen unu
HaTucHeTe 6yTOH VOL +/- Ha ANCTaHLMOHHOTO yNpaBJ/ieHe, 3a Aa yBEeNNYUTE NN la HamManuTe 3ByKa.

4.PerynupaHe Ha BUCOKNTE N HUCKNTE TOHOBE: [[pemecTeTe Harope Uy Hagoly Nab3rawma 6y TOH 3a perynupaHe Ha
6acute/conpaHuTe, 3a ja perynvparte TOHa Ha U3XOAHUA 3BYK.

5.U3KniouBaHe Ha 3BYKa: C HaTUCKaHeTo 6yToH MUTE Ha AMCTaHUMOHHOTO ynpaBneHue we usknoyuTe 38yKa; [NoBTopHOTO
HaTWCKaHe Ha To31 OYTOH Lye BKAOUM 3BYyKa Ha Npefn n3bpaHoTo HMBO.

6.HacTpoiika Ha ekBanaisepa: HaTUCKaHETO Ha CbOTBETHUA BYTOH Ha UCTAHLWOHHOTO yNpaB/eHe N03BONABa CMAHA Ha
pexuma Ha ekBanansepa mexay Jazz / Classic/ Flat/POP /ROCK/ Super Bass.

7.Bb3npounssexpaHe / naysa: HaTucHeTe 6yTOHa Bb3npounsBexaaHe/naysa, 3a Aa cnpete unuv ja b3obHosuUTe
BbH3MNPOU3BEXAaHETO Ha My31Ka B pexum Bluetooth / USB.

8.MoBTapsAHe unpon Bb3Mp AaHe: HaTUCHeTe 6yToHa 3a NOBTapPAHE, 3a 1a aKTUBUPaTe CbOTBETHUA PEXIUM Ha
Bb3Npou3BexaaHe Ha My3nka; HaTucHeTe 6yToHa 3a NPOM3BONHO Bb3NPOU3BEXAaHe, 3a 1a BKNlounTe / usknounte pyHKUUATA
3aNpoun3BOJIHO Bb3npoun3BexaaHe B pexxum USB.

9.0cBeTNneHmne: HaTNCHeTe HAKONKO NbTn 6yTOHa 3a OCBETNIEHNETO, 3a Aa NPEBKOUNTE PEXMM OCBET/IEHE MeXay ocemTe
CBETNINHHU e¢eK'ra Wnn aaro nsknw4vunte.

10. Reset: HaTuCHeTe BYTOH reset Ha AMCTAHUMOHHOTO yrpaBneHune, 3a Aa Bb3CTaHOBUTE pabpUYHUTE HACTPOMKN.

06cnyxBaHe Ha pagno FM

Mpeav fa 3anoyHeTe ga cnyware paguo FM, Tpabea aa npeHeceTe ycTpONCTBOTO No-651130 A0 Npo3opewa, 3a ia umare no-
,ELOG‘bp curHan FM. CI'IEF[ TOBa CBbpXXeTe JOoCTaBeHaTa BbHIWHA aHTéHa KbM rHe310TO 3a FM aHTeHa Ha 3agHunAa naHen cuen
npuemaHe pagno 4ecToTu.

1. ABTOMaTMYHO CK nnporp p Ha paguocTaHuMnTe (AaBTOMaTUYEH PEXNM): KPAaTKO HaTUCKaHe Ha 6y ToHa
3a B'b3I'IpOI/I3BE)KF[aHe/I'Iay33 BbpPXY ropHUA NaHen nanm HaTuCkaHe Ha 6yTOHa 3aTbpCceHe Ha AUCTAaHUMOHHOTO ynpasneHune
AKTUBUPA PeXUM aBTOMATUYHO CKaHNPpaHe U 3annceBaHe Ha AOCTbNHUTE pagnocTaHunn. Cnen 3aBbpliBaHe Ha CKaHUpaHeTo
yCTpOIhCTBOTO ABTOMATUYHO LLe 3anoYHe Bb3Npoun3BeXaaHe Ha NbpBaTa NporpaMmMpaHa pagnoctaHyva. (MaKcmmaneH 6p0|ﬁ
06 cNyKBaHM NPOrpamMMpaHn paguocTaHyum: 40)

2./360p Ha paaNOCTaHLMN: B PEXIM PaJIM0 HaTUCHeTe 6y TOH CnefiBalla / npefuiiHa BbPXY FOPHWA MaHen uimn Ha
AVNCTaHUMOHHOTO ynpasneHune, 3a aa MBGQPQTG n aa BKNYNUTE NpeguiHaTa v cneiBawata nporpammpaHa pagnoctaHuma.
3.MporpamupaHe Ha pafUOCTaHLUN (PBYEH PEXKNM): HATUCHETE U 3aAPBXKTE 33 HAKOJNIKO CeKyH/M 6y TOH cneaBalyo /
npegvWwHo, 3a Aa CKaHMpaTe aBTOMaTUYHO WM HaTUCHETe 3a KpaTKo 6yTOHa FF+/-oT ANCTaHUMOHHOTO ynpassieHune, 3a Aa
HacTpouTe no6KMMaTa CU pafUoCTaHLUA, Clefi TOBa HaTUCHEeTe Gy TOHa 3a 3anNameTABaHe, 3a f1a aKTUBMPATe PbUeH PeXxnm 3a
nporpamupaHe, cfiefl KOeTo HaTUCHeTe 6y TOH KaHas +/- Ha AUCTaHLIMOHHOTO ynpaB/ieHne, 3a Aa U3bepeTe XenaHata no3uuua
Ha CTaHLMATa, HaTUCHeTe MOBTOPHO Gy TOHa 3a 3anameTABaHe, 3a Aa NOTBbPAWTE V1 1a 3aBbPLUMTE NPOrpamMipaHeTo.
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Bb3npoussexpaHe USB

YCcTpoiicTBOTO € 060pyABaHO C GyHKLMA 3a Bb3npounssexaaHe USB, koATo Moxe la AeKOANPa Vi 1a Bb3Npon3Bexaa My3uKa oT
npeHocumu USB nameTu. Mpeau fa BKNlouyMTe Bb3NpomnssexaaHeTo, konupaite MP3 my3nka Bbpxy USB nameT; MocTasete USB
nameT B yCTPOWCTBOTO, 3aL40TO PeXNMbBT Ha Bb3npounssexaaHe USB e focTbneH camo, korato USB nameTTa e npaBuiHo
cBbp3aHa. Cnef ToBa yCTPONCTBOTO aBTOMATNUHO Lije Hamepw 1 e Bb3npoussege MP3 daiinosete.

MN360p Ha neceH: HaTUCHeTe KpaTKo By TOHa NpefnWHO / cneABallo, 3a Aa usbepeTe NnpeauiuHaTa MW ClejBallaTta Necex;
HaTucHeTe 1 3apbxTe 6yTOHa 3a NpeBbpPTaHe, 3a ja NPEBbPTUTE HaNpey TeKyLo Bb3Npon3BexaaHaTa NeceH, nycHeTe 6yToHa,
3a/ja NpoAb/KUTE la Bb3NpOon3BeX/aTe NeceHTa.

B pexum USB ca gocTbnHu cneaHuTe GyHKLMU: Bb3NpOn3BexaaHe / naysa, U3KNlouBaHe Ha 3ByK, NOBTapsAHe, eKkBanaisep,
perynupaHe Ha BUCOKM / HUCKN TOHOBE U T.H. [loapo6Ha uHpopmauua e HamepuTe B TouKa,O6WM NPUHLMNN Ha 06CnyXBaHe”
B HacToALlaTa MHCTPYKLUNA.

3abenexku:

a.He ce npenopbusa aa cebp3sate USB nameT nocpeactsom USB yabmxuUTeNHN Kabenu, Thil KaTo TOBa MOXe fla MMa
0OTPULaTeNIHO BIUAHKE BbPXY KaueCTBOTO Ha Bb3Npon3BeXAaHe 1 Aa Npeju3BiKa WyM Uiv NpekbCBaHUA Ha 3ByKa, NPUYMHEHU
oT3ary6aTa Ha ayAno laHHV N0 Bpeme Ha NpexBbpAHETO Ha daiinose.

b. He moxe pa ce rapaHTupa AeKoANpPaHETO 1 Bb3NPON3BEX/JaHeTO Ha BCUYKMU NPou3BeeHnA Bbe popmat MP3.
c.YcTponcTeoTo ob6cnyxBa namet USB c MakcumaneH kanauyutet 32GB.

d. ABTOMaTVuHO Bb3Npomn3sBexaaHe Ha HAKon USB nameTy, mopaju Tuna u Npon3BoAnTeNA, MOXe ja OTHEME MaJko noBeye
Bpeme; He 3a6paBAiiTe, Ye TOBa He e HEN3MPaBHOCT.

@®yHkyua Bluetooth

To3n npoayKT e o6opyaBaH ¢ pyHKLUMA Bluetooth, koATo Nno3BonABa 6e3KNUYHO Bb3MPOU3BEXAaHE Ha My31Ka OT APYro
Bluetooth yctpoiicTBo (kaTo cMapThoH, TabneT v T.H.).

1. HaTucHeTe HAKONKO NbTU 6yTOH 3a N360p Ha M3TOUHMK, 3a Aa Be3eTe B pexum Bluetooth, Bbpxy gucnnes we ce nosasu
cbobujeHne "BLUE", KoeTo 03HauaBa, Ye yCTPONCTBOTO € FOTOBO 3a CABOABAHE.

2.Bknioyete pyHKUMA Bluetooth BbB BbHWHOTO YCTPONCTBO 1 HamepeTe JOCTbMHOTO YCTPOICTBO (3ano3HaiiTe ce ¢
VHCTPYKUMATa 33 06CNyKBaHe Ha BbHLIHOTO YCTPOWCTBO), Clejl KOeTo NpoBepeTe A0CTbNHUTE ycTpoiicTBa Bluetooth B
cnucbka. U3bepete "BP PS05.2DB" 3a cBbp3BaHe, CNej ycnewHoTo CABOABaHE MUTaLoTo cbobujeHne "BLUE" we 6bae
noka3sBaHo 6e3 MuraHe.

3.M36epeTe 1 BKNIOYETE My3MKa OT BbHIHOTO YCTPoicTBO Bluetooth, a cnep Toa 3ByKbT Wie 6b/je Bb3NpOK3BeX/4aH C MoMoLjTa
Ha BMCOKOTOBOPUTENA Ha TOBA YCTPOMCTBO.

4.HatncHeTe 6yTOH NpenwWwHO/CNeABalLo, 3a Aa U3bepeTe NPeANLIHOTO I CNIeABaLLOTO NPOK3BeAeHe Mo BpeMe Ha
Bb3MPON3BEXKAAHETO.

5.B pexum Bluetooth ca gocTbnHu cnefHuTe PyHKLUMK: Bb3NpON3BEXAaHe / Nay3a, U3KNlouBaHe Ha 3ByKa, eKkBanamnsep,
KOPEeKLUA Ha BUCOKWTE U HUCKUTe ToHOoBE. [Togpo6Ha MHpopmMaLna we HamepuTe B Touka,O6Wm NpMHLUUNMU Ha 06CnyKBaHe" B
HacToAwaTa NHCTPYKLUUA.

3abenexkn:

a.He moxe aa ce rapaHTUpa NpaBuiHa BPb3Ka C BCUYKK yCcTpolicTBa Bluetooth nopagu pasnnuHnTe KOHCTPYKLMM U MapKu Ha
ycTpoicTBarta.

b.PaboTHOTO pa3cTosaHue B pexum Bluetooth e 10 meTpa 6e3 HUKaKBU NPENATCTBUA.

€. YCTPOICTBOTO MOXe Aa 6bAe CABOEHO 1 ia paboTu CbBMECTHO CaMo C eiHO ycTponcTBo Bluetooth egHoBpemeHHo.

d. B cnyvaii Ha TenepoHHO obaxaaHe No Bpeme Ha Bb3npoussexaaHe Bluetooth - My3ukaTa uje cnpe 3a MOMeHT 1
Bb3MPOU3BEXAAHETO liie NPOABLIIXKY C/iefl 3aBbpLUBaHe Ha TeflepOHHNA Pa3rosop.

e.HaTucHeTe 6yToHa 3a ciBOABaHE Ha ANCTaHLMOHHOTO ynpasJieHue, 3a ja 3aBbpLIKTe TeKyljaTa Bpb3Ka C yCTPOICTBOTO
Bluetooth v aa 3anouHeTe caBOABaHE C APYrO YCTPOMCTBO.

Pa6oTa B pexxum AUX IN

3afacBbpKeTe U a Bb3MPOM3BeXAaTe My3uKa OT Apyr Nneibp Nan ycTponcTeo, TpAbBa Aa cneABaTte MHCTPYKLMATa NO-A0NY:
CnomouyTa Ha ayano kaben cebpxeTe rHe3foTo AUX IN Ha ropHUA NnaHen Ha yCTPOMCTBOTO C NIMHENHUA N3XOA WU FTHe30TO 3a
cnylwankuv Ha nneibpa, Kato Hanpumep MP3 nneitbp, CD, DVD, mukcep v T.H. Cnea ToBa n3bepeTe v Bb3nponsseeTe My3nKaTa
BbB BbHLWHMA NNeibp 1 3BYKbT Lije 6bAe Bb3Npou3BeAeH NoCpeACTBOM TOBa yCTPONCTBO.

B pexum AUX-IN rnaBHOTO ynpaBneHue Ha Bb3Npon3BexXaaHeTo ce M3BbpLUBa OT BbHLIIEH Nieiibp. B ToBa ycTPONCTBO MOXeTe
[la perynvipate cunata Ha 3ByKa, Aa U3KNounTe 3ByKa 1 ja perynnpare HUBOTO Ha HUCKUTE 1 BUCOKUTE YeCTOTu.
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Kapaoke

KOMNNeKTbT Ha yCTPOMCTBOTO CbAbPXKa 1 6e3xKnueH MUKPOPOH 1 2 BXOAA 3a KNUYHU MUKPODOHM, KOUTO NO3BONABAT NEEHE Ha
MecHN No Bpeme Ha My3uKanHo cbbuTre. Mpean aa nsnonssarte npunoxeHns 6esxmnyeH MuKpodoH, oTBOpeTe OTAENEHNETO 3a
6aTepuuTe, noctaBeTe 2 6aTepnn AA (He ca BKNIOYEHW B JOCTaBKaTa) B CbOTBETCTBYE CbC CMMBOA Ha NONOCKTE +/-, CNej ToBa
3aTBOpETE OTAENIEHNETO U BKNIOYETE MUKPOPOHA. YCTPOMCTBOTO Le Ce CBbPXKEe aBTOMAaTUUYHO C MUKpodoHa. PerynunpaiTe
nopxoAAlwaTa cuna Ha 3Byka Ha MMKpo¢pOoHa, KaTo 3aBbPTUTE KOMYETO 3a CUJa Ha 3BYKa Ha MUKPOGOHA Ha FOPHUA NaHesn.
MuKpodoHbBT e roToB 3a ynotpeba.

CBbpxeTe KunueH MUKPODOH (He e BK/IOUEH B KOMMNNEKTA) KbM rHe30TO 6,3 mm, BK/l0YeTE MUKPOpOHa 1 MOXETe ja 3anoyHeTe
naneerte.
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YKazaHua:

a. AKo 13non3BaTe MUKPOdOH 3a 06CyKBaHe Ha GYHKLMA Kapaoke, MOXeTe a U3Mon3BaTe CbOTBETHWUTE KONYeTa, 3a ja
perynupare HacTPOWKMTE Ha BUCOKNTE TOHOBe / 6acuTte / exoTo.

b. BcoKoroBopuTenAT MOXe Aa eMUTMPa CUEH WYM WU CMYLLLEHUA B MOMEHTa, KOTaTo HUBOTO Ha 3ByKa, HaCTPOWKNTE Ha
6acuTe v conpaHnTe MK GyHKLMATa €X0 Ca 3a/1afieHu Ha TBbp/e BUCOKO HNBO. ToBa He e Hem3npaBHOCT. TpAGBa Aa Hamanute
HNBOTO Ha rOPHMUTE HAaCTPONKK, CIe/, KOETO fla BKIIOUMTE N Aa U3KIoUnTe MUKPOdOHa.

c.HaweTo ycTpoiicTBo npeanara GyHKLMA 3a NPUOPUTET Ha MUKPOHOHa. AKO MOCPEe/CTBOM UCTAHLMOHHOTO yNpaBieHune
nsbepete Tasn GyHKLUA, IMACHT Ha KapaokKe Lije Ce Bb3MpoK3Bex/a C NoMOLYTa Ha BMCOKOrOBOPUTEINTE U L€ Ma NpruopuTeT
(6e3 poHOBa My3HKa); KOraTO NMEeeHeTOo 3aBbPLUN, Bb3MNPOK3BEX[aHETO Ha My31Ka Lije 3aNoyYHe aBTOMAaTUUHO.

d. MoxeTe aa usnonssate GpyHKLUMATa Kapaoke 1 ja CiyliaTe My3uKa ejHOBPEMEHHO; B cnyuali, koraTo TpAaGBa Aa yBennuute
cunaTa Ha 3ByKa Ha Kapaoke 1 jJa HamainTe HMBOTO Ha pOHOBaTa My31Ka, MOXKeTe OTAEHO fja Perynnparte HUBOTO Ha 3BYyKa Ha
MUKPOGOHa U HNBOTO Ha BUCOKOTOBOPMTENA KaTo 13M0Ji3BaTe CbOTBETHUTE KOMNYeTa.

e.TpAbBa Aa n3knounTe MMKPohOoHa, Korato 6bjje NoCTaBeH 40 BUCOKOrOBOPUTENA, B NPOTUBEH Cllyyail TOBa Le NpeAn3BnKa
TONIAM WyM.

PewaBaHe Ha npo6nemn
1. BUcOKOroBOpPUTENAT HE MOXe fja Ce BKIIUU.
a.llposepeTe, fany 3axpaHBaHeToO e CBbP3aHO NPaBUIHO.

2.Jlnnca Ha 3BYK.
a.OnuTaiTe fa perynnpaTe BbPTALLOTO KOMYe 3a CiflaTa Ha 3BYKa 1 NpoBepeTe N3TOUYHMKa Ha Bb3Npou3BexaaHe.
b. CBbpiKeTe ce CbC cepBU3eH LEHTbP, ako NPo6IeMbT He 6bAie OTCTPaHeH.

3.[lebopmupaHe Ha 3ByKa.
a.OnwuTaiiTe fa aganTuparte v Aa Bb3npou3ssefeTe My3nKaTa C MO-HUCKO HIBO Ha 3BYKa.
b.MpoBepeTe CbCTOAHNETO Ha perynnpaHeTo Ha BUCOKUTE / HUCKIUTE TOHOBE.

4. llym npu cnywaHe Ha paguoctaHuua FM.
a.llpemecTeTe yCTPOWNCTBOTO Ha 1PYro MACTO C LieN NpremaHe Ha No-A06bp cMrHan Ha paguocTaHumaTa.
b.BknioueTe 0OTHOBO CKaHMpaHe UNU CMeHeTe paanoCTaHUMATa.

Cneuyndpuxkauyma

M3TouHunk Ha 3axpaHBaHe: AC 110-240V, 50/60 Hz.

YecTota FM:87,5-108,0 MHz.

USB nopT: 5V, 500 mA, Bepcus 2.0 o6cnyxsaHu USB nameTn po 32 GB.

Bluetooth:V2.1 + EDR, pa6oTHo pa3cTosiHue 4o 10m

W3xoaHa MowHOCT RMS: 2 x 30 W.

PerynvpaHe Ha HUCKM 1 BUCOKM TOHOBe: -9dB ~ + 9dB.

MuKpodoH: Bxoa 2 X 6,3 mm, cCBbp3BaHe Ha MUKPOOH € Kaben; 1 x 6e3XunyeH MUKPOGOH
Akymynatop: 12V /4000 mAh; Bpeme 3a 3apexfaHe: 3 ~ 4 yaca; Bpeme Ha Bb3npoun3BexaaHe: 2 ~ 3 yaca.
KoHcymauuma Ha mowHocT: 80W

KoHcymauma Ha MOWHOCT B peXUM rotToBHOCT: <0,5W.

(fopHaTa cneyuduKkalyua moxe Aa 6bae npomeHeHa 6e3 npeanssecTue.)
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ZHMANTIKEZ MAHPO®OPIEZ XXETIKA METHN AZQAAEIA

NMPOEIAONOIHZH A

KINAYNOX HAEKTPOMNAHZIAX
MHN ANOITETE

Mposidomnoinon:

Ma va peloeTe Tov Kivduvo nAektpomingiag, Sev emTpEmeTal va amoouvappoAoyGETE TO KAAUPHA OUTE TO OTTioB10 HEPOG TNG
OUOKEUNG. Méoa 0T cUOKEUT SEV UTTAPXOLV EEAPTAHHATA TPOOPICHEVA YIaA EMTIOKEUR amd Tov Xprotn. H cuvtripnon kain
EMIOKEVT TOU EOTAIOPOU EKTENEITAL ATTOKAELOTIKA AT TOUG £§0UTI080TNHEVOUG UTANNAOUG GEPPIG.

EENYROEIC YPAQIKWV CUHBOAWY
To cOpPBoNO AGTPATHG HE TO BENOG OTNV AKPN TNG HECT OTO IOOTTAEVPO TPIYWVO TPOEISOTOLEI TOV XPOTN
amd pn povwpévn, "emkivéuvn NAeKTPIKA TAoNn" 0To MEPIBANHA TNG CUCKEUNG TTOU MITOPEL VAL EXEL TNV TIHA
n omoia mpokalei nAektpomAnéia.

To ouuPolo BAVHACTIKOU OTO IGOTTAEUPO TPIYWVO TTPOEISOTIOLE TOV XPHOTN OTL
O& QUTO TOV TOTIO TWV TEKUNPIWOEWY TTOU CUVATITETAL 0T CUOKEUT, Tapouolalovtal CNUAVTIKES

TANPOPOPIEC OXETIKA LE TOV XEIPIOHO KAL TN CUVTAPNON TNG CUCKEUNG.

MapakaloUpe va S1aBAaceTe aUTEG TIG 0SNYiEg XPRONG TPV apXiCETE va XEIPi{eOTE TN CUOKELN,
Y10 vVa YVWPIOETE TIC AEITOUPYIEG TN KAL VA TN XPNOIHOTIOINOETE CUHPWVA HE TOV TPoopIopd Tne. Etot Stacpalilete Tov
S10pKN XEIPIOPO TNG OVOKEUNG XWPiG BAABEC Kat amdAauan amd Tn Xprion TNG CUOKEUNG.

InpavtikéG mAnpo@opisg

Mpémelva KPATAOETE TIC 0SNYIEC XPHIONG KAL TIC TANPOPOPIEG OXETIKA PE TNV AOPANELD HE OKOTIO TN HEANOVTIKN XPrON TOUC.
Mnv emTpéPte Kavéva vypo va oTAgeL 1 va XUOEi 0Tn OUOKELN.

A€V EMTPEMETAL VA XPNOIHOTIOIOETE TN CUCKEUN O€ UEPN HE LYPATIA OTIWG TT.X. UTTAVIO.

Agv EMTPEMETAI VA EYKATACTACETE AUTH TN CUOKELT 0Ta akOAouBa pépn:

Mépn exteBeipéva otnv dueon aktivoBolia f kovtd og BeppdoTpeC.

Mnv Tomofeteite mavw 0Tn cuokeun Ao e€0TAIOPO OTEPED TTOU EKMEPTTEL BEPUOTNTA.

‘OmmoU UMAOKAPETAL O EEAEPIOUOG 1) OE HEPOG HE OKOVN.

Y& puépn exTeOeIpéva o€ OUVEXEIG SOV OELG.

S € puépn PE pEYAAn uypacia.

Agv EMTPEMETAL VO TOTTODETHOETE TN OUOKELT| SiTTAa OE KEPLA KAl AVOLXTH GAOYQA.

Mmopeite va XpNnOIUOTIO|OETE T CUCKEUN HE TOV TPOTIO TIOU TTEPLYPAPETAL OTIG TAPOUCEG 08nyieg Xpriong.

Mptv and tnv mpwtn evepyomoinan, mpémnel va BeBaiwOeite 0TI To TPOPOSOTIKS gival KATAANAa cuvSedepévo.

. H pviun USB cuvdedepévn dueoar pe eméktaon USB purikoug éwg 25 cm.

MaAdyoug ac@aleiag Sev eMTPEMETAL VA ATTOCUVAPHONOYHOETE TO TEPIBANMA OUTE va EXETE TPOORACN OTO HECO TNG CUCKEUNG.
H cuokeun mMpémeL va eMOKEVAOTE Ao T EEEISIKEUPEVO TTPOOWTTIKO TOU GEPPRIG.

Agv emtpémetal va eBISWOETE T CUOKELT OUTE Va avoieTte To MePIBANUA TNG, yiaTi péoa Sev uTApXouV €aPTHATA TTOU
UTTOpPE( va EMOKELAOTOUV A6 TOV XPHoTN. H GuvVTrpNnon Kat n €MOKeU TOU EEOTTAIOHOU EKTEAEITAL ATTOKAEIOTIKA AT TOUG
gfovolodotnuévougundhinioug oépfic.

e e s e s s s s s s e o

ZHMANTIKEZ MAHPO®OPIEZ XXETIKA METHN AZQAAEIA

1. AlaBAoTe TIG 08nyieg XPrioNG — TTPIV XPNGIUOTOICETE TN CUCKEUN TTPETEL va S1aBACETE ONEC TIC 0SNYiEC XPioNG KAL TIG
TANPOYOPIEG yla TNV acpdAela.

2. Qula&te TIc 0dnyieg xpriong — mpEmel va QUAGEETE TIC 0SNYiE XPrONG KAl XEIPIOUOU LE OKOTIO VA TIG XPNOIHOTOI|OETE OTO
HéNNOV.

3. KOANOUBOTE TIC TTPOEISOTIOIOELG — TTPETEL VA AKOAOUBCETE OAEG TIG TTPOEISOTIOIOELG TTOU €ival TOMOBETUEVEG TAVW OTN
OGUOKEUT| Kal Vo aKOAOUBNOETE TIG 08NYieC xpriong.

4. AKONOUBNOTE TIG 08nYieg XPriong — MPEmel va aKoAOUBNOETE TIC 08Nnyieg XPioNG KAl TIG CUMPBOUAEG yla TOV XpROTN.

5. Eykataotaon - mpémnel va TOMoBETHOETE TN GUOKELH CUHQWVA HE TIG 08NYIEG TOU KATACKEVAOTH.

6. MNyn tpo@od0ooiag — n CUCKEUN TTPETEL VA TPOPOSOTNOEI ATTOKAEIOTIKA ATTO TIG TTNYEG HE TIG TAPANETPOUG TTOU avapépovTal
OTIG EMONPAVOELG TOU KaAwSiou Tpo@odoaciac. Av o xpriotng Sev ivat ciyoupog motavol TUTTOU Tpopodoacia éXEL GTO OTIITI TOU,
TIPETEL VA ETMIKOIVWVHOEL HE TOV TWANTH TNG CUCKEUNG I TOV TOTIIKO TPOUNBOEUTH NAEKTPIKA G EVEPYELAG.

7. Teiwon kat TOAWON TNG CUCKEUNG — N CUCKELT TIPEMEL va éXel Yeiwan. Mpémel va BeBaiwBeite 0TI TO QI¢ eival TENKA
TomoBetnuévo otnv MPila NAEKTPIKOU SIKTUOU 1} TNG EMEKTACNG, VIO VA PNV AQHOETE TOUG TIEIPOUG I} TOUG ETTAPEIG TOU PI¢ XWPIG
KAAuppa. Kamoleg ekG0X£G TNG GUOKEUN G HITOPE( va gival EE0TAIOUEVES PE TTOAWHUEVO PIC EVANACCOUEVOU PEVHATOG (HE Evav
meipo MAatuTEPO). Mmopeite va BaAete autd To @ig oTnv mpifa podvo pe évav tpdmo. Auto eivat n Aettoupyia mpootaciag. Av Sev
umopeite va BANeTe TO @Ig oTNV Tpila, MTPEMEL VA TO TEPIOTPEPETE. AV TO @I e€akoAouBEe( va punv taiptalet otnv mpia, mpémet va
SWOETE EVTOA 0TOV NAEKTPOAOYO VA avTIKATAOTHOEL TNV TPila. Agv emMTPEMETAl VA BYGAETE TA TPOOTATEUTIKA TOU TOAWHEVOU
@16. OTav XpnolpoToLEiTe EMEKTAON 1 KAAWS10 TPOPodoaTiag SlapopeTikd amd autd mov mapadidetatl pali e Tn CUCKEUR, AUTA
TPEMELVA €XOUV KATAANANAA @I KAL TO TIOTOMOINTIKO ao@aleiag.

8. Mpootaciatou kahwdiov Tpopodociag - ta kaAwdia Tpopodoaciag mpémel va SpopoloyolvTal £T0L, WOTE VA PNV TA TATATE,
va pnv ta mECETE Kat NV Ta KOPBETE PE TOMOOETNUEVA TAVW TOUG AVTIKEIMEVA. AWOTE 181K onpacia ota @Ig, TG mpieg
NAEKTPIKOU SIKTUOU KAl TOU TOTIOUG OTTOU Ta KAAWSIa gival TOMOBETNHEVA HEGA OTN CUOKEL.

9. YMepPOPTWON — A€V EMTPEMETAL VA UTTEPPOPTWOETE TIG NAEKTPIKEC TIPILEC TOIXOU, TIG EMEKTACELG KAl TOUG S1aXWPIOTEC, yilaTi
auTo mMpokKalei kivouvo mupkaytdg r nAektpomAné&iag.

10. E€aepIlopoc — n ouoKeUN TTPEMEL va €XEL KATAAANAO EEAEPIOPO. AEV EMTPETETAL VA TOTOOETIGETE TN CUCKEUN TAVW O€ éva
KPEPRATL, évav KavaTé 1) O€ TAPOUOIEG ETPAVELEG. AEV EMTPEMETAL VA KANUYETE Tr) OUCKEUT PE Tpame{opdvTnAa, TETOETEG,
EQPNUEPISEC KATT.
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12. Nepo Kal vuypacia - yla va HEIWOETE TOV Kivouvo mupKaytdg r nA\ektpomAn&iag, Sev emTpémeTtal va eKOETETE T CUOKELT TNV

Gueon emidpaon BPoxng, VEPOU Kal uypaciag OTTWG TM.x. 6Tn GAoLVaA f TO UMAVIo. MnV XPNOIHOTIOLE(TE TNV TAPOUGA GUCKEUT

Simha og vepd, m.x. Simha o€ pia pmaviépa, VImtipa, vepoxuTtn Koulivag ) oka@n, o€ éva umoyelo He vypacia ry Simha oe moiva (i

O& TAPOUOIOUE TOTTOUC).

13. AVTIKE{pEVA KAl UYPE HECO OTN CUOKELT — OEV EMITPEMETAL VA TIECETE OMTOIOSATIOTE AVTIKEIMEVO MDA ATTO TA AVOiyHaATA TNG

OUOKEUNG, YIATi aUTA PTTOPE( va €XOUV EMAQN HE TA ONUEI TNG EMKIVOUVNG NAEKTPIKAG TAONE KAL TA UTTOCUCTAPATA KAl AUTO

HmopEi va mpoKaléoel TUPKAyIA. € Kapia mep{mTwan pn XUoeTe omoloSrmoTe uypd SimAa 0Tn GUOKELT|. AgV EMTPEMETAL VA

Balete mMAvw OTN CUCKEUT TA AVTIKE{PMEVA TTOU TIEPLEXOUV LYPA.

14. KaBapiopdg - mavta mpémel va amoouvSEETE T CUGKEUN ammo Tnv mpila nAeKTPIKOU SIKTUOU TPtV amd kabaptopd. H okovn

YUpw amd To nxeio pmopei va apalpedei pe éva UPAopa. Av XPNOIUOTIOINOETE £éva agPOAUMA Yia KABAPIOHO, UNV KATEVOUVETE TN

por YEKAOHOU AUECA OTN OUCKEUT, AANG o€ éva mavi. Mpémelva TpooéEeTe va un XahdoeTe TIg povadeg petadoong kivnong.

15. Mp60BeTog EEOMMOUAG — PN XPNOIHOTIOICETE A§ECOUAP TTOU SEV EMTPEMOVTAL ATTO TOV KATACKEUATTH, YIATI AUTA HITOPOUV

va POoKaAéoouy Kivéuvo.

16. AeooUdp — PNV TOTTOBDETEITE TN CUOKELT| O A0TABEC KAPOTOAKL, UTTOOTHPLYUA, TPimodo, Bdon 1y Tpaméll. H cuokeur| pmopei

va avatpamnei katva xaraoet kabwg kat va mpokahéoet coapd Tpavpata o€ matdid kat o€ nAKiwpéva mpdowma. Mpémetva

XPNOIMOTIOICETE ATTOKAEIOTIKA KAPOTOAKLIA, UTTOOTNPiypata, Tpimoda, Baceig iy Tpamélia mou opifovTal amd TOV KATAOKELAOTH

1 mou mwAouvtat pali pe Tn cuokeur. EKTENEOTE TN GUVAPHOAOYNON TNG CUCKEUNG CUHQWVA HE TIG 0SNYIEG TOU KATAOKEVAOTH

HE XPrON TOU GET OLVAPHOAOYNONG TTOU TTPOTEIVETAL ATTO TOV KATACKEVAOTH.

17. METAQOPA TNG CUOKEUNG — TIPETIEL VA HETAPEPETE TN CUCKEUN TOTTOOETNMEVN OE KAPOTOAKL TTOAU TIPOCEKTIKA. ZAPVIKO

oTapdTnua, uTEPBOAIKN SUVAUN I} AVWHUANEG EMPAVEIEC UTTOPET VA TTPOKAAEGOUV AVATPOTTH) OTO KAPOTOAKL Hali HE TN CUCKELN.

18. MepiodogoTav n ouokeur Sev xpnoIHOTIOIEITAL - TTPETTEL VA ATTOCUVSECETE TO KAAWS10 Tpo@odoaoiag amd Tnv mpila

NAEKTPIKOU SIKTUOU KATA TIG KATALYISEG UE KEPAUVOUG 1) OTAV SEV XPNOIHOTIOLE(TE TN CUCKELH TTOAA Wpa.

19. Z€pPIg— unv SOKINACETE va EKTENECETE EMBEWPNOEIG TNG CUOKELTG HOVOL 6aG. To va avoi§eTe To KAAUUMA UTopei va

TPOKAANECEL EMAPN ME EMIKIVEUVN NAEKTPIKN TAON Kal va eKTEDET 0 XprioTNG o€ AANOU KIvSUVOUC. H ouvTripnon Kat n emMoKevr

TOU £€OMAIOHOU EKTEAEITAL ATTOKAEIOTIKA AT TOUG £§0UGI0S0TNHEVOUC UTTAAANAOUC GEPPIG.

20. 'Otav €V XPNOIUOTIOIEITE TN CUCKEUN, TTPETTEL VA ATTOCUVOETETE TO @IG TNG amd TNV mpila nAekTpIkoL Siktvou. OTtav n

OUOKEUN gival ouvEeSepévn oTNV TNYA NAEKTPIKI EVEPYELAG, Eival OTOV TPOTIO AElTOUPYIaG avapovig Kat Sev eivat amoAuTwg

ATTEVEPYOTIOINMEVN.

21. AVTaANQKTIKG — 6TaV aVTIKABIOTATE EEAPTAMATA TIPETEL VA EAEYXETE AV O UTTAAANAOG TOU O€PPIG EXEL XPNOIMOTIOINOEL TA

AVTAANOKTIKA TTOU TTPOTEIVOVTAL A0 TOV KATAOKEVAOTH f} Ta e€apTtripata ivat idia dnwg ta yvrota e€aptripata. H

AVTIKATAOTAON EEAPTNHATWY HE PNV EYKEKPIPEVA TTPOKAAE( KivOUVO TUpKayLdg, NAekTpomAn&iag kat aAAoug KivSUvoug.

22. KUPIEC NAEKTPIKEG AOPANELEG — V1A VA TTIPOCTATEPETE e CUVEXT TPOTIO T CUCKELH amé mbavr mupKayld, mpémetva

XPNOHOTIOINCETE TIC ACPANEIEC KATAAANAOU TUTTOU KAl TAPAPETPWV. Ot TAPEUETPOL TWV ATPAAEIWY TOU OPICHEVOU PACHATOG

TNG NAEKTPIKA TAONG EMONUA{VOVTAL TAVW OTN CUCKEUN.

23. Aev emtpéneTal va au€OETE TNV €VTAON XOU OTAV AKOUTE £Va KOUMATI TO Omoia €L XapnAr évtaon fixou rj otav Sev

UTTApXEL oA X0V £10080U. Z€ avTiBeTn MEPIMTWON, EVOEKETAL VA XANACETE TO NXEIO ME TNV EQ@VIKN avnon Tng évtaong Tou

orpaToc.

24. H povadiki AUon va amocuvS£oeTe MARPWE TN CUOKELH amd TNV TNYH NAEKTPIKNG EVEPYELAG Eival N aTOCUVOEDT TOU

kaAwdiov Tpopodoaiag améd tnv mpila NAEKTPIKAG eVEPYELAg i amd Tn cuokeun. H mpia nAektpikol Siktvou fi n umodoxr Tou

kaAwdiov Tpo@odociag otn cuokeun TAVTA TIPEMEL v gival SIABETINEG KATA TN XPON TNG CUOKEUNG.

25. H ouokeun mpémetva tonoBetnBei Simha oe mpila NAeKTPIKOU SIKTUOU 1} EMEKTACT €TOLWOTE Va gival TAvTa S1a0£01HEG.

26. H péylotn Beppokpacia meptpaiovtog mpénel ivat 35°C.

27. O8nyieg OXETIKA PE TIC NAEKTPOOTATIKEG EKKIVIOELG - AV N AEITOUPYIA TNG OUOKEUNG S1ATAPACOETAL HE TIG NAEKTPOOTATIKEG

EKKIVAOELG, TIPETTEL VA TNV ATTEVEPYOTIOLOETE KA VA TNV EVEPYOTIOINCETE EAVA I VO HETAPEPETE TN GUOKELT| GE GANO TOTTO.

28. Mmatapia

a.Agv emTpémeTal va eKBETETE TIG umatapieg otn Spdon umepPoMkng {EoTng OTWE TT.X. NAlakn akTivoBoAia.

b. Kata tn 8§146e0n Twv prataptwy, mpénetva SWOETE onpacia oTIG MAPAUETPOUG TNG TPOCTAT{AG TOU TTEPIBANNOVTOG.

c.Mpo&ldomoinon OXETIKA HE XPHON TWV UITATAPLWV: VIO VA PNV EMTPEPETE ATOOPPAYION TWV HITATAPIWY TTOU HITOPE( va

TIPOKAAECEL TPAUUATA I} VO XAAGOEL TN OUOKEUN:

«  OtavBalete tn umatapia Swote onpacia otnv MOAWON TNG (+ Kat-).

«  AgvEMTPEMETAL VA XPNOIUOTIOINOETE TAUTOXPOVA SIAPOPETIKEG UTTATAPIES - KAIVOUPYIEG KAl LETAXEIPIOUEVEG, TIG
HTatapieq oTAvTapP Kat aAAKAAIKEG KATT.

«  TMpéneiva BYANeTe TIC urmaTapieg amd Tn CUCKEUN S€V TN XPNOIHOTIOLEITE TOANA Wpa.

MPOEIAOMNOIHZIH

H ouokeun Sev emtpémetal va xpnotponoinbei and mpoéowma (CUUTEPIAAUBAVOHEVWVY TWV TTASIWV) HE HEIWHEVN QUOIKT Kal
alodnTNEaKn IKAvOTNTA KAl TA TPOOWTTA UE AVETTAPKK YVWaN Kal EUTELPia, av Sev gival TG TNV EMOTITEIA TOU TTPOCWTTOU TTOU
givatumevBuVo yla TNV acPANeLd Toug Kat Sev €xouv eKTAISEVBE TWE VA XPNOIHOTIOIOUV T CUCKEUN HE ao@al TpoTmo. H
Tapouasia Twv evnAikwv amatteital 6tav ta maidid xelpiovtal tn cuokeun- €Tot Ba Slao@aNioETe TNV a0PANA Xpron TNG
GUOKEUNAC.

1. Agv EMTPEMETAL VA APHVETE TN CUOKEUT OTAV AEITOUPYED XWPiC Kapia emomnTeial Mpémel va amevepyoToLEiTE Tn CUOKEUN dTav
SEV TN XPNOIHOTIOLEITE, aKOUN Yia £€va OUVTOHO StaoTnpa.

2. Agv emMTPEMETAL VA HETAXEIPIEOTE TN CUCKEUN PECA ATTO £va EEWTEPIKO PONOL HE XPOVIKO GUOTNUA OUTE HE EEXWPLOTO
oUOTNUA TNAEXELPIOHOU.

3. Mava amo@uyete Kivouvo o mepimtwon BAABNC Tou Kahwdiov TpoPodoaiag, N AVTIKATACTACK TOU TPETEL VA EKTENEITE A
TOV KATAOKEVAOTH, TNV e§ovatodotnuévn unnpecia oépPig i Ao mpdowmo mou StabéTel Ta KATAANNAQ TPOCOVTA.

4. TIpwv apyioeTe va XeIP{{EOTE TN CUCKEUN, TPEMEL VA ENEYEETE AV N TAON TNG €ival CUPBATH PE TNV TACN TOU TOTIKOU NAEKTPIKOU
Siktvou.

5. Agv EMTPEMETAL VA KANUTITETE T AVOiyHATA EAEPIOHOU T.X. UE EPNUEPISES, Tpame(opAvVTNAQ, KOUPTIVEG KATL. Mpémetva
BeBaiwbdeite 6TIMAVW ATO TN CUCKEUN UTTAPXEL £vag EAEVBEPO XWPOG TOUAAXIOTOV 20 cm Kal amod KABe MAeupd TNG -
TOUAAxIoTOV 5 Ccm.

6. Agv emTpénetal va oTagel 1 va Xubei kavéva uypd oTn oLOKeLT Kal Sev emTpémetal va BAleTe MAVw 0T CUOKEUN Kavéva
QAVTIKEIHEVO YERATO PE UYPO OTTWC TT.X. €va Balo.

7. Ta va amo@UyeTe MUPKAyLd | NA\eKTpomAn&ia, Tpémel va TpooTATEVETE T OUOKEUT amod {e0TOUG TOMOUG, Tn §pdon Tng
BpoxAG, TNG uypaciag Kat TG oKGVNG.

8. Agv eMTPEMETAL VA TOTTOBETEITE TN GUOKEUT KOVTA O€ OTTOLASHTTOTE TTNYN VEPOU OTTWG T1.X. BPUOEG, umaviépeg, MAuvTiplan
moiveg koAOUBNonG. H cuokeun mpémet va tomoBetnOei o€ pia iola kat otabepn Bdaon.
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9. AevemTpémeTal va eKOETETE TN CUOKEUN O€ IOXUPO PayvnTIKO medio.

10. Agvemtpémetalva BAJETE TN CUOKEU AUECWE OTOV EVIOXUTH, S£KTN 1 S1akomTN.

11. Agvemtpémetatva BAJETE T CUOKEUN O éva HEPOG PE LYPATIQ, YIOTI N UYPATia £XEL APVNTIKA EMISPAON OTA NAEKTPIKA
ouOTAMATA.

12. MeTd amod peTa@opd TNG CUCKELHG ATTO KpUOo o€ (E0TO TOTIO 1} OE TOTIO WE UYPACia, Hmopei va mpokAnBei uypomoinon Tng
UYPAGIag MAVW OTOV PAKO HECA TN CUCKELN avamapaywyng. L& Jia TEToLa TEPIMTTWON N CUOKEUN eV Ba AeITOUPYAROEL CWOTA.
Mpémel va a@rOETE TN GUOKEUT| ATIEVEPYOTTOINUEVN YIA TIEPITIOU WIA WA, YIA VA ETTITPEPETE TNV EEATUION TNG LUYPATIAG.

13. AevemTpénetal va KaBapileTe TN CUOKEUN PE XNHUIKOUC SIANUTEG, YIaTi pmopei va xaAdoouv To BEPViKL TOU TEPIBARHATOG.
S KOUTT{(ETE TN OUOKEUN HE éva KaBapd, oTeyvo 1 Aiyo LOUCKEUEVO TTaVi.

14. ‘Otav Bydalete 1o Ig améd T mpila Toixou, mavta mpEMmel va TpaBATe To @Ig Kat Xt To Kakwsio.

15. ‘OTav n evepyomoInNpéVn GUOKEUT XPNOIHOTOLEITAL SiTAa O€ evepyomoinpévn TNAEOPATT, UTTOPE va gival TNyr Statapaywv
SpACNC HE TN HOPPN YPAUMWY 0TRV 000VN. AuTtd e§aptatal amd Tn {wvn KUPATWY petadoongtng TV. Auto Sev onuaivel 6tin
OUOKELN A N TNAEOPaacn Sev AeITOUPYOUV KATAAANAQ. AV QUTEG YPAMMEG Eival 0PATEC, TIPETIEL VA ATTOUAKPUVETE T GUOKEUT Ao
TNV TnAedpaaon.

16. To @Ig NAEKTPIKOU SIKTUOU XPNOIMOTIOLE{TAL YA ATOOUVSED TNG NAEKTPIKNA TAONC TpoPodoaiag Kal mavTa mpémel va givat
Sabéotpo.

17. Nava pnv emtpéPete mOavr amwAELa aKoRG, SEV EMTPEMETAL VA AKOUTE HOUGIKI TTOAU SuvaTtd yia moAAr wpa.

MPOXZOXH @

AnAwon

Awatou mapovtog n etaipeia Blaupunkt Competence Center 2N-Everpol Sp. z 0.0. SnAwvel 6T n mapoUoa CUOKEUN gival
ouPPBATA PE TIG TPOUTTOBEOEIG KA TIG AOITTEG OXETIKEG TPOPAEPELC TNG 08Nnyiag 2014/53 / EE. Mmopeite va AaBete Tnv mAripn
SnAwon cuppatotntagand Tnv iotooeAida www.blaupunkt.com otnv KapTéAa Tou TPOIOVTOG.

Katoxog ddetag kukhogopiag: 2N-Everpol Sp.Z o.0.
Putawska 403A, 02-801 Warszawa, MoAwvia
TnAépwvo: +48 22 688 08 00, e-mail: info@everpol.pl @
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To mpoidV KATACKEUAGTNKE ammd UAIKA LPNARE TTOIGTNTAC KAL TA CUCTHHATA, Ta OTTo{d HITopoUV va avakukAwBouv kat va
xpnotpomotnBouv Eavd.

|
Av mAvw 0T GUOKELT| UTTAPXEL TO GUPBOAO TOU Staypappévou kddou, auTtd onpaivel 4TI To MPOTdV KAAUTITETAL ATTO TIG
TPOoPAEYEIG TNG EVpwTAiKR 08nyiag 2012/19/EE. Mpémei va e€0IKEIWOEITE e TIG ATATHOEIG TOU TOTKOU GUCTHHATOG
OUYKEVTPWONG ATTOPPIMTOPEVOU EEOTTAIGMOU KAl UTTOAEIMHATWY UAIKOU S1dAuang. Mpémet va akoAoOUBGETE TOUG TOTIIKOUG
KOVOVIOHOUG. Mnv amoppipeTe To mpoidv pali pe Ta Kavovikd olKlakd amoppippata. H owoth 81aBeon tou malailol mpoiovTog
TPOCTATEVEL ATIO APVNTIKA ATTOTENEGUATA YA TO UOIKO TTEPIBAANNOV Kat TRV avOpwmivn vyeia.

H ouokeun givat e§omAiopévn pe pmatapieg ot omoieg opifovTtal pe TNV evpwmaiki odnyia 2006/66/EC. Agv emtpémeTai va
amoppPINTETE TIg umatapieg pali pe Ta olkiakd amoppippata. Mpémel va 0IKEIWOE(TE PE TOUG TOTKOUG KAVOVIGHOUG yid TV
EEXWPIOTH CUYKEVTPWON TWV UITATAPLWY, S10TL N KATAAANAN §1aBeon mpootatevel amd mOavd apvnTIKA AmOTEAEOHATA TNG VI
TO QUOIKO TEPIBAANOV Kat Tnv avBpwmivr {wr.

MAnpo@opisc ytatnv mpoctacia tov mepifdilovrog

H cuokevaoia mepiéxel povo Ta amapaitnta otolxeia. Exel kataBAnOei kabe Suvatr mpoomdbela WOTE Ta TPid CUCTATIKA TNG
ouokevaoiagva SlaxwploTouv eUKoAa: XapTi (KouTi), a@Ed¢ MOAUCTEPIVNG (TPOCTATEUTIKA HéCA OTN CUOKELATi) Kat
TMOAUAIBUAEVIO (OOKOUAEG, TPOOTATEUTIKO QUANO). H GUOKEUT KATACKEUAOTNKE Amd UAIKA Ta oTToia HITopo UV va avakukAwBouv
Katva xpnotpomnotnBouv Eavd HeTd TNV amoouvappoAoynor) Toug. Mpémel va akoAouBrGETE TOUG TOTIIKOUG KAVOVIOHOUG OXETIKA
He TN 5140€0N TWV UNIKWV CUCKEVACIAC, TWV HETAXEIPIOUEVWY UITATAPIWV KAl TWV TTEPITTWY CUCKEUWV.

H gyypagn kat avamapaywyr) UNIKOU HTTOPEL va amaiTOel OXETIKNA AS€la. BAETTE TO TEPI TVEVHATIKWY SIKAIWHATWY KAl TWV
SIKAWPATWY/SNHIOUPYWV/KANNTEXVWOV VOHO.

Mapatipnon oXeTika pe Ti¢ ERP2 (Zu0oKEVEC OXETIKA PE TNV EVEPYELA)

H mapovoa cuokeun gival olkohoytkol oXeS1aopoU Kal TANPO{ TIG amatioelg Tng ¢daong 2 Tou Kavoviopou (EK) ap1B. 1275/2008
¢ Emrponnic mepi epappoynctng odnyiag 2009/125/EK OXETIKA PE TV KATAVAAWON EVEPYELQG OE KATAOTAC
ATIEVEPYOTTOINONG KAl AVAROVIG TOU NAEKTPIKOU KAt NAEKTPOVIKOU £EOTTAIOHOU YPAPEIOU KAl OIKIAKOU EE0TTAMIOHOU.

€3 Bluetooth

O KATOXOG TWV EUTTOPIKWY ONUATWVY Kat Tou Aoydtumou Bluetooth® givat n etaipeia Bluetooth SIG, Inc. USA. H ekpetdAeuon
AUTWV TWV ONPATWY KAl TOU AoydTUTTOU KAAUTITETAL Ao TNV Ad€la Xpioewe. ANNG OrjaTa KAl EUTTOPIKEG OVOUACIEG ATOTENOUV
KUPLOTNTA OXETIKWV ISIOKTATWV.
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EuXaploTOUpE yla TNV ayopd TNG CUOKEUNG Hag. Mptv apyioeTe ToV XEIPIONO, TPETEL va S1aBACETE TPOOEKTIKA Kat va
£€0IKEIWOEITE PE TIG TAPOVOEC 08NYieC XprioNnG. MapakahoUpe KPATAOTE TIG 08NYieg XProNG Yia HEANOVTIKN XProN TOUG.

Mavel xeipiopov

1-Kouumi katdotaong avapovig
(evepyomoinon/anevepyomnoinon).
2,3-Tlponyoupevo / emOpEVO / KavaAt -/
KAVAAL +.

4-'ENeyxog évtaong rixou.
5-MepLoTPEPOPEVOC S1aKOTTNG PUBUIONG
£vTaong AXou HIKpOQwWVou.

6- MePIOTPEPOUEVOG SIAKOTITNG PUBUIONG
NXoUG UIKPOPWVOouU.

7- Owtiopdcdisco.

8- Avamapaywyn / mavon.

9-MnyA.

10,15- PUBUION UTACWV KAl GOTIPAVWV.
11-Ymodoxn USB.

12-Ymodoxn AUX IN.

13,14-'E€0d0¢ pikpopwvou 1 Kat 2.

O W=

TnAexeiprotiplo

1-KouumiAeitoupyiac.
2- Koupmi evepyomoinonc/amnevepyomoinong
pwTiopov disco.
3,5,14,15- Koupumi FM / LINE IN / Bluetooth /
USB;
4- Kouumi evepyomoinong/anevepyomnoinong
Tuxaiag avamapaywyng/ Koupriuviung.
6,20-'Evtaon fxou +/-.
7,16- Koupmiypriyopng KOMong FF -/ +.
8,18-MponyoUuevo / EMOUEVO, KOUUTT KAVAAL
-/ +.
9- Kovpmi emavaAnyng (emavainyn evog
KOpHatiol / emavainyn 6Awv /
amevepyormoinon).
10,11,21,22,23-Tpomot Aettoupyiag
10o0taduioTr (ekovahailep) EQ (jazz/ pop /
KAaotko¢ / eminedog / rock).
12- Koupmireset.
26 13- Koupmioiyaong.

17- Avanapaywyr / mavon.

19- Koupmi avalitnong.

24- Koupmiovvéeong.

25 - KouumiSuper Bass.
Zovdeon tpogodooiac: 26 - KoupTi mpoTePaIOTNTAC MIKPOPRVOU.
MapakaloUpe eAéyEte av n Ny Tpo@odoaciag eivat cupBath pe TNV mpodiaypagr TNG OVOUACTIKAG TAonG mou BpiokeTal oTo
omioB10 mavel TNG CUOKEVNG. Av Sev gival GUPBATH, TOTE TPEMEL VA ETTIKOIVWVOETE JE TOV TWANTH /| HE TO KEVTPO O€PPIG.
BdAte Tn OnAukr dkpn tou kKahwdiov Tpo@odociag oTnv UTOSOXH TNG CUCKEUNG KAl GTN CUVEXELD CUVSEDTE TO PIG TOU KaAwSiou
TpoYodociagotny mpia Toixou Pe OKOTO va amoKTHCETE TNV TNYH TPO@oS0asiag. EVEQPYOTIOINOTE TN GUGKELT HE XPrON TOU
Slakomntn mou Bpioketal oTo onicOio maveA. MaATHoTe TO KOV TPOPOS0CIaG OTO EMAVW TTAVEN I} OTO TNAEXEIPICTAPIO Yia VA
EVEPYOTIOIOETE TNV 0006V KAl AUTO oNnpaivel dTi n oVVSEoN TNG TPOPOSOTiag METUXE KAl UTOPE(TE VA ApXiCETE TOV XEIPIOUO TNG
OUOKEUNG.
Tpo@odocia amd Tig umatapisg Kat PopTIoN: H CUOKEUN €XEl EVOWHATWHEVO CUCOWPEUTA (12V /4000 mAh) o omoiog
EMTPEMEL TNV AVATIAPAYWYH HOUCIKAE XWPiG OUVOEDN HE TO EVAAATOOUEVO peVpA. O CUCOWPEVTAG EiVal POPTIOHEVOG OTAV
TPOPOSOTEITAL PE TO EVAAACOONEVO peLPA. H KOKKIVN §i080¢ LED mévw oTo omicBio mavel Ba Aappel katd tn @option Kat Ba
AANAEEL TO XPWHA TNG OE UTTAE, OTAV O CUCOWPEUTHG POPTIOTEI A PWG. AV AOYW XapnAoU emméSou ¢OPTIONG TOU CUCOWPEUTH N
8i080¢ LED NapYel e KiTPIVO XpWHA, TIPETTEL VO OUVOECETE TN CUOKELT 0TN @OpTIoN. To nxeio Ba amevepyomoinBei autépata, o€
TePIMTwon e§AVTANONG TOV CUCOWPEUTH.
23 wpeg Sidapketa pmatapiag pe 11 akdAovBeg pubpiceig:
Mnyn: Bluetooth EmineSo évtaongrixou: 10 QwTiopoés: Amevepyomoinon
Aertouvpyia ilocootabuioth: Flat, PuBpioceic pmaowyv Kat mpipwv: 0 Super Bass: Méoo eminedo.
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TuvappoAoynon Tn¢ prarapia Tov TNAEXELPIGTNPIOV

Avoi€Te To KAAUpHA TNG BKNG yia pmatapieg kat BaATe a pmatapieg tomouv AAA (oto oeT): emPeBaiwBdeite 6Tin Siatagn Twv
pmatapiwy givat cupPatr pe ta cUPPBOA BETIKAC KAl apvNTIKAG TOAWONG TTOU €ivatl eMyeypappéva péoa oTn BKn. XTn ouvéxela
KAE{OTE TO KAAUPHA TNG OAKNG YIa prTaTapieg.

Napatnpnrosig:

a. HA&IToupyIKr amdoTaon Tou TNAEXEIPLOTNPIOU Eival 7 HETPA XWPIG EUMTOSIA HETAEY TOU TNAEXEIPIOTNPIOU KA TNG KEVTPIKAG
Hovadag. Otav 1o TNAEXEIPIOTHPLO NEITOUPYEI TTPETTEL VA £XEL TNV KATEVOBUVON OTOV ALCONTAPa TOU BPICKETAL OTNV APIOTEPT
ywviatngobdvnge.

B.H evaioBnoia tou TnAexelplotnpiou petwvel padi pe amo@épTion TNG urmatapiag. AVTAANAETe Tn HE pia Katvoupla yia av
AEITOUPYNOELTO TNAEXEIPIOTHPIO OWOTA.

Y. BydAte Tn pmatapia og mepintwon mou Sev Oa XpnOIHOTOIOETE TO TNAEXEIPIOTHPLO TTOAV KAIPO.

8. Mpémetva S1a0€TeTE TIC pmaTapieg Pe TOV TPOTO QIAKO Yia To TePIBANNOV. MABETE TIC AAITAOE! TWV TOTKWV APXWY OXETIKA
HeTn S1dbean.

ITEVIKOG XEIPIOHOG

1.Evepyomnoinon/amevepyomoinon: maTOTE TO KOUU{ KATAGTAGNG AVAROVAG OTO EMAVW TAVEN 1} TO KouuTi Tpogodoaiag oto
TNAEXEIPIOTAPLO VIO VA EVEPYOTIOINOETE I} VA ATTEVEPYOTIOICETE TN CUOKEUN. BydAte To @1¢ amd tnv mpila yia va oBfricete tnv
Tpogodoaia.

2. EmAoyn TnG mNyR¢ avamapaywyng MatroTte To KOUUT MAOYHG TNG TTNYHG 0TO eMdvw mavel f matrote to FM, BT, LINE, to
kouuri USB/SD oo TnAexelploTiiplo yia evariayr Tng mnyn¢ avamapaywync Heta&d twv FM/Bluetooth / Linein / USB/SD.
3.PUBpIoN évTaong xov: NMeploTpEPTe TO KOVUT EAEYXOU EVTAONC XOU OTO EMAVW TTAVEN ) TATAOTE TO KOLUTi VOL +/- 010
TNAEXEIPIOTAPLO YIa VA AUEACETE ) VA HEIWOETE TNV £VTACN XOU.

4.PUOpIoN PTACWV Kal COMPAVWV: METAKIVAOTE TPOG TA TTAVW 1) TTPOG TA KATW ToV oAMeBnTApa puBUIoNg pmdowy / compdavwy
yta va pUuBUIGETE TO NXOXPWHA TOU ApXIKOU HXOU.

5. Ziyaon qxov: To mdtnua touv kovumoU MUTE oTo emavw mavel 1) 0to TNAEXEIploTrplo mpokaAei e€acBévnon nyou. NMatwvrag
EaVA TO KOUPTTI EMAVAPEPEL TOV X0 OTO EMITIESO TTOU E(XE TPOYPAUHUATIOTE TPONYOUUEVWC.
6.Mpoypappatiopocioootaduioth (ekovalailep): matwvTag 10 KATAAANAO KOUNTI{ 0TO TNAEXEIPLOTHPLO, UTTOPEITE VA
alda€ete Tov TpdMO AelToupyiag Tou IcooTabpioth petagy Twyv Jazz / Classic/ Flat/ POP / ROCK

7. Avanapaywyl / Taon: maTAoTE TO KOUNTI avamapaywyr¢/ mavonq ylamavon i va avavéwon Tne avamapaywyng tng
HOUOIKAG oTOV TPOTO AstToupyiag Bluetooth / USB.

8. EmavaAnyn kat tuxaia avamapaywyr: matioTe TO KOUMTi EMAvAANYNG yia va EVEPYOTIOINOETE TOV KATAANAO TPOTTO
£mavaAnyPng TNG HOUGIKNAG. MATAOTE TO KOUKTTI TNG TUXAAC avamapaywyng yla va EVEQYOTIOIOETE / AMTEVEPYOTIOIOETE TN
AelToupyia Tuxaiag avamapaywyng otov Tpomo Aettoupyiag USB

9. DWTIONOG: TTATHOTE UEPIKEG POPEG TO KOUUTTE QWTICHOU yia eVAANAYH TOU TPOTIOU QWTICHOU HETAEY TWV OXTW EQE 1 YIa
QATTEVEPYOTTIOINOT| TOUG.

10. Reset: TATHOTE TO KOUUTTi reset 6TO TNAEXEIPIOTHPLO YIA VA ETTAVAPEPETE TN CUCKELN OTIC pUBUICELC EpyooTATIiOU.

Xeipiopo¢ tov padiopwvov FM

Mptv apxioete va akoUTe To padid@wvo FM, mpémel va HETa@EPETE T ouokeur Simha o€ éva mapdBupo Pe OKOTO TNV KAAUTEPN
AMyn orjpatog FM. £Tn cuvéxela ouVOEDTE TNV EEWTEPIKI KEPAID TTOU TTAPEXETAL OTO OET TNG CUOKEUNG OTNV UTTOSOXNA TNG
kepaiag FM tou omioBiou mavel yia va AaBeTe TIG padloQwVIKEG CUXVOTNTEG

1. AUTOpATN CAPWON KAL TIPOYPAHHATICHOC pASIOQPWVIKWY GTAOH®WVY (aUTOpaATOC TPpOTOg AEITOVpYiag): To cUvVTOua
TATNHA TOU KOUKUTOU avamapaywyng/ mavong oTo emavw mAve 1j To TATNHA TOU KOUPTTIOU avalTnong oTo TNAEXEIPIOTHPLO
EVEPYOTIOLEI TNV AUTOUATN CAPWON KAl TNV anmoBrikeuon Twv S1aBéoipwy padlopwvikwy oTabpwyv. Aol oAokAnpwBein
odapwon, n cuokeun apxifel TNV auTdpATN Avamapaywyr Tou TPWTOU TPOYPAUHATIOHEVOU 6TaBOU. (MéyloTog aplBuog
TIPOYPAHUATIOHEVWY OTABUWV: 40)

2. EmAoyn padiopwviK®v 6TaOpwv: oTov TIpOmo AeIToupyiag padlo@wvou maTHOTE TO KOUUTT EMOUEVO / TPONYOUHEVO OTO
EMAVW TTAVEN 1] OTO TNAEXEIPIOTHPLO YIa VA EMAEEETE KAl va avaTTAPAYAYETE TOV TTPONYOUHEVO I TOV EMOUEVO
TIPOYPAHHATIONEVO OTABUO.

3.MpoypappATIGHOC PASIOPWVIKWV GTAOUWV (XEIPOKIVNTOC TPOTOC): TATHOTE KAl KPATHOTE yia KATTold SEUTEPOAENTA TO
KOUMTITI{ EMOPEVO / TTPONYOUHEVO E OKOTIO TNV AUTOUATN CAPWON I TATAGTE CUVTOUA TO KOUUTT( FF +/- 0TO TNAEXEIPIOTAPLO YIa
va puBuiceTe Tov ayamnpévo oag oTabpod Kal 0Tn GUVEXELD TTATAHOTE TO KOUMTTi AmOBAKEVGNG OTN UVIKN YO VA EVEPYOTILIOETE
TOV TPOTIO XEIPOKIVNTOU TPOYPAMHATIOUOU, OTN CUVEXELQ TTATHOTE TO KOUMTTE KAVAAL - / + OTO TNAEXEIPIOTAPIO YIa VA EMAEEETE
N {nTovpEVN TomoBEGiA TOU GTABNOU, TATAGTE VA TO KOUUT{ amoBKELONG OTN UVAUN Yia va eMPBeRAIDOETE KAl va
ONOKANPWOETE TOV TPOYPAUHUATIOUO.
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Avamapaywyn USB

H ouokeun éxel Tn Aettoupyia avamapaywync USB n omoia pmopei va amokwS KOOI oL KAl VA avamapaydyel HOUGIKA and
@opNTEC MVAHEG USB. Mptv apxioeTe TNV avamapaywyry, avtlypate tn pouoikry MP3 o€ pia @opntr pvijpn USB. BAATE TN pvijun
USB otn ouokeun, kaBwg o tpdmog Aettoupyiag avamapaywyr USB eival StaBéoipog povo étav n pvipun USB cuvSebei
KATAAANAQ. TN CUVEXELQ, N CUCKELT AUTOHATA AVIXVEVEL KAl AVATTAPAYEL TN HOUGIKA MP3.

EmAoyn Kopupatiol: mTatioTe GUVTOUA TO KOUUTI TPONYOUUEVO/EMOUEVO YIa vVa EMAEEETE TO TPONYOUHUEVO I TO EMOHEVO
KOUMATL MATAOTE KAl KPATHOTE TO KOUUTTI TTOU XPNGIHOTIOLEITAL Yia KUAION Y1a VO KUNGETE TTPOG TA EUTTPOC TO TPEXOV
AVATIAPOAYOUEVO KOUUATL, ATTEAEVOEPWOTE TO KOUUTTE YIa VA avamapaydyeTe TO EMOUEVO KOUMATL.

1oV Tpodmo Aettoupyiag USB S1aBéoipeg eival ot e\ ¢ AetToupyiec: avamapaywyn, mavon, oiyaon, emavainyn, 10o6TabuIoTiG,
pUBHION compdvwy / urdowv / Aettoupyia stop KATL. Na AemTopépeleg, avatpé€Te oTNV MApAypa@o «MEVIKOG XEIPIGUOG» AUTWY
TWV 0dNYIWV Xpriong.

ZNUEIWOELG:

a.Aevmpoteivetal cUvEeon TNG HvAUNG USB péoa amd mpoektdoeig USB, ylati autd umopei va emnpedocel apvnTIKA TV mototnta
avamapaywyng katva dnutoupynoet 66puBo fy StakeKoppéVo X0, Aoyw anwAelag SESopEVWY fAXOU KATA TN HETAPOPE TWV
apxeiwv.

b. Agv pmopoupe va eyyunBoupe TNV amokwSIKomoinon Kat Ty avamapaywyr OAwV Twv KOPHATIWV o€ pop@ni MP3.
c.Hovokevn e§unnpetei TiIg uvripeg USB péylotng xwpntikotntag 32GB.

d. H autopatn avamapaywyr optopévwy pvnuwv USB, Adyw Tou TUTTOU KAl TOU KATACKELAOTH, UTTOpEi va Stapkéael Aiyo
TIEPIOCOTEPO XPOVO. INUEIWOTE 0TI SV TPOKELTAL YIa SUGAEITOUPYIa.

N&ertoupyia Bluetooth

AuTO To POTdV S1a0€Tel Tn Aettoupyia Bluetooth mou emitpémel acUppaATN avamapaywyn HOUGIKAG Ao AAAN CUCKEUT
Bluetooth (6mwg ¢€umvo TNAéQwVO, TAPTAETA KATL).

1.MaTAOTE KATIOIEG POPEG TO KOUMTTI TTNYNG Yla va preite oTn Aettoupyia Bluetooth, mévw otnv 086vn Ba mpoBAnbei To keipevo
"BLUE" Kal auTo onpaivel 6Tin CUCKEUN Eival £€ToluN yla xprion.

2. Evepyomotrote tn Aettoupyia Bluetooth otnv e§wtepikn cuokeur katavalntiote Ti¢ S1a0éoipeg ouoKeVEG (e€oikelwBeiTe pe
TIG OSNYIEC XPIONG TNG EEWTEPIKAG CUOKEUNG) Kl 0TN OUVEXELD ENEYETE TIC SlaBéoipeg ouokevég Bluetooth otov katdloyo.
Em\é€te o dvopa "BP PS05.2DB" yia ovvdeon, n 006vn pe 1o keipevo "BLUE" mou avaBoooBrivel Ba yivel otaBepr agou
emitevyOein ovvdeon.

3. EmA£ETe Kat avamapaydyeTe T HOUOIK §ava amo Tnv e§wTepikn cuokeur Bluetooth kat otn cuvéxela o nxog Ba avamapayOei
HE XPNON TOU NXEIOU AUTAE TNG OUOKEUNG.

4.T1aTAOTE TO KOUMTT{ TPONYOUHEVO / EMOUEVO yIa VA EMAEEETE TO TEAEUTAIO KA TO EMTOUEVO KOPUATLKATA TNV avamapaywyr.
5.3T1ov TpoTo Aettoupyiag Bluetooth umopeite va avakTRoeTe TIG AEITOUPYiEC avamapaywyng/ mavong, oiyaong, S1opbwong
nxov, 816pOwaoNng coMPAVWY Kal HTACWV. Ma AEMTOUEPELEG, AVATPEETE OTNV TAPAYPAPO GTNV TAPAYPAPO «[EVIKOG XEIPIOUOC»
AUTWV TWV 0SNYIWV XPHONG.

Napatnpnosig:

a. Agv givat Suvatév va eyyunBoUpe TNV KATAANNAN oUVSEan e ONEG TIG GUOKEUNG Bluetooth Aoyw StagopeTikv oxediwv Kat
HOPK®OV.

b.H anéotaon epyaciag Bluetooth gival 10 pétpa xwpic Kavéva epmédio

c.H ouokeun pmopei va ouvSeBei Kal va OuVEPYAOTEL ME pla oUOKeLT Bluetooth tautdypova.

d. Ze mepinTwon el0EPXOUEVNG KARONG KATA TNV avamapaywyr| Bluetooth, n povoiki Oa otapatrioet yia Aiyo kat 6a avavewbei
apOU ONOKANPWOETE TNV TNAEQWVIKA CUVOMIAia.

e.MaTtAoTE To KOUPTTi GUVEEONC AT TO TNAEXEIPIOTAPIO YIa VA KAEIOETE TNV TpéKouoa oUVSEDN He Tn cuokeur Bluetooth katva
apyioete oOvEeon pe AAAN pia CUOKELN.

N&ertoupyia otov tpoémo Aettoupyiag AUX IN

Ma va oUVSECETE KAl Vo avamapaydyeTe HOUGIKT ammd AAAN GUOKEUT avamapaywyng f AAAN cuoKeur Tpémel va akoAouBroete
TamapakdTw Pparta:

Xpnotpomotwvtag to Kadwdio audio (w zestawie) mpémet va cuvdéoete Tnv umodoxn AUX IN 010 emdvw mAVEN TNG CUCKEURG UE
TN YPAUMIKA €080 1} HE TNV UTTOSOXT AKOUOTIKWV TNG CUCKEUNG avamapaywyng, OTwg cUCKEVR avamapaywyrg MP3, CD, DVD,
HIKTNG KATL. £TN OUVEXELQ TTPETTEL VA EMAEEETE KA VA AVATTIAPAYAYETE HOUOIKI OTNV EEWTEPIKN CUOKELH AVATTAPAYWYH G KAl O
nxo¢ Ba avamapayOei e Xprion AuTrG TNG CUCKEVNAG.

Z1ov Tpomo Aettoupyiag AUX-IN o KUpLog ENeyX0C TNG avamapaywyng EKTEAEITAL amd TNV EEWTEPIKI CUOKELH avamapaywyng. e
QUTHA TN CUCKEUT UTTOPEITE VA ENEYXETE TNV EVTAON X0V, VA OlyACETE TOV X0 Kal va puBNICETE TO eMiMeS0 PmAcwV Kat
COTPAVWV.

Karaoke

H cuokeun meptAapBAVEL 0TO GET TNG 1 ACUPHATO HIKPOPWVO KAl 2 UTTOSOXEG YIa EVOUPHATA MIKPOQWVA TIOU EMTPETOUV va
Tpayouddte Tpayoudia o€ pia HOUGIKN EKSHAWGN. NPV XPNOIHOTTOINOETE TO CUVSESEUEVO ACOUPHUATO HIKPOPWVO, avoi&Te Tn
Onkn umatapiwy, Baite 2 pmatapieg AA (ev oupmeplapBavovTal 6To O€T) CUHPWVA He Ta CUPPBOAA TTOAIKOTNTAG +/- KAL OTN
OUVEXELD KAEIOTE TN BiKN KAl EVEPYOTTOINOTE TO HIKPOPWVO. H ouoKeun autépata Ba cuvSebei pe To pikpd@wvo. Pubpiote tnv
KATAAANAN £vTaoN HXOU TOU MIKPOPUWVOU TTEPIOTPEPOVTAG TO KOUMTI £VTAONG XOU HIKPOPWVOU OTO EMAvVw mAavel. To
HIKPOPWVO €ival €TOIPO yia Xpron.

TUVE£0TE TO EVOUPHATO HIKPOPWVO (§€V oUNTEPIAAPBAVETAL OTO OET) TNV UTTOSOXT 6,3 MM, EVEPYOTIOINOTE TO HIKPOPWVO Kl
0Tn OUVEXELD EEKIVI|OTE VO TPAYOUSATE.
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SupPouléc:

a. Av XpNOIUOTIOLEITE TO HIKPOQWVO Yia eEumnpétnon Tng Aettoupyiag Karaoke, pe Tn xprion Twv KATAAANAWY KOUUTTIIWV UTTOPE(TE
VA TTPOCAPUOCETE TN PUOUION TWV COTPAVWY / HTTACWV / TNG NXOUG.

b. To peydewvo pmopei va ekmépet évtovo 66puBo i TAPAHOPPWOELG XOU OTAV To eMimeSo £vTaong Xou, ot pubpioelg
UTAowV Kal compdvwy i n AeIToupyia nXoug eival Tpoypappatiouévol o€ mapa oAU uPpnAo eminedo. Autd Sev eival ENATTwA.
Mpémelva HEIWOETE TO EMiMESO TwV MAPATTAVW PUOUICEWVY KAl OTN CUVEXELQ VA EVEPYOTIOINCETE I} VA ATIEVEPYOTIOIOETE TO
HIKpOPwWVO.

c. H ouokeun pag 51abétel Tn AelToupyia mpoTePAIOTNTAG TOU HIKPOPWVOU. AV EAEEETE AUTH TN AElTOUPYia OTO
TNAEXEIPIOTAPIO, 0 fiX0¢ karaoke Ba avamapayBei péoa amod Ta nxeia kat Oa £xel TNV MpoTEPAIOTNTA (XWPIG TO HOUTIKO POVTO).
A@OoU OAOKANPWOETE TO TPayoU S, n avamapaywyn HouoIknG Ba evepyomotnBei avtopata.

d. Mmopeite va xpnotpomotoete Tn Aettoupyia karaoke Kat va akoUTE HOUGIKH TAUTOXPOVA. Z€ TEP{TTTWON TTOU XPEIACTE va
avfnoete Tnv évtaon fxou karaoke Kat va PEIWOETE TO EMIMESO HOUGIKNAG OTO YOVTO, UTTOPEITE, EEXWPLOTA, va pubuiceTte TNV
£VTa0n X0V TOU HIKPOPWVOU Kal TO EMMESO £VTAGNG IXOU TOU NXEIOU PE XPHON TWV KATAANNAWY KOUUTTIWV.

e. MpEMeL VA amMEVEPYOTIOICETE TO HIKPOPWVO OTaV To TomoBeTeite Simha 0To nxXeio, aAAWVE pumopei va dnulovpynBei évtovog
Bopufog.

Emiluon mpoBAnpdatwv:
1.To nxeio dev umopei va evepyomnonBei.
a.ENéy&te av n ovvdeon tng tpopodoaoiag eivat KatdAAnAn.

2. Aev umdpxel HXOG.
a. AOKIPAOTE VO pUBUICETE TO KOUPTTI £VTAONG HXOU Kal va EAEYEETE TNV TTNYH avamapaywyngc.
b. EMKOIVWVAOTE PE TO KEVTPO G£PPIC, av To TPOBANpA Tapapeivel.

3.MapapopPwoElg xouL.
a. AOKIPAOTE VA TIPOCAPUAOCETE KA VA AVATIAPAYAYETE HOUGIKI HE XAUNAO TTiTTES O £€VTAONG 1XOU.
b. EAéyETe TNV KataoTaon pUOUIONG COMPAVWY / UTTACWV.

4.06pufogotav akouTe oTabpo FM.
a. MeTa@épeTe Tn OUOKEUTN 0€ AANO ONpEio pe OKOTIO TNV KAAUTEPN AP GHATOG.
b. Evepyomotjote {ava tn cdpwon 1} aANA§TE Tov 6TaBpOG yia Evav AAAov.

Mpodiaypaen

Mnyn tpogodoociag AC 110-240V, 50/60 Hz.

Zuxvétnta FM:87,5-108,0 MHz.

Alaovvdeon USB: 5V, 500mA, ekdoxn 2.0, eEunnpeToUpeve padIkéG pvrpeG £wg 32 GB.
Bluetooth:V2.1 + EDR, amoéotacn epyaciac éwg 10m

lox0¢ e€660u RMS: 2 x 30 W.

PUBpIoN compdvwv/pmdocwv: -9dB ~ + 9dB.

Mikpopwvo: umodoxn 2 x 6,3 mm, cUVEEON HIKPOPWVOU HE KAAWS10, T X aCUPHATO HIKPOPWVO
JUooWPELTAG: 12V /4000mAh, Xpovog gopTIoNG: 3 ~ 4 WPEG XPOVOG avamapaywyng: 2 ~ 3 WPEC.
AAQYN 1oxvoc: 80W

AAQYN 1oxvog oTov TPp6To avapovig: <0.5W.

(Hmapandvw mpodiaypagn pmopei va petaBAnbei xwpic mpoyevéotepn e1domoinon.)
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HOIATUS
A EZTEE A
ELEKTRILOOGI OHT
MITTE AVADA
Hoiatus:

Elektrilo6gi ohu véahendamiseks ei tohi seadme katet ega tagumist osa lahti monteerida. Seadmes ei ole kasutajapoolseks
iseseisvaks parandamiseks ette ndhtud elemente. Seadme hoolduse ja parandamisega tegelevad ainult teeninduse
kvalifitseeritud to6tajad.

Graafiliste simbolite selgitus:

pingest”, mis voib saavutada elektril66gi ohuga dhvardava tugevuse.

A Valgunoole siimbol vérdkiilgses kolmnurgas hoiatab kasutajat seadme sees esinevast isoleerimata,ohtlikust
A Hitumark vordkiilgses kolmnurgas hoiatab kasutajat sellest, et antud hetkel edastatakse seadmega kaasas
olevas dokumendis seadme teenindust ja hooldust késitlevat olulist teavet.
Enne seadme teenindamise alustamist palume kdesolev juhend, selle funktsioonidega tutvumiseks ja sihtotstarbeliseks
kasutamiseks, ldbilugeda. See tagab seadme kauakestva, riketeta teeninduse ja kasutusrédmu.

Oluline informatsioon.

«  Teenindusjuhend jaohutust kasitlev teave tuleb edaspidiseks kasutuseks sailitada.

. Ei tohilasta tekkida olukorral, kui seadmele voi selle sisemusse tilgub vesi.

. Samuti ei tohi seadet kasutada niisketes kohtades, nagu nt vannituba.

« Antudseadeteitohipaigaldada jargnevatesse kohtadesse:

*  Misonavatud paikesekiirguse vahetule toimele voi radiaatorite ldhedusse.

. Asetada muu, soojust eraldava, stereofoonilise varustuse peale.

«  Blokeerides ventilatsiooni voi tolmusesse kohta.

«  Pidevale vibratsioonile allutatud kohtadesse.

«  Korge niiskustasemega kohtadesse.

« Seadeteitohiasetadakutinalde voiavatud tule lahedusse.

«  Seadetvoib kasutada ainult kdesolevas juhendis kirjeldatud viisil.

. Enne toite esimest sisselilitamist tuleb veenduda, et toide oleks digesti thendatud.

«  USBmalu tihendatakse vahetult voi kuni 25 cm pikkuse USB pikendusjuhtmega.

Ohutuse seisukohalt ei tohi korpuseid lahti votta ega tGritada seadme sisemusse tungida. Seadet vbivad parandada ainult
teeninduse kvalifitseeritud to6tajad.

Seadet ei tohi lahti keerata ega selle korpust avada, sest selles ei ole kasutaja poolt parandatavaid osi. Seadme hoolduse ja
parandamisega tegelevad ainult teeninduse kvalifitseeritud to6tajad.

OHUTUSTKASITLEV OLULINE TEAVE

. Lugedajuhend ldbi-enne seadme kasutamist alustamist tuleb kogu teenindusjuhend ja ohutust kdsitlev teave labi lugeda.
. Sailitadajuhend - kasutus- ja teenindusjuhend tuleb edaspidiseks kasutuseks sailitada.

. Jargida hoiatusi - toimida kooskdlas koikide seadmel paiknevate hoiatuste ja teenindusjuhendiga.

. Jargidajuhiseid - toimida kooskélas teenindusjuhendi ja kasutajale mdeldud juhistega.

. Paigaldus - paigaldada seade kooskélas tootja juhistega.

. Toiteallikad - seadme toiteks peab kasutama ainult toitekaabli mérgistustel antud parameetritega allikaid. Juhul kui
kasutaja eiole kindel kodus oleva toite liigis, peab ta ithendust votma seadme muuja voi kohaliku elektrienergia tarnijaga.

7. Toite maandus ja polaarsus - seade ei pea olema maandatud. Valtimaks tihvtide voi klemmide paljastumist veenduda, et
pistik oleks vorgupessa voi pikendusse sisestatud I6puni. Moned seadme versioonid vdivad olla varustatud vahelduvvoolu
polaarse pistikuga (lks tihvt laiem). Selliseid pistikuid voib sisestada vorgupessa ainult Ghel viisil. See on kaitsefunktsioon. Kui
pistikut ei saa pessa sisestada tuleb proovida seda poorata. Kui pistik ei sobi ka siis pesaga tuleb elektrikult tellida selle
véljavahetamine. Polaarselt pistikult ei tohi kaitseid eemaldada. Kasutades muud pikendusjuhet voi toitekaablit, kui seadmega
koos tarnitavat, peavad neil olema asjakohased pistikud ja antud riigis ndutav ohutustunnistus.

8. Toitekaabli kaitse - toitekaabel tuleb vedada nii, et selle peal ei oleks voimalik kdndida, seda suruda voi asetatud esemetega
vigastada. Poorata erilist téhelepanu pistikutele, vorgupesadele ja kohtadele, kus kaabel ldbi veetakse.

9. Ulekoormamine - seinakontakte, pikendusjuhtmeid ja vargapesasid ei tohi lile koormata, sest see ohustab tulekahju
puhkemise voi elektrildogiga.

10. Ventilatsioon - seadet tuleb korralikult ventileerida. Seadet ei tohi asetada voodile, diivanile véi muudele sarnastele
pindadele. Seadet ei tohi katta laualinade, salvrétikute, ajalehtede jms.

11. Soojus — mitte asetada seadet soojusallikate, nagu radiaatorid, kiirgurid, ahjud v6i muud soojust eritavad seadmed (ka
voéimendid), lahedale. Mitte asetada seadmele pélevaid kutinlaid ja muid avatud tule allikaid.

12. Vesija niiskus - tulekahju voi elektril66gi ohu vahendamiseks ei tohi seadet vihma, vee ja niiskuse vahetule toimele, nagu
ntsaunas voi vannitoas, allutada. Mitte kasutada kdesolevat seadet vee, nditeks vanni, kraanikausi, kdogivalamu véi pesupali,
laheduses, niiskes keldris voi basseini juures (voi sarnastes kohtades).

13. Esemed javedelikud seadmes - 1dbi seadme avade ei tohi sisse suruda mingeid esemeid, sest need véivad kokku puutuda
ohtliku pinge punktidega, mis omakorda voib pohjustada tulekahju voi elektril66gi. Mitte mingil juhul ei tohi seadme
pindadele mingeid vedelikke kallata. Seadmele ei tohi asetada vedelikke sisaldavaid esemeid.

14, Puhastamine - enne puhastamist tuleb seade alati vorgupesast lahti thendada. Kélari imbrusest voib tolmu eemaldada
kuiva lapiga. Kasutades puhastamiseks aerosooli ei tohi pritsimisvoogu suunata vahetult seadmele vaid lapile. Tuleb jalgida, et
ajamitksused kahjustusi ei saaks.

15, Tdiendav varustus — keelatud on kasutada tarvikuid, mis ei ole6t%otja poolt lubatud, sest voivad osutuda ohuallikateks.
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16. Tarvikud - seadet ei tohi asetada ebastabiilsele kdrule, alusraamile, statiivile, tugialusele voi lauale. Seade voib timber
kukkuda ja saada kahjustusi ning vigastada tosiselt last voi taiskasvanut. Kasutada ainult tootja poolt maaratletud voi koos
seadmega mutidavaid kérusid, alusraame, statiive, tugialuseid voi laudu. Seadme paigaldust tuleb teostada kooskdlas tootja
juhistega, kasutade tootja poolt soovitatud paigalduskomplekti.

17. Seadme teisaldamine - kirule paigutatud seadet tuleb séidutada viga ettevaatlikult. Akiline pidurdamine, iilemaarane
joud voi ebatasane pind voéivad péhjustada kédru ja seadme imbermineku.

18. Seadme mittekasutamise periood - toitekaabel tuleb dikesetormide ajal voi kui seadet pikema aja jooksul ei kasutata
vorgupesast lahti Ghendada.

19. Teenindus - keelatud on seadme tilevaatust omakéeliselt I&bi viia. Avatud katted voivad pohjustada kokkupuudet ohtliku
pingega ja osutuda ohtlikuks. Seadme hoolduse ja parandamisega tegelevad ainult teeninduse kvalifitseeritud to6tajad.

20. Kuiseadet ei kasutata, tuleb selle pistik vorgupesast lahti Ghendada. Toiteallikaga lhendatuna on seade ootereziimis ja ei
ole téielikult vélja lulitatud.

21. Varuosad - osade véljavahetamisel tuleb kontrollida kas teeninduse té6taja on kasutanud tootja poolt soovitatud varuosi
voi kas osad on originaalosadega identsed. Vdljavahetamine kinnitamata osade vastu ohustab tulekahju puhkemise,
elektril66gi ja muude turvariskidega.

22. Peakaitsmed - seadme alaliseks tulekahjuvastaseks kaitseks tuleb kasutada 6iget tiilipi ja asjakohaste parameetritega
kaitsmeid. Antud pingeala kaitsmete parameetrid on margitud seadmele.

23. Helitugevust ei tohi muusikapala vaikse osa kuulamisel voéi audio sisendsignaali puudumisel tosta. Vastasel juhul voib
signaali dkiline tugevnemine kélarit kahjustada.

24. Seadme toiteallikast tdieliku lahtithendamise ainsaks viisiks on toitekaabli toitepesast voi seadmest eemaldamine.
Vorgupesa voi toitekaabli seadme sisend peavad toote kasutamise kdigus alati juurdepaésetavad olema.

25. Seade tuleb paigutada vorgupesa voi pikendusjuhtme Idhedusse nii, et need oleks alati juurdepdésetavad.

26. Seadme keskkonna maksimaalne temperatuur voib olla kuni 35°C.

27. Elektrostaatilisilahendusi puudutavad juhised - kui seadme t66 on hairitud elektrostaatilistest lahendustest tuleb see
valjalulitada ja seejérel uuestisisse lilitada voi teise kohta imber tosta.

28. Patareid

a. Patareisid ei tohi allutada tilem&érase soojuse, nagu nt paikesekiired, tuli jms, toimele.

b. Patareide utiliseerimisel tuleb p&orata tahelepanu keskkonnakaitse aspektidele.

c. Patareide kasutamist puudutav hoiatus: patareidel ei tohi lasta kuluda kuni lekkimiseni, mis véib pohjustada kehavigastusi ja
seadme kahjustusi:

. Patareide sisestamisel péorata tahelepanu nende polaarsusele (+ja-).

. Eitohi kasutada samaaegselt erinevaid patareisid — vanu ja uusi, standardseid ja alkaalpatareisid, jne.

. Kuiseadet pikema aja jooksul ei kasutata, tuleb patareid vélja votta.

HOIATUS

Seadet ei tohi kasutada piiratud flisiliste, sensoorsete ja psttihiliste voimetega voi seadmega té6tamise kogemusi voi
teadmisi mitte omavad inimesed (sealhulgas lapsed), kui nad ei viibi nende ohutuse eest vastutavate isikute jarelevalve all voi
kuineid ei ole seadme ohutu kasutamise teemal instrueeritud. Kui seadet teenindavad lapsed, on ndutav tdiskasvanute
kohaolek; see véimaldab tagada seadme ohutu kasutuse.

1. Keelatud on to6tavat seadet jarelvalveta jatta! Kuiseadetisegiliihikese aja jooksul ei kasutata, tuleb see vilja lllitada.

2. Seadet ei tohi teenindada taimeriga valise kella vahendusel ega eraldiasetseva kaugjuhtimisega stisteemi abil.

3. Toitejuhtme kahjustuste korral ohtude véltimiseks peab vdljavahetamist teostama tootja, autoriseeritud teeninduspunkt
voi muu, asjakohast kvalifikatsiooni omav isik.

4. Enne seadme teenindamise juurde asumist tuleb veenduda, et selle pinge vastab kohalikus toitevorgus esinevale pingele.
5. Seadme ventilatsiooniavasid ei tohi kinni katta, nt ajalehtede, laualina, kardinatega, jms. Tuleb veenduda, et seadme kohal
onvdhemalt 20 cm vaba ruumijaselleigal kiiljel — vahemalt 5 cm.

6. Eitohilastatekkida olukorral kui seadmele véi selle sisemusse tilgub voi voolab vedelik ega tohi sellele asetada vedelikega
taidetud esemeid, selliseid nagu vaasid.

7. Tulekahju voi elektril6ogi véltimiseks tuleb seadet kaitsta kuumade kohtade, vihma, niiskuse ja tolmu toime eest.

8. Seadet ei tohi paigutada mingite veeallikate, nt kraanide, vannide, pesumasinate voi ujumisbasseinide ldhedusse. Seade
tuleb asetadatasasele ja stabiilsele aluspinnale.

9. Seadet ei tohi allutada tugevate magnetvéljade toimele.

10.Vahetult vdimendile voi vastuvétjale seadet asetada ei tohi.

11. Seadet ei tohiviia niiskesse kohta, sest niiskusel on elektrilistele alliiksustele kahjulik méju.

12. Peale seadme kiilmast sooja voi niiskesse kohta toomist voib méngija sees olevale laatsele tekkida niiskuse
kondensatsioon. Sellises olukorras seade korralikult to6le ei hakka. Niiskuse aurumise voimaldamiseks tuleb sisselulitatud
seade jdtta umbes tunniks ajaks seisma.

13. Seadet ei tohi puhastada keemiliste lahustitega, sest need voivad kahjustada korpuse lakikihti. Seadet piihitakse puhta,
kuiva voivahesel maaral niisutatud lapiga.

14. Pistiku seinakontaktist eemaldamisel tuleb alati tommata pistikust, mitte aga toitekaablist.

15. Kuisisselllitatud seadet kasutatakse sisseliilitatud telerildheduses voib see osutuda ekraanil joontena ndhtavate héirete
allikaks. S6ltub TV llekande laineribast. See ei tdhenda aga ei seadme ega teleri vaarat tootamist. Selliste joonte ilmnemisel
tuleb seade telerist eemale nihutada.

16. Vorgupistikut kasutatakse toitepinge lahti ihendamiseks ja see peab alati juurdepaasetav olema.

17. Véimalike kuulmiskahjustuste véltimiseks ei tohi muusikat pikemat aega valjult kuulata.
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TAHELEPANU

Deklaratsioon
Blaupunkt Competence Center 2N-Everpol Sp.z o.0. teavitab kdesolevaga, et seade vastab direktiivi 2014/53 / EL nduetele ja
selle muudele asjakohastele sitetele. Tdielik vastavusdeklaratsioon asub lehekiljel www.blaupunkt.com toote jérjehoidjas.

Vastutav ettevote: 2N-Everpol Sp. Z 0.0.
Putawska 403A, 02-801 Varssavi, Poola
Telefon: +48 22 688 08 00, e-mail:info@everpol.pl

&S

Toode on toodetud kérgkvaliteetsetest taastootmisesse suunatavatest ja taaskasutatavatest materjalidest ning alltiksustest.

)74

Seadmel paiknev labitommatud priigikorvi simbol tdhendab, et toode on héImatud Euroopa direktiivi 2012/19/EU sétetega.
Tutvuda kohaliku stisteemi elektriliste ja elektrooniliste jaatmete kditlemist puudutavate nduetega. Toimida kooskolas
kehtivate eeskirjadega. Kdesolevat toodet ei tohi dra visata koos tavaliste olmejéatmetega. Vana toote 6ige kérvaldamine
valdib potentsiaalseid looduskeskkonnale ja inimtervisele kahju tekitavaid tagajargi.

Seade on varustatud Euroopa direktiiviga 2006/66/EC hoImatud patareidega. Patareide &raviskamine koos
kodumajapidamisjaatmetega on keelatud. Tutvuda patareide eraldiasetsevalt kogumist kasitlevate kohalike eeskirjadega, sest
oige utiliseerimine valdib potentsiaalseid looduskeskkonnale ja inimtervisele kahju tekitavaid tagajargi.

Looduskeskkonna kaitset késitlev teave

Pakend sisaldab ainult vajalikke elemente. Tehtud on koik endast olenev, et kolm koostismaterjali oleks hélpsasti eraldatavad:
papp (kast), polustiireenvaht (seesmine kaitse) ja poliietlleen (kotid, kaitsepoogen). Toode on toodetud materjalidest, mida
saab suunata taastootmisesse ja peale nende eriotstarbelise ettevotte poolt demonteerimist, uuesti kasutada. Jargida
pakendmaterjalide, patareide ja kasutatud seadmete utiliseerimist késitlevaid kohalikke ettekirjutusi.

Materjalide salvestamiseks ja esitamiseks voib vaja minna néusolekut. Tutvuge autoridiguse ja esinejate/kunstnike diguste
seadusega.

ERP2 (elektrienergiaga seotud seadmed) puudutav markus

Kéeolev 8koprojektiga seade vastab vastab koprojektide néudeid kisitleva KOMISJIONI (EU) MAARUSE nr 1275/2008 kontori-
jakodukasutuseks moeldud seadmete véljaliilitatuna ja ootereZiimis energiatarbimist puudutava direktiivi 2009/125/WE
joustava 2. etapinduetele.

Bluetooth

Kaubamérgijalogo Bluetooth® omanik on ettevote Bluetooth SIG, Inc. USA. Asjaomaste kaubamaérkide ja logo kasutamine on
litsentseeritud. Muud mérgid ja kaubanimed kuuluvad asjakohastele omanikele.
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Taname meie seadme ostmise eest. Enne kasutamist tuleb kdesoleva juhendiga tutvumiseks see hoolikalt 1dbi lugeda. Palume
séilitada juhend edaspidiseks kasutamiseks.

Juhtpaneel

1-Ootereziiminupp (sisse/valja lulitamine);
2,3-Eelmine/jargmine /kanal -/ kanal +;
4-Helitugevuse juhtimine;

5- Mikrofoni helitugevuse reguleerimise
66rdnupp;

6- Mikrofoni kajaefektireguleerimise nupp;
7- Diskovalgustus

8- Esitamine / paus;

9-Allikas;

10,15- Madalate ja korgete toonide
reguleerimine;

11-USB port;

12- AUXIN pesa;

13,14-Mikrofoni sisend 1ja 2;

O W=

Kaugjuhtimispult
1-Toitenupp;
2- Diskovalgustuse sisse/valja lilitamise
nupp;
3,5,14,15-FM/LINEIN/ Bluetooth / USB
nupp;
4-Juhuesituse sisse/valja lilitamise/ mallu
salvestamise nupp;
6,20-Helitugevus +/-;
7,16-Kiire edasikerimise nupp FF -/ +;
8,18-Eelmine ja jargmine, nupp kanal -/ +;
9- Korduse nupp (korda tiks muusikapala /
= korda kéik / lilita vélja);
10,11,21,22,23- EQreziimid (jazz/ pop /
klassika / tavaline / rock)
12-Nupp reset;
13- Helisummutuse nupp;
17-Esitus/ paus;
19- Otsingunupp;
24-Paarimise nupp;
25-Nupp Super Bass;
26 - Prioriteetse mikrofoni nupp;

Toite iihendamine

Palun kontrollida, kas toiteallikas vastab seadme tagapaneelil paiknevale nimipinge spetsifikatsioonile. Kui ei vasta, tuleb
muija voi teeninduskeskusega tithendust votta.

Toiteallika Ghendamiseks sisestage emane kaablipistik seadmel paiknevasse pessa ja seejarel toitekaabli pistik seinakontakti.
Lulitage seade tagapaneelil paikneva luliti abil sisse. Kuvari ekraani sisseliilitamiseks vajutage tilapaneelil voi
kaugjuhtimispuldil paiknevat toitenuppu, mis tahendab, et toide on edukalt Ghendatud ja voib alustada edasise
teenindamisega.

Patareitoide jalaadimine: Seadmes on muusikat ilma vahelduvvoolu toite thendamiseta mangida voimaldav sisseehitatud
akumulaator (12V/ 4000 mAh). Aku saab laetud, kui on saadaval vahelduvvoolu toide; tagapaneelil paiknev punane LED diood
poleb laadimise ajal ja stttib siniselt kui aku on tdielikult laetud; kui seoses aku madala laetuse tasemega sittib LED diood
kollaselt, tuleb seade laadimiseks thendada. Aku ammendumise korral lilitub kdlar automaatselt valja.

23-tunnine aku mdanguaeg, mis saavutatakse jairgmiste seadistustega:

Allikas: Bluetooth Helitugevuse tase: 10 Valgustus: Valjas

Ekvalaiserireziim: Tasane, Bass & Treble seaded: 0 Super Bass: Keskmine tase.
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Kaugjuhtimispuldi patarei paig
Avage patareikambri kate ja sisestage 2 AAA patarei (komplektis); veenduge, et patarei polaarsus oleks kambrisse graveeritud
pluss ja miinus simbolitega kooskélas. Seejarel sulgege patareikambri kate.

Mérkused:

a.Kaugjuhtimispuldi tééulatus on puldija peatksuse vaheliste tokete puudumisel 7 meetrit. To6tamise ajal tuleb pult suunata
kuvarivasakus nurgas paikneva anduri suunas.

b. Kaugjuhtimispuldi tundlikkus hakkab patarei tihjaks laadimisega vahenema. Puldi digesti todtamiseks vahetage see uue
vastu valja.

c.Puldi pikemat aega mitte kasutamise korral palun patarei valja votta.

d. Patarei tuleb dra visata keskkonnasébralikul viisi. Palun tutvuda utiliseerimist puudutavate kohalike véimude néuetega.

Uldine teenindamine

1.Sisse/valjaliilitamine: seadme sisse- voi vdljaltlitamiseks vajutage tilapaneelil voi kaugjuhtimispuldil ootereziimi nuppu;
Seadme viljaliilitamiseks votke pistik vorgupesast valja.

2.Esitamise allika valik: FM / Bluetooth / Line in / USB vahel valimiseks vajutage tGlapaneelil allika valiku nuppu voi
kaugjuhtimispuldil USB/ FM, BT, LINE.

3. Helitugevuse reguleerimine: Helitugevuse t6stmiseks voi muutmiseks pdérake iilapaneelil paiknevat helitugevuse
juhtimise p66rdnuppu voivajutage puldil nuppu VOL +/-.

4. Madalate ja korgete toonide reguleerimine: Viljundheli toonireguleerimiseks liigutage basside/sopranite reguleerimise
nihknuppu tles voialla.

5. Heli summutamine: Nupu MUTE kaugjuhtimispuldil vajutamine summutab heli; Selle nupu uuesti vajutamine taastab heli
varem seadistatud tasandil.

6. Korrektori seadistamine: kaugjuhtimispuldil asjakohase nupu vajutamine véimaldab valida reziimide Jazz / Classic / Flat /
POP/ROCK/ Super Bass vahel.

7.Esitamine/peatamine: Bluetooth / USB reziimis muusika esitamise peatamiseks voi taastamiseks vajutage nuppu esitus
/paus.

8.Kordamine ja juhuesitus: muusika asjakohase kordamise reziimi valimiseks vajutage korduse nuppu; USB reziimis
juhuesituse funktsioonisisse / véljalllitamiseks vajutage juhuesituse nuppu.

9.Valgustus: kaheksa efekti vahel valgustuse reziimi imberlilitamiseks voi selle véljaltlitamiseks vajutage korduvalt
valgustuse nuppu.

10.Reset: seadme tehaseseadetele taastamiseks vajutage puldil algseadistuse nuppu.

FMraadio teenindamine

Enne FM raadio kuulamist tuleb seade, FM signaali parema vastuvétu saavutamiseks, aknale Idhemale asetada. Seejarel
ithendage, raadiosageduste tihenduse leidmiseks, kaasasolev véline antenn tagapaneelil paikneva FM antennipesaga.
1.Raadiojaamade automaatne skaneerimine ja programmeerimine (automaatreziim): iilapaneelil nupu esitus / paus
lGhike vajutamine voi puldil otsingu nupu vajutamine kdivitab saadaolevate jaamade automaatse skaneerimise ja salvestamise
reziimi. Peale skaneerimise [6petamist hakkab seade automaatselt mangima esimest programmeeritud jaama.
(Programmeeritud jaamade maksimaalne teenindatav arv: 40)

2.Raadioj de valimine: eelmise vdijargneva programmeeritud jaama mangimiseks vajutage raadio reziimis tlapaneelil
voi kaugjuhtimispuldil nuppu jargmine / eelmine.

3.Raadiojaamade programmeerimine (kdsitsi reziim): lemmikjaama hadlestamiseks vajutage ja hoidke automaatseks
skaneerimiseks méne sekundijooksul nuppu eelmine / jargmine voi kaugjuhtimispuldi nuppu FF +/- ja seejdrel vajutage kéasitsi
programmeerimise kdivitamiseks malunuppu, seejérel vajutage puldil kanali soovitud asukoha valimiseks kanali nuppu +/- ja
kinnitamiseks ning programmeerimise |6petamiseks uuesti malunuppu.

USB esitamine

Seadmel on kaasaskantavatelt USB maludelt USB dekodeerimist ja esitamist voimaldav funktsioon. Enne esitamist kopeerige
MP3 muusika kaasaskantavale USB méalule; Uhendage USB milu seadmega, sest USB esitamise reziim on saadaval ainult USB
malu 6igesti thendamise korral. Seejédrel avab ja esitab seade MP3 muusika automaatselt.

Muusikapala valimine: eelmise voi jargmise muusikapala valimiseks vajutage liihidalt nuppu eelmine/jargmine; Hetkel
esitatava muusikapala edasi kerimiseks vajutage ja hoidke kerimise nuppu, muusika esitamise jatkamiseks vabastage nupp.
USB reziimis on saadaval jargnevad funktsioonid: esitus / paus, summutamine, kordus, heli korrektor, korgete / madalate
toonide reguleerimine jne. Uksikasjad véib leida kiesoleva juhendi punktis,Uldine teenindamine”.
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Mérkused:

a.USB pikendusjuhtme abil USB mélu tthendamine ei ole soovitatay, sest see voib mojutada negatiivselt esituse kvaliteeti ja
pohjustada failide kuulamisel, audioandmete kaost tingitud, mura voi katkendlikku heli.

b. Koikide MP3 formaadis muusikapalade dekodeerimist ja esitamist ei ole voimalik tagada.

c.Seade teenindab USB malusid maksimaalse mahuga 32GB

d.Tuubija tootjaga seoses voib monede USB mélude automaatne avamine rohkem aega votta; Tuleb meeles pidada, et see ei
oleviga.

Bluetooth toimimine

Asjaomasel tootel on funktsioon Bluetooth, mis véimaldab teiselt Bluetooth seadmelt (nagu nutitelefon, tahvelarvuti, jne)
muusika juhtmevaba esitust.

1.Vajutage Bluetooth reziimi sisenemiseks korduvalt allika nupule, kuvarile ilmub tekst "BLUE", mis tdhendab, et seade on
paarimiseks valmis.

2. Lulitage vélisel seadmel sisse Bluetooth funktsioon ja otsige saadaolevaid seadmeid (tutvuge vélise seadme
teenindusjuhendiga) ning leidke seejérel saadaolev Bluetooth seade loendist. Valige lhendamiseks "BP PS05.2DB" peale
vaikimisi paarimist kuvar vilkuva tekstiga "BLUE" stabiliseerub.

3.Valige jaméngige véliselt Bluetooth seadmelt muusika ja seejdrel esitatakse heli kdesoleva seadme kélari abil.
4.Esitamise ajal eelneva ja jargneva muusikapala valimiseks vajutage nuppu eelmine / jirgmine.

5.Bluetooth reziimis voib saavutada esituse / pausi, summutamise, heli korrektori, kdrgete ja madalate toonide korrektori
funktsioonid. Uksikasjad vdib leida kdesoleva juhendi punktis,Uldine teenindamine”.

Mérkused:

a.Seoses erinevate projektide ja kaubamarkidega ei ole kdikide Bluetooth seadmetega korralikku ithendamist véimalik tagada.
b.Bluetooth téckaugus on ilma mingite takistusteta 10 meetrit.

c.Seade voib paarida iihe Bluetooth seadmega tiheaegselt.

d.Bluetooth esituse ajal sissetuleva tihenduse korral; Muusika peatub hetkeks ja taastab esitamise peale telefonikone
I6ppemist.

e.Bluetooth seadmega jooksva tihenduse peatamiseks ja muu seadmega paarimise alustamiseks vajutage puldil paarimise
nuppu.

Tootamine AUX IN reziimis

Muult méngijalt voi seadmelt muusika ithendamiseks ja esitamiseks tuleb toimida vastavalt alljargnevale juhendile:
Kasutades audiokaablit, tuleb Gilemisega panelu paiknev AUX IN pesa (ihendada méngija, nagu nt MP3, CD, DVD méngija,
mikserpuldi, jne, liinivdljundi véi kuulari pesaga. Seejarel tuleb vdlisel mangijal valida ja esitada muusika ning heli esitatakse
kdesoleva seadme abil.

AUX-IN reziimis toimub esituse peajuhtimine vélise seadme abil. Kiesolevas seadmes véite kontrollida helitugevust,
summutada helijareguleerida basside ning sopranite taset.

Karaoke

Seadme komplektis on muusikatirituse kaigus laulude esitamist voimaldav 1 juhtmevaba mikrofon ja 2 juhtmega mikrofoni
sisendit. Enne kaasasoleva juhtmevaba mikrofoni kasutamist, avage patareikamber, sisestage kooskélas polaarsuse
simbolitega +/-, 2 tk AA patareid (ei ole komplektis) ja sulgege seejdrel kamber ning liilitage mikrofon sisse. Saade paarub
mikrofoniga automaatselt. Maarake tilapaneelil paiknevat mikrofoni helitugevuse p66rdnuppu keerates mikrofoni sobiv
helitugevus. Mikrofon on kasutamiseks valmis.

Uhendage juhtmega mikrofon (ei kuulu komplekti) pessa 6,3 mm, valige mikrofon ja hakake seejarel laulma.

Soovitused:

a.Kasutades mikrofoni Karaoke funktsiooni teenindamiseks, vdite asjakohaste podrdnuppude abil korgete toonide / basside /
kaja seadeid reguleerida.

b. Kui helitugevus, basside ja sopranite voi kaja seaded on maaratud liiga korgele tasemele voib seade viljastada valju mira voi
moonutusi. See ei ole viga. Ulaltoodud seadete tase tuleb alandada ja seejarel mikrofon sisse véi vélja liilitada.

c.Meie seadmel on mikrofoni prioriteetsuse funktsioon. Valides puldil selle funktsiooni esitatakse karaoke heli kolarite abil ja
on prioriteetne (ilma muusikalise taustata); peale laulmise |I6ppemist kdivitub muusika automaatselt uuesti.

d. Karaoke funktsiooni kasutada ja muusikat kuulata voite iheaegselt; Juhul, kui tekib vajadus tosta karaoke helitugevust ja
vahendada taustmuusika taset, voite mikrofoni valjuse ja kolari taseme asjakohaste po6rdnuppudega eraldireguleerida.

e. Kuimikrofon on asetatud kolari korvale, tuleb see vélja lilitada, vastasel korral tekitab see suurt miira.
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Probleemide lahendamine
1.Kolarit ei saa sisse liilitada.
a.Kontrollige kas toide on digesti ithendatud.

2.Puudub heli.
a.Proovige reguleerida helitugevuse pé6rdnuppu ja kontrollida esituse allikat.
b. Probleemi séilimise korral votke tihendust teeninduskeskusega.

3.Helion moonutatud.
a.Proovige muusikat kohandada ja esitada madalamal helitugevuse tasemel.
b. Kontrollige kérgete / madalate toonide seadete seisundit.

4.Mira FMjaamade kuulamisel.
a.Viide seade paremaks vastuvotuks teise kohta.
b. Lilitage skaneerimine uuesti sisse voi vahetage jaama.

Spetsifikatsioon

Toiteallikas: AC 110-240V, 50/60 Hz.

FM sagedus: 87,5-108,0 MHz.

USB liides: 5V, 500mA, versioon 2.0, kuni 32 GB massimalu teenindamine.
Bluetooth:V2.1 + EDR, té6kaugus kuni 10m

RMS véljundvéimsus: 2 x 30 W.

Madalate ja korgete toonide reguleerimine: -9dB ~ + 9dB.

Mikrofon: sisend 2 x 6,3 mm, juhtmega mikrofoni thendus; 1 x juhtmevaba mikrofon
Aku:12V/4000mAh; laadimise aeg:: 3 ~ 4 tundi; esitamise aeg: 2 ~ 3 tundi.
Véimsustarbimine: 80W

Véimsustarbimine té6ks valmisoleku reziimis: <0.5W.

(Ulaltoodud spetsifikatsioon véib ilma hoiatamiseta alluda muudatustele.)
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ELEKTROS SMUGIO GRESME
|spéjimas: DRAUDZIAMA ATIDARYTI
Kad sumazintuméte elektros smuagio rizikg, draudziama iSmontuoti jrenginio dangteljar galine dalj. |renginyje néra
komponenty skirty vartotojui savarankiskai taisyti. Techniné priezira ir remontas aptarnaujami tik kvalifikuoto techninio
personalo.

SVARBIOS SAUGOS INSTRUKCIJOS

Grafiniy simboliy paaiskinimas:
Zaibo simbolis uzbaigtas rodykle lygiakras¢iame trikampyje jspéja vartotoja apie neizoliuota "pavojinga
jtampa” esancia jrenginio korpuse, kuri gali pasiekti dydj
sukeliantj elektros smagio pavojy.

A Sauktuko zenklas lygiakras¢iame trikampyje jspéja vartotoja, kad $iame punkte pateikiama svarbi informacija
apie jrangos veikima ir techning prieziira dokumentuose pateikiamuose su jrenginiu.

Prasome perskaityti Sias instrukcijas pries pradedant jrenginio naudojima, kad susipazinti su jo funkcijomis ir naudoti jj taip,
kaip numatyta. Tai uztikrins ilgalaikj jrenginio veikima be gedimy ir jo naudojimo malonuma.

Svarbiinformacija

Privaloma issaugoti 3ias naudojimo instrukcijas ir saugos informacija basimam naudojimui.

Neleiskite skys¢iams laséti ar issilieti ant jrenginio.

Draudziama taip pat naudotijj drégnose vietose, pvz. vonios kambaryje.

Draudziama jrengti §j jrenginj tokiose vietose:

Vietos neapsaugotos nuo tiesioginiy saulés spinduliy ar 3alia radiatoriy.

Détijjantvirsaus kitos stereofoninés jrangos, kuri isleidzia siluma.

Blokuojant ventiliacija arba dulkétoje vietoje.

Vietose, kuriose vyksta nuolatiné vibracija.

Vietose, kur yra didelé drégme.

Draudziama détijrenginjarti zvakiy ar atviros liepsnos.

|renginys gali bati naudojamas tik $iame vadove aprasytu badu.

Pries jjungdami maitinima pirma karta, jsitikinkite, kad srovés adapteris yra tinkamai prijungtas.

USB atmintiné jungiama tiesiogiai arba su USB pratesimo laidu iki 25 cmilgio.

Dél saugumo priezaséiy, draudziamas gaubty iSmontavimas bei jrenginio vidaus atskleidimas. [renginio remontas turéty bati
aptarnaujamas kvalifikuoto techninio personalo.

Draudziama ardyti jrenginj bei atidarinéti jo korpusa, nes jo viduje néra jokiy daliy, kurias galéty naudotojas pataisyti. Techniné
priezitra ir remontas aptarnaujami tik kvalifikuoto techninio personalo.

SAUGOS INSTRUKCLJOS

1. Perskaitykite instrukcijas — prie§ naudodami jrenginj perskaitykite visg naudojimo instrukcija ir saugos informacija.

2. I3saugokite instrukcijas - privalomai$saugoti naudojimo ir valdymo instrukcijas basimam naudojimui.

3. Laikykités jspéjimy - privaloma laikytis visy prietaiso jspéjimy pateikty ant jrenginio ir vadovautis naudojimo
instrukcijomis.

4. Laikykités instrukcijy - privaloma vadovautis naudojimo instrukcijomis bei nurodymais vartotojui.

5. Diegimas - nustatykite jrenginj pagal gamintojo instrukcijas.

6. Maitinimo 3altiniai - jrenginys turi bati maitinamas tik i$ $altiniy, kuriy parametrai nurodyti maitinimo laido Zymenyse. Jei
vartotojas néra tikras, kokios energijos tipa turi namuose, turéty susisiekti su savo jrenginio platintoju arba vietiniu elektros
energijos tiekéju.

7. Maitinimo 3altinio jZeminimas arba poliarizacija - jrenginys neturi bati jzemintas. Privaloma jsitikinti, kad kistukas yra
visiskaijdétas j elektros tinklo lizdg arba pratesimo laida, kad isvengti kais¢iy ar kontakty ekspozicijos. Kai kuriose jrenginio
versijose gali bati polarizuotas kintamosios srovés maitinimo kaistis (su vienu platesniu kai$¢iu). Sis kistukas gali bati jjungtas j
elektros tinklo lizdg tik vienu badu. Tai apsaugos funkcija. Jei negalite jkisti kistuko j lizdg, pabandykite jj apsukti. Jei kistukas
vis dar netelpajlizda, elektrikas turéty jj pakeisti. Draudziama nuimti apsaugos priemones nuo polarizuoto kistuko. Jeigu
naudojamas pratesimo laidas ar maitinimo laidas kitokie nei pateikti kartu su jrenginiu, jie turéty turéti tinkamus kistukus ir
saugos sertifikatus reikalaujamus tam tikroje 3alyje.

8. Maitinimo laido apsaugos priemonés — maitinimo kabeliai turi bati nuvesti taip, kad po juos negalétuméte vaikscioti, jy
prispausti ar prikirsti padétais objektais. Atkreipkite ypatinga démesj j kistukus, maitinimo lizdus ir vietas, kuriose laidai iSvesti
i$ jrenginio.

9. Perkrovimas - draudziama perkrauti sieninius lizdus, pratesimo laidus ir elektros skirstytuvus, nes tai gali sukelti gaisrg arba
elektros smagj.

10. Védinimas - jrenginys turi bati tinkamai védinamas. Draudziama déti jrenginj ant lovos, sofos ar ant panasiy pavirsiy.
Draudziama pridengtijrenginj staltiesémis, servetélémis, laikrasciais ir pan.

11. Siluma- nedékite jrenginio arti $ilumos $altiniy, tokiy kaip $ildytuvai, radiatoriai, krosnys ar kiti prietaisai (jskaitant
stipriklius), kurie gamina $iluma. Nedékite ant jrenginio uzdegty zvakiy ar kitokiy atviros ugnies saltiniy.

12. Vanduo irdrégmé - norédami sumazinti gaisro ar elektros smagio pavojy, saugokite jrenginj nuo tiesioginio lietaus,
vandens ir dréegmés poveikio, tokio kaip pvz. saunoje ar vonioje. Nenaudokite 3io jrenginio 3alia vandens, pavyzdziui, prie
vonios, kriauklés, virtuvés ar kubelio, $lapiame rasyje arba prie baseino (ar panasiose vietose).

13. Objektaiir skysciai jrenginyje — draudziama kisti bet kokius daiktus per jrenginio angas, nes jie gali liestis su pavojingos
itampos taskais ir komponentais, dél ko gali kilti gaisras arba jvykti elektros smuagis. Grieztai draudziama i$pilti bet kokius
skyscius ant jrenginio pavirSiaus. Draudziama déti ant jrenginio viraus objektus, kuriuose yra skysciy.
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14. Valymas - pries valydami visada isjunkite jrenginjis elektros tinklo lizdo. Dulkes aplink garsiakalbj galima nuvalyti sausu
skuduréliu. Jei valymui naudojamas aerozolis, nepatartina kreipti purskimo srauto tiesiaij prietaisa, bet ant skudurélio. Bukite
atsargus, kad nesugadintuméte pavaros jtaisy.

15. Papildomajranga - draudziama naudoti priedus, kurie néra patvirtinti gamintojo, nes jie gali kelti pavojy.

16. Priedai - draudziama statyti jrenginj ant nestabilaus vezimélio, stovo, trikojo, atramos ar stalo. Prietaisas gali apsiverstiir
susigadinti, bei sunkiai suzeisti vaika ar suaugusj asmenj. Privaloma naudoti tik gamintojo nurodytus vezimélius, stovus,
trikojus, atramas ar stalus arba parduodamus kartu su jrenginiu. Jrenginio surinkima privaloma atlikti pagal gamintojo
instrukcijas naudodami gamintojo rekomenduojama surinkimo komplekta.

17. Prietaiso perkélimas — ant vezimélio padétg jrenginj batina stumti labai atsargiai. Staigus stabdymas, per didelé jéga arba
netolygus pavirsiai gali sukelti vezimélio iSsivertima kartu su jrenginiu.

18. Jrenginio nenaudojimo laikas - atjunkite maitinimo laida nuo elektros lizdo audros su zaibais metu arba jeigu jrenginys
nebus naudojamasilga laika.

19. Techninis aptarnavimas - draudZiama savarankiskai bandyti asmeniskai narsyti jrenginj. Dangc¢io atidarymas gali sukelti
kontakta su pavojinga jtampa ir sukelti vartotojui kitus pavojus. Techniné priezitira ir remontas aptarnaujami tik kvalifikuoto
techninio personalo.

20. Kaijrenginys nenaudojamas, atjunkite jo maitinimo kistuka nuo elektros lizdo. Kai prietaisas prijungtas prie maitinimo
Saltinio, jis veikia budéjimo rezime ir néra visiskaiisjungtas.

21. Atsarginés dalys - keiciant dalis, jsitikinkite, kad techninés prieziGros darbuotojas panaudojo gamintojo rekomenduotas
atsargines dalis arba kad dalys yra identiskos originalioms dalims. Nepatvirtinty daliy panaudojimas sukelia gaisro, elektros
smuagio pavojy ar kitus pavojus.

22. Pagrindiniai saugikliai - kad prietaisas bty nuolat apsaugotas nuo gaisro, naudokite tinkamo tipo ir parametry saugiklius.
Saugikliy parametrai tam tikrame jtampos diapazone yra pazyméti ant jrenginio.

23. Draudziama didinti garsuma klausydaminedidelio garsumo karinio dalies arba nesant jvesties audio signalui. Kitaip
garsiakalbis gali sugesti jei signalo stiprumas sparciai padidéja.

24. Vienintelis badas visiskai atjungti jrenginj nuo maitinimo 3altinio tai istraukti maitinimo laida i$ elektros srovés lizdo arba i$
jrenginio. Naudojant jrenginj, visada turi bati prieinamas elektros tinklo lizdas arba maitinimo laido jéjimas j jrenginj.

25. |renginys turi bati dedamas 3alia maitinimo tinklo lizdo arba pratesimo laido taip, kad jis visada baty prieinamas.

26. Didziausia jrenginio aplinkos temperatdra tai 35°C.

27. Patarimai dél elektrostatiniy iskrovy - jei prietaiso veiksmingumas yra veikiamas elektrostatiniy iskrovimy, isjunkite jj ir vél
jjunkite arba perkelkite jrenginj j kit vieta.

28. Baterija

a.Baterijos negali bativeikiamos per didelés temperataros, pavyzdziui, saulés spinduliy, ugnies ir tt.

b.18mesdami baterijas, atkreipkite démesjjaplinkosaugos aspektus.

c.|spéjimas dél baterijy naudojimo: norédamiisvengti baterijy nutekéjimo, dél kurio galite suzaloti savo kiing ar sugadinti
jrenginj:

« |dédamibaterija atkreipkite démesjjjos poliarizacija (+ir-).

+  Nenaudokite skirtingy baterijy tuo paciu laiku - seny ir naujy, standartiniy ir Sarminiy baterijy ir kt.

« llgesnjlaikg nesinaudojantjrenginiu, isimkite i$ jo baterijas.

ISPEJIMAS

|renginiu neturéty naudotis asmenys (jskaitant vaikus), turintys mazesnes fizines, juslines ar psichines galimybes, irasmenys,
neturintys pakankamai ziniy ir patirties, jei jie néra priziarimi asmeny atsakingy uz jy sauga, ir nebuvo jiems nurodyta, kaip
saugiai naudotijrenginj. Suaugusiy asmeny buvimas reikalingas, jei vaikai naudoja prietaisa; tai uztikrins saugy jrenginio
naudojima.

1. Niekada nepalikite veikiancio jrenginio be priezitros. I3junkite prietaisa, kai jis nenaudojamas, net trumpa laika.

2. Prietaiso negalima valdyti perisorinj laikrodj su sinchronizavimo grandinémis arba per atskira nuotolinio valdymo sistema.
3. Norédamii$vengti pavojaus maitinimo laido suzalojimo atveju, jj pakeisti turéty gamintojas, jgaliotas aptarnavimo centras
ar kitas kvalifikuotas asmuo.

4. Pries pradedant jrenginio naudojima patikrinkite, ar jo jtampa atitinka vietos maitinimo jtampa.

5. Draudziama uzdengti prietaiso ventiliacijos angas, pvz. laikrasciais, staltiese, uzuolaidomis ir pan. |sitikinkite, kad vir$
jrenginio yra ne maziau kaip 20 cm laisvos vietos ir bent 5 cm i5 kiekvienos jo pusés.

6. Neleiskite, kad ant jrenginio nutekéty ar issiliety skystis, be to, nedékite ant jo pripildyty skysciais objekty, tokiy kaip vazos.
7. Norédami isvengti gaisro ar elektros smugio, apsaugokite prietaisg nuo karsty viety, lietaus, drégmeés ir dulkiy poveikio.

8. Draudziama statyti jrenginj arti bent kokiy vandens 3altiniy, pvz. ¢iaupy, voniy, skalbimo masiny ar plaukiojimo baseiny.
|renginj dékite ant lygaus ir stabilaus pavirsiaus.

9. Saugokite jrenginj nuo stipraus magnetinio lauko.

10. Draudziama statyti jrenginj tiesiai ant stiprintuvo ar AV imtuvo.

11. Draudziama statyti jrenginj drégnoje vietoje, nes drégmé neigiamai veikia elektrinius komponentus.

12.Kai jrenginys atneSamas i$ Saltos j 3iltg vieta arba j drégna vieta, ant objektyvo, esancio grotuvo viduje, gali jvykti drégmeés
kondensacija. Tokiu atveju jrenginys dirbs netinkamai. Palikite jrenginj mazdaug vienai valandai, kad drégmé isgaruoty.

13. Draudziama valyti jrenginj cheminiais tirpikliais, nes jie gali pazeisti dengiamajj laka. Prietaisg valykite Svariu, sausu arba
Siek tiek drégnu skuduréliu.

14. Istraukdami kistuka i3 sieninio lizdo, visada traukite uz kistuko, niekados uz maitinimo laido.

15. Jeigu jjungtas jrenginys naudojamas 3alia jjungto televizoriaus, jis gali sukelti vaizdo iskraipyma linijos ekrane pavidalu. Tai
priklauso nuo TV transliacijos bangy juostos. Tai nereiskia, kad jrenginys arba televizorius yra sutrike. Jei matote tokias linijas,
atitolinkite jrenginj nuo televizoriaus.

16. Maitinimo kistukas naudojamas maitinimo jtampos atjungimui ir visada turéty bati prieinamas.

17.Norédamiisvengti galimo klausos praradimo, ilgai neklausykite garsios muzikos.
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DEMESIO

Deklaracija

Siuo Blaupunkt Competence Center 2N-Everpol Sp.z 0.0. deklaruoja, kad $is jrenginys atitinka Direktyvos 2014/53 / ES
reikalavimus ir kitas atitinkamas nuostatas. Visa atitikties deklaracijg galite rastiinterneto svetainéje www.blaupunkt.com
gaminio skyriuje.

Atsakingas subjektas 2N-Everpol Sp. Z o.0.
Putawska 403A, 02-801 Warszawa, Polska
Telefonas: +48 22 688 08 00, e. pastas: info@everpol.pl

&

Produktas pagamintas i$ aukstos kokybés medziagy ir komponenty, kuriuos galima perdirbtiir pakartotinai naudoti.

hel

g

Jeiantjasy jrenginio randasiisbrauktas Siuksliadézés zymeklis, tai reiskia, kad gaminj reglamentuoja Europos direktyvos
2012/19/ES nuostatos. Privaloma susipazinti su vietos elektros ir elektroniniy atlieky surinkimo sistemos reikalavimais.
Privaloma laikytis vietiniy taisykliy. Draudziama iSmesti $j jrenginj kartu su jprastomis buitinémis atliekomis. Tinkamas senojo
produkto pasalinimas uztikrins galimy neigiamy pasekmiy aplinkaiir Zzmoniy sveikatai prevencija.

Siame jrenginyje yra baterijos, kurioms taikoma Europos direktyva 2006/66/EC. Baterijas draudziama i$mesti kartu su
buitinémis atliekomis. Privaloma susipazinti su vietos atskiry medziagy rinkimo reglamentus, nes dél teisingo salinimo bus
iSvengta galimy neigiamy pasekmiy aplinkai ir zmoniy sveikatai.

Informacija apie aplinkos apsauga

Pakuotéje yra tik batini elementai. Buvo imtasi visy pastangy, kad baty galima lengvai atskirti tris pakuotés sudedamasias
dalis: kartong (dézé), polistirolo putplastj (apsauginé danga) ir polietilena (krepseliai, apsauginis lakstas). Prietaisas
pagamintas i$ medziagy, kurios gali bati perdirbamos ir pakartotinai panaudotos, kai jas iSmontuoja specializuota jmoné.
Privaloma laikytis vietiniy pakavimo medziagy, sunaudoty baterijy ir nereikalingy jrenginiy 3alinimo taisykliy.

Medziagy jradymui ir atkarimui gali reikéti sutikimo. Zr. autoriy teisiy ir atlikéjy/artisty teisiy jstatyma.

Pastaba apie ERP2 (su energija susijusia jranga)

Sis ekologinio projektavimo jrenginys atitinka Komisijos reglamento (EB) Nr. 1275/2008, kuriuo jgyvendinama Direktyva
2009/125/EB dél nenaudojamy ir budéjimo rezimo elektroniniy prietaisy energijos vartojimo biure ir buities reikméms, 2
etapui.

€3 Bluetooth

Bluetooth® prekés zenklai ir logotipai priklauso jmonei Bluetooth SIG, Inc. JAV. Siy zenkly ir logotipy naudojimas pagal
licencija. Kiti prekiy zenklai ir prekiy pavadinimai priklauso atitinkamiems savininkams.
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Dékojame, kad jsigijote musy jrenginj. Prie$ pradédami naudojima, atidziai perskaitykite ir susipazinkite su $ia instrukcija.
Prasome i$saugotiinstrukcija vélesniam panaudojimui.

Valdymo skydas

1-Budéjimo rezimo mygtukas (jjungimas /
isjungimas);

2,3 - Ankstesnis / kitas / kanalas - / kanalas +;
4 - Garso valdymas;

5 - Mikrofono garsumo reguliatorius;

6 - Mikrofono aido reguliatorius;

7.Disko ap3vietimas

8- Grojimas / pristabdymas;

9-Saltinis;

10,15 - Zemy ir auksty tony reguliavimas;
11- USB prievadas;

12-AUXIN lizdas;

13,14 - Mikrofono jéjimas 1ir 2;

O W=

Nuotolinio valdymo pultelis

1-Maitinimo mygtukas;

2 - Disko 3viesos jjungimo / i$jungimo
mygtukas;

3,5,14,15-FM/LINE IN/ Bluetooth /USB
mygtukas;

4-]jungimo/isjungimo mygtukas atsitiktinio
grojimo/ jsiminimo mygtukas;
6,20 - Garsumas +/-;

7,16 - Greito perstimimo mygtukas FF -/ +;
8,18 - Ankstesnis ir kitas, kanalo mygtukas - /
+;

9-Kartojimo mygtuka (pakartokite viena
daing/ pakartokite viskg / isjunkite);
10,11,21,22,23 - EQrezimai (jazz/ pop/
classic/flat/rock)

12 - Atstatymo mygtukas;

13 - Nutildymo mygtukas;

17 - Grojimas / pristabdymas;

19 - Paieskos mygtukas;

24 - Poravimo mygtukas;

25 - Super Bass mygtukas;

26 - Mikrofono prioriteto mygtukas;

Maitinimo prijungimas

Prasome patikrinti, ar maitinimo 3altinis atitinka nominaliosios jtampos specifikacija, kuri yra galiniame jrenginio skyde. Jei
skiriasi, kreipkités j platintoja arba remonty centra.

|kiskite maitinimo laido kistuka j prietaiso lizda, tada jjunkite maitinimo laida | maitinimo Saltinio sieninj lizdg. Naudodami
galiniame skydelyje esantj jungiklj jjunkite prietaisa. Paspauskite maitinimo mygtuka virsutiniame skyde arba nuotolinio
valdymo pulte, kad jjungtuméte displéjaus ekrana, kas reiskia, kad maitinimo sujungimas buvo sékmingai uzbaigtas ir galite
pradétitolesnjvaldyma.

Maitinimas i$ baterijos ir jkrovimas: Prietaisas turi integruotg akumuliatoriy (12V /4000 mAh), kuris leidzia groti muzikg be
kintamosios srovés maitinimo 3altinio. Akumuliatorius bus jkrautas, kai yra kintamosios srovés maitinimo 3altinis; galiniame
skyde esantis raudonas LED diodas jsijungia jkrovimo metu ir uzsidegs mélynai, kai akumuliatorius bus pilnai jkrautas; kai dél
zemo baterijos jkrovimo lygio LED diodas uzsidegs geltonai - prijunkite jrenginj prie jkrovimo. Kolonélé i3sijungs automatiskai,
kai akumuliatorius issikraus.

23 valandy baterijos veikimo laikas, gautas nustacius Siuos nustatymus:

Saltinis: "Bluetooth” Garsumo lygis: 10 Apévietimas: Svietimas: I$jungtas

Ekvalaizerio rezimas: Ekvalaizerirezimas: ploks¢ias, Bosy irauksty dazniy nustatymai:0  "Super Bass": Vidutinis lygis.
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Nuotolinio valdymo pultelio baterijos jdéjimas

Atidarykite baterijos kameros dangtelj ir jdékite 2 AAA baterija (esan¢ig komplekte); jsitikinkite, kad baterijos poliskumas
atitinka kameroje isgraviruotg teigiamga ir neigiama simbolj. Po to uzdarykite baterijos kameros dangtelj.

Pastabos:

a.Nuotolinio valdymo pultelio darbinis atstumas tai 7 metrai be jokiy klit¢iy tarp nuotolinio valdymo pultelio ir pagrindinio
jrenginio. Valdydami nuotolinio valdymo pultelj, nukreipkite jj j kairiajame displéjaus kampe esantj jutiklj.

b. Nuotolinio valdymo pultelio jautrumas sumazéja baterijai issikraunant. Pakeiskite jg nauja, kad nuotolinio valdymo pultelis
veikty tinkamai.

c.1simkite baterija, jei nenaudojate nuotolinio valdymo pultelio ilga laika.

d. Baterijas utilizuokite aplinkai nekenksmingu buadu. Praome susipazinti su vietos valdzios institucijy reikalavimais dél
utilizavimo.

Bendras valdymas

1.]jungimas/isjungimas: paspauskite virsutiniame skydelyje esantj budéjimo rezimo mygtuka arba nuotolinio valdymo
pulto maitinimo mygtuka, kad jjungtumeéte arba isSjungtuméte jrenginj; Atjunkite kistuka nuo elektros lizdo, kad isjungtuméte
maitinima.

2. Atkarimo Saltinio pasirinkimas: Paspauskite Saltinio pasirinkimo mygtuka virsutiniame skyde arba paspauskite FM, BT,
LINE, mygtuka USB nuotolinio valdymo pulte, kad perjungtuméte atkdrimo 3altinj tarp FM/ Bluetooth / Linein / USB.
3.Garsumo reguliavimas: Pasukite garsumo reguliatoriy virutiniame skyde arba paspauskite nuotolinio valdymo pultelio
mygtuka VOL +/-, kad padidintuméte arba sumazintuméte garsumo lygj.

4. Auksty ir zemy tony reguliavimas: Norédami reguliuotiiSvesties garso tona, perjunkite boso/soprano reguliavimo
slankiklj aukstyn arba zemyn.

5.Garso nutildymas: paspaudus MUTE mygtukg ant nuotolinio valdymo pulto garsas nutildomas; Paspaudus $j mygtuka
garsas vél grjzta iki anksc¢iau nustatyto lygio.

6. Ekvalaizerio nustatymai: paspaudus atitinkama nuotolinio valdymo pulto mygtuka galite pakeisti ekvalaizerio rezima tarp
Jazz/Classic/Flat/POP/ROCK/ Super Bass.

7.Grojimas/ pristabdymas: paspauskite grojimo / pristabdymo mygtuka, kad pristabdytuméte arba atnaujintuméte muzikos
grojima Bluetooth / USB rezime.

8.Kartojimas ir atsitiktinis atkairimas: paspauskite pakartojimo mygtuka, kad jjungtuméte atitinkama muzikos kartojimo
rezima; Paspauskite atsitiktinio atkirimo mygtuka, kad jjungtuméte /ijungtumeéte atsitiktinj atkrima USB rezime.

9. Apsvietimas: paspauskite keleta karty apsvietimo mygtuka, kad perjungtuméte apsvietimo rezima tarp astuoniy efekty
arbaisjungtuméte.

10. Atstatymas: paspauskite RESET mygtuka ant nuotolinio valdymo pulto, kad atkurtuméte gamyklinius nustatymus.

FMradijo valdymas

Prie$ klausydamiesi FM radijo, perkelkite prietaisa prie lango, kad gautuméte geresnj FM radijo rysj. Tada prijunkite pridéta
iSoring anteng prie FM antenos lizdo galiniame skyde, kad baty priimami radijo dazniai.

1. Automatinis radijo stociy nuskaitymas ir programavimas (automatinis rezimas): trumpas grojimo / pristabdymo
mygtuko virsutiniame skyde paspaudimas arba nuotolinio valdymo pulto paieskos mygtuko paspaudimas jjungia galimy
radijo sto¢iy automatinio nuskaitymo irissaugojimo rezima. Kai nuskaitymas bus baigtas, jrenginys automatiskai pradés groti
pirmaja uzprogramuota stotj. (Maksimalus palaikomas uzprogramuoty stoc¢iy skaicius: 40)

2.Radijo stociy pasirinkimas: radijo rezime paspauskite mygtukga sekantis / ankstesnis virsutiniame skyde arba nuotolinio
valdymo pulte, kad pasirinktuméte ir paleistuméte ankstesne ar sekanciag numatyta stotj.

3.Radijo stociy nustatymas (rankinis rezimas): kelias sekundes palaikykite nuspaude mygtuka sekantis / ankstesnis, kad
jjungtuméte automatiska nuskaityma arba trumpai paspauskite nuotolinio valdymo pultelio mygtuka FF +/-, kad
nustatytuméte savo mégstama stotj, o tada paspauskite atminties mygtuka, kad paleistuméte rankinj programavimo rezima,
tada nuotolinio valdymo pulte paspauskite mygtuka +/-, kad pasirinktuméte pageidaujama stoties vieta, vél paspauskite
atminties mygtuka, kad patvirtintumeéte ir baigtuméte programavima.

USB atkarimas

Jrenginys turi USB atkarimo funkcija, kuri gali dekoduoti ir atkurti muzika is nesiojamy USB atmintuky. Pried atkurdami
kopijuokite MP3 muzika j USB atminting; |dékite USB atmintuka j jrenginj, nes USB atkarimo rezimas yra prieinamas tik tada, kai
USB atmintukas tinkamai prijungtas. Tada prietaisas automatiskai ras ir atkurs MP3 muzika.

Karinio pasirinkimas: trumpai paspauskite ankstesnis / sekantis mygtuka, kad pasirinktuméte ankstesnj ar sekantj karinj;
Paspauskite ir palaikykite perstimimo mygtuka, Kad greitai pereituméte j Siuo metu grojamo kirinio tolesne dalj, paleiskite
mygtuka, kad galétumeéte toliau atkurti karinj.

USB rezimu galima naudotis Siomis funkcijomis: paleisti / pristabdyti, nutildyti, kartoti, garso ekvalaizeris, auk$ty / zemy tony
reguliavimas ir kt. ISsamiinformacija pateikiama Sios instrukcijos skyriuje ,Bendras valdymas”.
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Pastabos:

a.Nerekomenduojama prijungti USB atmintuko su USB prailginimo kabeliu, nes tai gali turéti neigiamos jtakos atktrimo
kokybei ir sukelti triuksma ar pertraukti garsa dél garso duomeny praradimo perduodant failg.

b.Negalima garantuotivisy MP3 kariniy dekodavimo ir atkarimo.

c.|renginys palaiko USB atmintukus, kuriy maksimali talpa yra 32GB.

d. Automatinis kai kuriy USB atmintuky atkarimas, dél tipo ir gamintojo, gali uztrukti Siek tiek ilgiau; Atminkite, kad tai néra
defektas.

Bluetooth veikimas

Sis produktas turi Bluetooth funkcija, kuri leidzia belaidziu bidu leisti muzika i§ kito Bluetooth jrenginio (pvz., i§maniojo
telefono, plansetinis kompiuterisir pan.).

1. Paspauskite keleta karty Saltinio mygtuka, kad pereituméte j Bluetooth rezima, displéjuje pasirodys "BLUE", kas reiskia, kad
prietaisas yra pasirenges susiporuoti.

2. Jjunkite isorinio jrenginio Bluetooth funkcija ir ieskokite prieinamo jrenginio (Zr. iSorinio jrenginio naudojimo instrukcija),
tada patikrinkite prieinama Bluetooth jrenginj sarase. Pasirinkite "BP PS05.2DB" prijungimui, displéjus su mirksinciu tekstu
"BLUE" taps stabilus po sékmingo poravimo.

3.15oriniame Bluetooth jrenginyje pasirinkite ir jjunkite muzika, o tada garsas bus atkuriamas naudojant $io jrenginio
garsiakalbj.

4.Paspauskite mygtuka ankstesnis / sekantis, kad atkGrimo metu pasirinkti paskutinjir sekantj karinj.

5.Bluetooth rezime galima gauti grojimo / pristabdymo, nutildymo, garso koregavimo, auksty ir zemy tony reguliavimo
funkcijas. ISsamiinformacija pateikiama Sios instrukcijos skyriuje,,Bendras valdymas”.

Pastabos:

a.Dél skirtingy dizainy ir prekiy zenkly negalima garantuoti visy Bluetooth jrenginiy prijungimo.b. Bluetooth darbinis
atstumasyra 10 metry be jokiy klit¢iy.c. [renginys gali suporuotiir veikti su vienu Bluetooth jrenginiu.

d. Ateinan¢ios skambucio Bluetooth atkarimo metu, atveju; Muzika sustos trumpam ir vél tesis pabaigus telefono pokalbj.
e.Nuotolinio valdymo pulte paspauskite poravimo mygtuka, kad uzdarytuméte dabartinj rysj su Bluetooth jrenginiu ir pradéti
poravima su kitu jrenginiu.

Darbas AUX IN rezime

Norint prisijungtiir paleisti muzika i$ kito grotuvo ar jrenginio, sekite Zemiau pateiktas instrukcijas:

Naudojant garso kabelj, sujunkite prietaiso virsuje esantj AUX IN lizdg su grotuvo linijine iSvestimi arba ausiniy lizdu, pvz. prie
MP3 grotuvo, CD, DVD, mikserio ir pan.Tada pasirinkite ir paleiskite muzika iSoriniame grotuve, o is jrenginys atkurs garsa.
AUX-IN rezimu i$orinis grotuvas turi pagrindinj atktrimo valdyma. Siame prietaise galite valdyti garsuma, nutildyti garsa ir
sureguliuoti bosoir soprano lygj.

Karaoke

|renginyje yra 1 belaidis mikrofonas ir 2 lizdai laidiniams mikrofonams, kurie leidzia muzikiniame renginyje dainuoti dainas.
Pries naudodami pridéta belaidj mikrofona atidarykite baterijy kamera, pagal poliskumo simbolj +/- jdékite 2 vnt. AA baterijy
(nérarinkinyje), tada uzdarykite kamerg ir jjunkite mikrofona. Prietaisas automatiskai susiejamas su mikrofonu. Nustatykite
atitinkama mikrofono garsuma, pasukdami mikrofono virsuje esantj garsumo reguliatoriy. Mikrofonas paruostas naudoti.
Prijunkite laidinj mikrofong (néra rinkinyje) prie 6,3 mm lizdo. jjunkite mikrofona, ir po to galima pradéti dainuoti.

Patarimai:

a.Jeinaudojate mikrofong Karaoke funkcijai palaikyti, galite naudoti atitinkamus reguliatorius, kad nustatytuméte tony / bosy
/aido nustatyma.

b. Kolonélé $iuo momentu gali skleisti garsy triukdma ar iskraipymus, kai garsumo lygis, boso ar soprano nustatymai arba aido
funkcija yra per austame lygyje. Tai néra defektas. Sumazinkite auk$¢iau pateikty nustatymy lygj, tada jjunkite arba isjunkite
mikrofona.

c.Masy jrenginys turi mikrofono prioriteto funkcija. Jei pasirinksite 3ig funkcija nuotolinio valdymo pulte, karaoke garsas bus
grojamas naudojant kolonéles ir bus prioritetinis (be foninés muzikos); Kai baigsite dainuoti, muzikos atkdrimas prasidés
automatiskai.

d. Galite naudoti karaoke funkcija ir klausytis muzikos vienu metu; Atveju, kai reikia padidinti karaokés garsuma ir sumazinti
fono muzikos lygj, galite reguliuoti mikrofono ir kolonéliy garsuma atskirai, naudodami atitinkamus reguliatorius.
e.Reikiaisjungti mikrofong, kai bus padétas salia kolonéles, kitaip sukels daug triuksmo.

Trik¢iy Salinimas

1.Kolonélé negalijsijungti.

a. Patikrinkite, ar maitinimo prijungimas teisingas.

2.Néragarso.

a.Pabandykite sureguliuoti garso reguliatoriy ir patikrinti atkarimo 3altinj.b. Susisiekite su remonto centru, jei problema isliks.
3.15kraipytas garsas.

a.Pabandykite sureguliuotiir atkurti muzika mazesniame lygyje.b. Patikrinkite auksty / Zemy tony nustatyma.

4.TriukSmas ir trukdziai klausant FM stociy.

a. Perkelkite prietaisa j kitg vieta geresniam priémimui.b. Jjunkite i$ naujo nuskaityma arba pakeiskite stotj j kita.

Specifikacija
Maitinimo $altinis: AC 110-240V, 50/60 Hz.
FM daznis: 87,5-108,0 MHz.
USB prievadas: 5V, 500mA, Versija 2.0, palaiko iki 32 GB masine atmintj.
Bluetooth:V2.1 + EDR, Darbinis nuotolis iki 10m
RMS iséjimo galia:2x 30 W.
Zemy irauksty tony reguliavimas: -9dB ~ + 9dB.
Mikrofonas: lizdas 2 x 6,3 mm, Laidinio mikrofono pajungimas; 1 x belaidis mikrofonas
Akumuliatorius: 12V /4000mAbh; jkrovimo laikas: 3 ~ 4 valandos; grojimo laikas: 2 ~ 3 valandos.
Vartojamoji galia: 80W
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NEVARNOST ELEKTRICNEGA
UDARA NE ODPIRATI

POMEMBNA POROCILA O VARNOSTI

Pozor:
Da bizmanjsalinevarnost elektricnega udara, ne razstavljajte pokrovain zadnjega dela naprave. Znotraj naprave ni elementov,
ki bi jih lahko uporabnik samostojno popravil. Vzdrzevalna dela in popravila lahko opravljajo le usposobljeni serviserji.

Razlaga grafi¢nih simbolov:

A Simbol strele s pus¢ico na koncu, v enakostrani¢nem trikotniku opozarja uporabnika na neizolirano »nevarno
napetost« v ohisju naprave. Napetost lahko doseze vrednost,ki predstavlja tveganje elektri¢nega udara.

A Klicaj v enakostrani¢nem trikotniku opozarja uporabnika na pomembne informacije o uporabi in vzdrzevanju
naprave,kijih vsebuje dokumentacija, prilozena napravi.

Prosimo, da pred uporabo naprave preberete ta navodila,da bi se seznanili s funkcijami naprave in jo uporabljali skladno z
namenom. S tem lahko zagotovite dolgotrajno, nemoteno in prijetno uporabo naprave.

Pomembni podatki

«  Shranite ta navodila za uporabo in poroc¢ila o varnosti, ker jih boste lahko potrebovaliv prihodnosti.

« Nedovolite, da se na napravo razlije oziroma nanjo kaplja tekoc¢ina.

«  Naprave ne uporabljajte v vlaznih prostorih, kot je na primer kopalnica.

. Naprave ne smete namestiti na naslednji nacin:

«  Naprava ne sme biti izpostavljena neposrednemu vplivu son¢nih Zzarkov oz. se ne sme nahajati v blizini grelcev.

«  Naprava se ne sme postaviti na drugo stereofonsko napravo, ki oddaja toploto.

. Naprava ne sme ovirati prezra¢evanja oz. se ne sme nahajati v zaprasenem prostoru.

« Naprava ne sme biti izpostavljena stalnim vibracijam.

« Napravase ne sme nahajativ prostorih z visoko vlaznostjo.

« Napravase ne sme nahajativ blizini sve¢ ali odprtega ognja.

«  Napravo uporabljajte le na na¢in, opisan v teh navodilih.

«  Predprvimvklopom napajanja se je treba prepricati, da je napajalnik pravilno priklopljen.

«  USB-spomin se priklopi neposredno oz. s pomo¢jo USB-podaljska zdolzino do 25 cm.

Zaradi varnosti ni dovoljeno razstavljanje ohi$ja oz. pronicanje v notranjost naprave. Napravo lahko popravi le usposobljeno
servisno osebje.

Ne razstavljajte in ne odpirajte ohisja naprave, kajti noter ni delov, ki bi jih lahko popravil uporabnik.Vzdrzevalna delain
popravila lahko opravljajo le usposobljeni serviserji.

POROCILA O VARNOSTI

1. Preberite navodila za uporabo - pred uporabo naprave je treba prebrati vsa navodila za uporabo in porocila o varnosti.

2. Shranite navodila za uporabo - navodila za uporabo je treba shraniti za primer kasnejse uporabe.

3. Upostevajte opozorila - ukrepajte skladno z vsemi opozorili, ki jih vidite na napravi ter z opozorili, omenjenimiv navodilih za
uporabo.

4. Sledite navodilom - ukrepajte skladno z navodili za uporabo in nasveti za uporabnika.

5. Namestitev — napravo postavite skladno s proizvajal¢evimi navodili.

6. Viri napajanja - napravo napajajte izklju¢no iz virov, ki odgovarjajo parametrom, navedenim na napajalnem kablu. Ce niste
prepricani, kaksno napajanje imate doma, obrnite se na prodajalca naprave oz. lokalnega dobavitelja elektri¢ne energije.

7. Ozemljitevin polarizacija napajanja - napravo lahko uporabljate brez ozemljitve. Prepricajte se, da je vti¢ v celoti namescen
v omreznivti¢nici oz. podaljsku, tako da se stiki ne vidijo. Nekatere razli¢ice naprave so lahko opremljene s polariziranim vticem
zaizmeni¢ni tok (en stik je debelejsi). Taksen vti¢ lahko vklopite v omrezno vti¢nico le na en nacin. To je zavarovalna funkcija. Ce
vti¢a ne morete vklopiti v vti¢nico, ga poskusite obrniti. Ce se vti¢ $e vedno ne ujema z vti¢nico, naj vam jo elektri¢ar zamenja.
Zavarovanja iz polariziranega vti¢a ne smete odstranjevati. Ce uporabljate podaljiek ali napajalni kabel, ki nista prilozena
napravi, se prepricajte, daimata ustrezne vtic¢e in potrdilo o varnosti, ki se zahteva v doloceni drzavi.

8. Zavarovanje napajalnega kabla - napajalni kabel je treba namestiti na nacin, ki omejuje nevarnost poteptanja, pritiskanja oz.
naklju¢negarazrezanja. Bodite posebej pozornina vti¢e, omrezne vti¢nice in mesta, kjer kabliizhajajo iz naprave.

9. Preobremenitev —-preobremenitev zidnih vti¢nic, podaljskov in elektri¢nih razdelilnikov ni dovoljena, saj lahko to privede do
pozara ali elektri¢cnega udara.

10. Prezracevanje - napravo je treba pravilno prezracevati. Ne postavite je na posteljo, kav¢ ali podobne povrsine. Ne
prekrivajte je s prti, robci, revijami idr.

11. Toplota - naprave ne postavite v blizino virov toplote, kot so grelci, sevalniki, peciin druge naprave (tudi ojacevalniki), ki
oddajajo toploto. Na napravo ne postavite gorecih sveck in drugih virov odprtega ognja.

12. Vodain vlaga - da bizmanjsali tveganje pozara ali elektri¢cnega udara, naprave ne izpostavite neposrednemu vplivu dezja,
vodeinvlage, na primer ne postavite je v savniali kopalnici. Te naprave ne smete uporabljati v blizini vode, na primer zraven
kadi, umivalnika, korita oz. $kafa, v vlazni kleti oz. v blizini bazena (in podobnih mest).

13. Predmetiin tekocine v napravi - skozi odprtine v napravi ne potiskajte nobenih predmetov, saj se tisti predmeti lahko
dotaknejo to¢k z nevarno napetostjo in s komponentami, kar lahko privede do pozara oz. elektri¢cnega udara. Nikakor ne razlijte
nobenih teko¢in na povr$ino naprave. Na napravo ne smete postaviti predmetov, ki vsebujejo tekocine.
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14. Cis¢enje - preden za¢nete s ¢is¢enjem, napravo vedno odklopite izomrezne vti¢nice. Prah, ki je okoli zvo¢nika, lahko
obrisete s suho krpo. Ce za ¢i$¢enje uporabljate aerosol, razpriilo usmerite na krpo, ne pa neposredno na napravo. Pazite, da se
ne poskodujejo pogonske enote.

15.Dodatna oprema - ne uporabljate pripomockov, ki jih proizvajalec ne potrdi, ker lahko predstavljajo nevarnost.

16. Pripomocki - naprave ne postavite na nestabilen vozicek, stojalo, stativo, konzolo ali mizo. Naprava se lahko prevrne in
poskoduje, lahko tudi hudo poskoduje otroka ali odraslo osebo. Uporabite le vozicke, stojala, stative, konzole in mize, ki jih
priporoca proizvajalec oz. ki se prodajajo skupaj z napravo. Namestitev naprave mora potekati skladno z navodili proizvajalca,
ob uporabi montaznega seta, ki ga priporoca proizvajalec.

17.Prestavljanje naprave - napravo postavite na vozicek in zelo previdno prestavite. Nenadna ustavitev vozicka, prevelika mo¢
oz.neravne povrsine lahko pripeljejo do prevrnitve vozicka z napravo.

18.0bdobje mirovanja naprave - napajalni kabel je treba odklopitiizomrezne vti¢nice v primeru neviht s strelami oz. ko
naprave ne boste dlje ¢asa uporabljali.

19. Servisiranje - naprave ne smete servisirati samostojno. Po odpiranju ohisja je uporabnik izpostavljen visoki napetostiin
druginevarnosti.Vzdrzevalna dela in popravila lahko opravljajo le usposobljeni serviserji.

20.Ko naprave ne uporabljate, odklopite njen vti¢ izomrezne vti¢nice. Ko je naprava priklopljena na vir napajanja, ni nikoli
popolnomaizklopljena, vendar je v stanju pripravljenosti.

21.Nadomestni deli - ob zamenjavidelov je treba preveriti, ali je serviser uporabil nadomestne dele proizvajalca oz. ali
nadomestni deli ustrezajo originalnim delom. Uporaba nepotrjenih delov lahko privede do pozara, elektri¢nega udara oz.
drugih nevarnih razmer.

22.Glavne varovalke - da bi napravo trajno zavarovali pred pozarom, uporabite varovalke ustrezne vrste in parametrov.
Parametrivarovalk glede napetosti so oznacenina napravi.

23. Ne povecajte glasnosti ob poslusanju tihega posnetka oz. ko nivhodnega zvoc¢nega signala. Z nenadnim povecanjem
intenzitete signala lahko poskodujete zvoc¢nik.

24. Edini nacin popolnega odklopa naprave iz vira napajanja je odklop napajalnega kabla izomrezne vti¢nice oz. iz naprave.
Omrezna vti¢nica oz. vhod za napajalni kabel morata biti vedno dostopna med uporabo naprave.

25. Napravo je treba postaviti v blizini omrezne vti¢nice oz. podaljska, na tak nacin, da je vti¢nica vedno dostopna.

26. Maksimalna temperatura v prostoru, kje je naprava, je 35 °C.

27.Nasvetiglede elektri¢nih razelektritev - ¢e delovanje naprave motijo elektri¢ne razelektritve, je treba napravo izklopitiin
ponovno vklopiti oz. jo prestaviti na drugo mesto.

28.Baterija

a. Baterije ne smejo bitiizpostavljene vplivu prekomerne toplote, npr. son¢nih zarkov, ognja idr.

b. Priodstranjevanju baterij je treba biti posebno pozoren na okoljevarstvena vprasanja.

c. Opozorilo glede uporabe baterije: da se prepreci puscanje baterije, ki lahko privede do poskodb telesa oz. naprave:

*  Obnamestitvi baterij pazite na polarizacijo (+in-).

«  Skupajne smete uporabljati novih in starih baterij, standardnih in alkalnih idr.

«  Cenaprave ve¢ ¢asa ne uporabljate, odstranite baterije.

OPOZORILO

Naprave ne smejo uporabljati osebe (vklju¢no z otroki) zzmanjsano fizi¢no, senzori¢no ali mentalno sposobnostjo ali brez
izkusenj oz. znanja, razen ¢e so pod nadzorom osebe, ki je odgovorna za njihovo varnost, oz. ¢e so se poucile znavodili o varni
uporabinaprave. Prisotnost odraslih je obvezna, ¢e napravo uporabljajo otroci. S tem se lahko zagotovi varna uporaba naprave.
1. Vklopljene naprave ne ne smete pustiti breznadzora! Napravo izklopite, tudi ¢e naprava le nekaj ¢asa pociva.

2. Naprave ne smete uporabljati preko zunanje ure s casovnim sistemom oz. preko lo¢enega sistema z daljinskim upravljanjem.
3. Dabiseizognilinevarnostiv primeru poskodovanja napajalnega kabla, zamenjave lahko opravi le proizvajalec,
pooblas¢eno servisno podjetje oz. ustrezno usposobljen strokovnjak.

4. Pred zacetkom uporabe naprave je treba preveriti, ali napetost naprave ustreza napetosti lokalnega elektri¢cnega omrezja.
5. Prezracevalnih odprtin ne prekrivajte, npr. z revijami, prti, zavesamiidr. Prepricajte se, da je nad napravo ohranjenega
najmanj 20 cm prostega prostora, na straneh pavsaj 5 cm.

6. Ne dovolite, da nanapravo kaplja oz. da se nanjo razlije tekocina, na napravo ne postavite predmetov s tekocino, npr. vaz.

7. Dase preprecdinastajanje pozara ali nevarnost elektricnega udara, napravo zascitite pred vrocino, vplivom dezja, vlage in
praha.

8. Naprave ne postavite v bliZini katerih koli virov vode, npr. umivalnikov, kadi, pralnih strojev oz. bazenov. Napravo postavite
naravnoinstabilno podlago.

9. Naprave neizpostavite mo¢nemu magnetnemu polju.

10. Naprave ne postavite neposredno na ojacevalnik ali sprejemnik.

11. Naprave ne postavite na vlazno mesto, kerima vlaga negativni vpliv na elektri¢cne komponente.

12. Ko napravo prestavite izhladnega prostora v topel oz. vlazen prostor, lahko pride do kondenzacije vlage na leci znotraj
predvajalnika. To lahko povzroci nepravilno delovanje naprave. Napravo pustite vklopljeno vsaj na eno uro, da vlagaizpari.

13. Naprave ne cistite s kemijskimi topili, ker se lahko na ta nacin poskoduje lakirana povrsina ohisja. Napravo obrisite s Cisto,
suho oz. rahlo navlazeno krpico.

14. Med odklopom vti¢a izomrezne vticnice je treba vedno vleci za vti¢, nikoli za napajalni kabel.

15. Ko se vklopljena naprava uporablja v blizini vklopljenega TV-ja, lahko pride do motenjslike v obliki ¢rt na zaslonu. To je
odvisno od valov TV-prenosa. To ne pomeni, da naprava oz. TV ne delujeta pravilno. Ce se vidijo ¢rte, premaknite napravo stran
od TV-ja.

16. Omreznivti¢ se uporablja za odklop napajanja in zato mora biti vedno dostopen.

17. Dabipreprecilinevarnostizgube sluha, glasne glasbe ne poslusajte dlje ¢asa.
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S tem Blaupunkt Competence Center 2N-Everpol Sp. z 0.0. izjavlja, da je ta naprava v skladu zzahtevami in drugimi ustreznimi
dolocili uredbe 2014/53/EU. Celotno izjavo o skladnosti silahko ogledate na spletni strani www.blaupunkt.com v zavihku
izdelka.

Odgovorni subjekt: 2N-Everpol Sp.Z o0.0.

Putawska 403A, 02-801 Warszawa, Polska
Telefon: +48 22 688 08 00, e-naslov: info@everpol.pl

&

Naprava je izdelanaiz visokokakovostnih materialov ter komponent, ki se lahko reciklirajo in ponovno uporabijo.

102 o

Ceje na napravi oznaka prekrizan zabojnik za odpadke, to pomeni, da za izdelek veljajo dolo¢ila evropske smernice
2012/19/EU. Seznaniti se je treba zlokalnimi zahtevami za zbiranje elektri¢nih ter elektronskih odpadkov. Ukrepati je treba v
skladu z lokalnimi predpisi. Izdelek se ne sme odstranjevati skupaj z navadnimi odpadki. Ustrezno odstranjevanje starega
izdelka pomaga izkljuciti morebitne negativne uc¢inke na okolje in ¢lovekovo zdravje.

Naprava je opremljena z baterijo, ki jo doloca evropska smernica 2006/66/EC. Baterija se ne sme odstranjevati skupaj z
gospodinjskimi odpadki.Treba se je seznaniti zlokalnimi predpisi za lo¢eno zbiranje odpadnih baterij, ker le ustrezna
odstranitev preprecuje morebitne negativne ucinke za okolje in ¢lovekovo zdravje.

Podatkiza varovanje okolja

Komplet vsebuje samo potrebne elemente. Prizadevalismo si, da bodo vsi trije elementi embalaze lahko odstranljivi: karton
(Skatla), polistirenska pena (zunanja zascita) in polietilen (vrece, zascitna plast). Naprava je izvedena iz materialov, ki se lahko
reciklirajo, ter jih lahko po demontazi s strani strokovnega podjetja ponovno uporabljamo. Upostevati je treba lokalne predpise
za odstranjevanje embalaz, porabljenih baterij ter nepotrebnih naprav.

Zazapisovanje in predvajanje je treba obvezno pridobiti soglasje. Glej Zakon o avtorskih pravicah in pravicah
izvajalcev/umetnikov.

Opomba glede ERP2 (naprav, povezanih z energijo)
Tanaprava zekonacrtom izpolnjuje zahteve 2. etape Uredbe Komisije (ES) $t. 1275/2008 o izvajanju Uredbe 2009/125/ES glede
porabe energije o vzpostavitvi okvira za dolo¢anje zahtev za primerno okoljsko zasnovo izdelkov, povezanih z energijo.

Bluetooth’

Podjetje Bluetooth SIG, Inc. USA je lastnik blagovnih znamk in logotipa Bluetooth®. Za uporabo teh znamkin logotipa se
zahteva licenca. Druge znamke in trgovska imena so v lasti ustreznih lastnikov.
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Zahvaljujemo se vam, da ste za nakup izbrali nasizdelek. Prosimo, da pred uporabo naprave pozorno preberete navodila.
Priro¢nik shranite za nadaljnjo uporabo.
Nadzorna ploséa

1- Standby (Power on/off) ;
2,3-Previous & Next/Channel & Channel +;
4-Volume control;

5- Microphone volume control knob;
6- Microphone echo control knob;

7- Disco light

8- Play/pause;

9-Source;

10,15-Treble & bass adjustment;
11-USB port;

12-AUXIN jack;

13,14-Microphone 1 &2 input;

O W=

1- Power button;

2-Disco light button;

3,5,14,15- FM/LINE IN/Bluetooth/USB button;
4-Random on/off & memory button;
6,20-Volume +/- button;

7,16- FF-/+ button;

8,18-Previous & next, Channel -/+ button;
9-Repeat button (repeat one/repeat all/off);
10,11,21,22,23-
EQ(Jazz/POP/Classic/Flat/Rock)

12-Reset button;

13-Mute button;

17-Play/pause button;

19-Search button;

24- Pairing button;

25-Super bass button;

26- Microphone priority button;

Povezava nanapajanje

Prosimo preverite ali vir napajanja ustreza specifikacijam, ki so zapisane na zadnji plos¢i naprave. V kolikor se ne ujemajo, se
prosimo posvetujte s prodajalcem ali servisnim centrom.

Vstavite konec napajalnega kabla v AC priklju¢ek na napraviin nato drugi konec povezite v zidno vti¢nico, da napravo povezete
nanapajanje.Vklopite napravo s stikalom, ki se nahaja na zadnjem panelu. Pritisnite gumb za vklop na nadzorni plos¢iali na
daljinskem upravljalniku, da se zaslon vklju¢i, kar pomeni, da je povezava na napajanje uspesnain lahko za¢nete z nadaljnjo
uporabo.

Napajanje z baterijo in polnjenje: Naprava je opremljena z vgrajenim akumulatorjem (12V /4000 mAh), ki omogoca
predvajanje glasbe brez priklopa napajanja zizmeni¢nim tokom. Akumulator se napolni, ko je na voljo napajanje zizmeni¢nim
tokom. Rdec¢a dioda LED na zadnjem panelu sveti ob polnjenjuin za¢ne svetiti modro, ko je akumulator napolnjen. Ko zaradi
nizke ravninapolnjenosti akumulatorja dioda LED sveti rumeno, priklopite napravo na polnjenje. Ko je akumulator prazen, se
zvoénik samodejno izklopi.

23-urni ¢as predvajanja na baterijo je dosezen znaslednjimi nastavitvami:

Vir: Bluetooth Stopnja glasnosti: 10 Osvetlitev: 1: Izklopljeno:

Nacin izenacevalnika: Ravno, Nastavitve nizkih in visokih tonov: 0 Super bass: Srednja raven.
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Kaugjuhtimispuldi patarei paigald

Avage patareikambri kate ja sisestage 2 AAA patarei (komplektis); veenduge, et patarei polaarsus oleks kambrisse graveeritud
pluss ja miinus simbolitega kooskélas. Seejarel sulgege patareikambri kate.

Mérkused:

a.Kaugjuhtimispuldi tééulatus on puldija peatksuse vaheliste tokete puudumisel 7 meetrit. To6tamise ajal tuleb pult suunata
kuvarivasakus nurgas paikneva anduri suunas.

b. Kaugjuhtimispuldi tundlikkus hakkab patarei tihjaks laadimisega vahenema. Puldi digesti todtamiseks vahetage see uue
vastu valja.

c.Puldi pikemat aega mitte kasutamise korral palun patarei valja votta.

d. Patarei tuleb dra visata keskkonnasébralikul viisi. Palun tutvuda utiliseerimist puudutavate kohalike véimude néuetega.

Osnovno delovanje

1.Vklop /izklop: Pritisnite gumb za vklop na vrhu nadzorne plo3ce ali na daljinskem upravljalniku, da vkljucite ali izkljucite
napravo;izkljucitev napajalnega kabla popolnoma izkljucinapravo.

2.1zbira vira predvajanja: Pritisnite gumb za izbiro vira na zgornji strani nadzorne plosce, ali pritisnite FM, BT, LINE, USB gumb
nadaljinskem upravljalniku ter na ta nacin preklopite med FM/Bluetooth/linijskim/USB nacinom.

3. Prilagoditev glasnosti: Zasucite glavni gumb za prilagoditev glasnosti ali pritisnite VOL +/- na daljinskem upravljalniku ter
natanacin zvisajte ali znizajte glasnost predvajanja.

4. Prilagoditev visokih & nizkih tonov: S pomikanjem drsnika na nadzorni plosci lahko prilagodite nivo basov in visokih
tonovizhodnega zvoka.

5.Utisanje zvoka: Pritisnite gumb MUTE na daljinskem upravljalniku za utisanje zvoka; ponovno pritisnite za ponastavitev
predvajanja.

6.Prednastavljenizenacevalnik (EQ): Pritisnite gumb na daljinskem upravljalniku za izbiro med nacini predvajanja
Jazz/Classic/Flat/POP/ROCK/Super bass.

7.Predvajanje/pavza: Pritisnite gumb za pavzo predvajanja in ponovno pritisnite za predvajanje v Bluetooth/USB nacinu.

8. Ponavljanje & naklju¢no: Pritisnite gumb za izbiro med nacini predvajanja ponavljaj eno/ponavljaj vse/izklju¢eno
ponavljanje; pritisnite gumb za naklju¢no predvajanje za vklop/izklop naklju¢nega vrstnega reda v USB nacinu.

9. Disko osvetlitev: Z zaporednimi pritiski na gumb lahko izbirate med 8 efektiin izklopom osvetlitve.

10. Ponastavitev: Pritisnite gumb za ponastavitev na daljinskem upravljalniku, da ponastavite tovarniske nastavitve.

Delovanje FMradia

Pred zacetkom poslusanja FM radia, prosimo poizkusite pomakniti napravo v blizino okna ali na lokacijo kjer boste zagotovili
dober FM sprejem. Enota ima vgrajeno notranjo FM anteno. Nato priklopite priloZzeno zunanjo anteno na vti¢nico za anteno FM
nazadnjem panelu, da bi sprejemali radijske frekvence.

1.Samodejno iskanjein shranjevanje radijskih postaj (vse venem): Za samodejno iskanje in shranjevanje razpolozljivih
radijskih postaj kratko pritisnite na gumb predvajanje/pavza, ali pritisnite gumb za iskanje na daljinskem upravljalniku. Po
konc¢anem iskanju bo enota samodejno zacela s predvajanjem prve shranjene postaje (maksimalno stevilo postaj: 40).
2.1zbira shranjeneradijske postaje: Vradio nacinu predvajanja pritisnite gumb prejsnji/naslednji na nadzorni plosci ali
daljinskem upravljalniku, daizberete in predvajate prejsnjo ali naslednjo shranjeno postajo.

3.Shranjevanje postaje v spomin: Pritisnite in zadrzite gumb naslednji/prejsnji za nekaj sekund, da aktivirate samodejno
iskanje ali kratko pritisnite FF +/- na daljinskem upravljalniku za predvajanje priljubljene radijske postaje in nato pritisnite
gumb za spomin, da postajo shranite in s pritiski na kanal +/- na daljinskem upravljalniku izberite zeleno lokacijo postaje,
ponovno pritisnite gumb za spomin, da potrdite shranjevanje postaje.

USB predvajanje

Ta produktima moznost USB predvajanja, kar pomenida lahko prebere in predvaja glasbene datoteke izUSB naprave. Preden
zacnete zdelovanjem, prosimo kopirajte glasbene datoteke MP3 formata na USB napravo in jo ustavite v enoto, saj je USB nacin
omogocen le kadar je USB naprava uspesno povezana. Enota bo zaznala MP3 glasbo in jo samodejno predvajala.

Izbira skladb: Kratko pritisnite gumb naslednji/prejsnji za izbiro naslednje ali prejsnje skladbe; pritisnite in zadrzite gumb za
hitro previjanje naprej ali nazaj in spustite za ponovno normalno predvajanje.

V USB nacinu so vam na razpolago funkcije predvajanje/pavza, utisanje, ponavljanje, EQ, visoki/nizki toniidr. Prosimo
upostevajte navodila opisana v sklopu »Osnovno delovanje«.

Opombe:

a.Povezava USB naprave z USB podaljskom je odsvetovana, saj to lahko povzro¢i Sum ali moten zvok zaradiizgub avdio
podatkov med prenosom.

b.Branje in predvajanje vseh MP3 glasbenih formatov ni zagotovljeno.

c. Maksimalna podprta kapaciteta USB naprave je 32 GB.

d. Nekateri tipi naprav ali naprave doloc¢enih blagovnih znamk potrebujejo daljsi ¢as za predvajanje; prosimo upostevajte, da to
ninapakavdelovanju. 83
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Bluetooth delovanje

Ta produkt vklju¢uje Bluetooth funkcijo, ki lahko brezzi¢no predvaja glasbo iz drugih Bluetooth naprav (kot so pametni
telefoni, tablice idr.).

1.Zaporedno pritiskajte na gumb za vir predvajanja, da vstopite v Bluetooth na¢in in na zaslonu bo utripal tekst »BLUE«, kar
pomeni, da je naprava pripravljena na povezavo.

2.0mogocite Bluetooth funkcijo na vasi napraviin poiscite razpolozljive naprave (prosimo upostevajte navodila vase naprave),
nato preverite seznam razpolozljivih naprav. Izberite povezovanje z»BP PS05.2DB« in napis na zaslonu »BLUE« bo prenehal
utripati po uspesni povezavi.

3.Izberite in predvajajte glasbo na vasi Bluetooth napravi, zvok pa bo prihajal izzvo¢nika.

4.S pritiskom na gumb prejsnji/ naslednji lahko med predvajanjem izbirate med zadnjo predvajano skladbo in naslednjo.

5.V Bluetooth nacinu so vam na razpolago funkcije predvajanje/pavza, utisanje, EQ, visoki/nizki toni idr. Prosimo upostevajte
navodila opisana v sklopu»Osnovno delovanje«.

Opombe:

a.Nizagotovljeno, da se bodo vse Bluetooth naprave uspesno povezale zaradi razli¢nih zasnov in blagovnih znamk.
b.Optimalna delovna razdalja Bluetootha je znotraj 10 m brez ovir med napravama.

c.Naprava se lahko poveze in deluje le zeno napravo isto¢asno.

d.V primeru dohodnega klica med Bluetooth predvajanjem; se bo glasba za¢asno ustavila in povrnila v predvajanje po
konc¢anem klicu.

e. Pritisnite gumb za povezavo na daljinskem upravljalniku, da prekinete trenutno Bluetooth povezavo in za¢nete povezovanje
zdrugo napravo.

Line in/AUXIN/MP3 link delovanje

Za zi¢no povezavo in predvajanje glasbe iz drugih predvajalnikov ali ojacevalnika, prosimo upostevajte spodaj opisana
navodila.

Z avdio kablom povezite AUX IN prikljucek na zgornji strani enote, drugi konec kabla pa povezite v linijskiizhod aliizhod za
slusalke zunanjega predvajalnika MP3, CD, DVD, Mixer idr. avdio vire. Izberite glasbo in jo predvajajte na zunanjem
predvajalniku, glasba pa bo prihajalaizizvo¢nika.

Vlinijskem nacinu predvajanja je glavna kontrola predvajanja na zunanji napravi. Na zvo¢niku lahko upravljate glasnost,
utiate zvok in prilagodite visoke/nizke tone idr.

Karaoke

Naprava je opremljenaz 1 brezzi¢nim mikrofonom in 2 vhodi za zi¢ne mikrofone, ki omogocajo petje na zabavah. Pred uporabo
priloZzenega brezzi¢nega mikrofona odprite komoro za baterije, namestite 2 bateriji AA (nista prilozeni) skladno z oznakami
polarizacije +/-, nato zaprite komoro in vklopite mikrofon. Naprava se samodejno poveze z mikrofonom. Dolocite ustrezno
glasnost mikrofona z obra¢anjem gumba za glasnost mikrofona na zgornjem panelu. Mikrofon je pripravljen za delovanje.
Priklopite zi¢ni mikrofon (ni priloZzen) na vti¢nico 6,3 mm, vklopite mikrofon in zacnite peti.

Nasveti:

a.Kadar uporabljate mikrofon za karaoke funkcijo, lahko prilagodite visoke/nizke tone in odmev, tako da zasucete ustrezne
gumbe.

b. Ce nastavite glasnost/visoke/nizke tone/odmev na visoko vrednost bo iz zvo¢nika prihajala mo¢an hrup zaradi
preobremenitve in popacenja.To ninapaka v delovanju. Da bi se temuizognili prosimo vkljucite in povisajte te nastavitve
postopoma in znizajte oziroma izkljucite, e iz zvocnika prihaja hrup.

c.Tamodel omogoc¢a nastavitev prednosti mikrofona. Ce jo izberete s pomo¢jo daljinskega upravljalnika, bo glas mikrofona
prihajalizzvocnika prednostno (brez ozadja glasbe); po koncanem petju pa se bo samodejno povrnilo predvajanje glasbe.
d.Istocasno lahko uporabljate karaoke funkcijo in poslusate glasbo; v primeru da Zelite povisati karaoke glasnostinisto¢asno
znizati glasnost glasbe, lahko lo¢eno prilagodite glasnosti mikrofona in gumb za glavno kontrolo glasnosti.

e.Prosimo izkljucite mikrofon ko ga postavite poleg zvo¢nika, drugace bo povzrocal velik hrup.

Odpravljanje tezav:

1.Zvocnik se ne vkljuci.

a.Prosimo preverite Ce je povezava z napajanjem pravilno vzpostavljena.
2.Niizhoda zvoka.

a.Prosimo poizkusite prilagoditi glasnost in preverite vir predvajanja.
b. Prosimo kontaktirajte serviserja za pomog, e tezava ostane.
3.Motnje zvoka.

a. Prosimo poizkusite prilagoditiin predvajati glasbo pri nizji glasnosti.
b. Preverite status nastavitev visokih/nizkih tonov.

4. Hrup ozadja FM postaje.

a.Zaboljsi sprejem poizkusite pomakniti enoto na drugo mesto.

b. Poiscite in zamenjajte postajo.

Specifikacije:

Napajanje: AC 110-240, 50/60 Hz.

FM frekvenca: 87.5-108.0 MHz.

USB vrednosti: 5V, 500 mA, 2.0 verzija, podpira do 32 GB pomnilnika.
Bluetooth:V 2.1+EDR, znotraj 10 metrov.

RMS izhodna mo¢: 2 x 30W.

Visoki & nizki toni:-9dB~+9dB.

Mikrofon: 2x6.3mm vhod, povezava za zi¢ni mikrofon.1 x brezzi¢ni mikrofon
Akumulator: 12V /4000mAh; ¢as polnjenja: 3 ~ 4 ure; ¢as predvajanja: 2 ~ 3 ure.
Poraba: 80W

Poraba v stanju pripravljenosti: <0.5W

(Te specifikacije se lahko spremenijo brez predhodnega opozorila)
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Svarigas drosibas instrukcijas

BRIDINAJUMS A

ELEKTROSOKA RISKS, NEATVERT
Bridinajums:
Lai samazinatu elektro3oka risku, nedrikst demontétierices vaku un tas aizmuguréjo dalu. lerices iek3a nav elementu, ko
lietotajs var patstavigi remontét. lerices tehnisko apkopi un remontu var veikt tikai kvalificéti servisa centra darbinieki.

Grafisko simbolu paskaidrojums:
é Zibens simbols ar bultinu gala vienadmalu trijstari bridina lietotaju par neizolétu“bistamu spriegumu”ierices
korpusaieksa, kas var sasniegt limeni, radot elektro3oka risku.

A Izsaukuma zime vienadmalu trisstari bridina lietotaju, ka $aja bridi tiek sniegta svariga informacija par ierices
lietosanu un tehnisko apkopi, kas ietverta iericei pievienotaja dokumentacija.

I1zlasiet S0 instrukciju pirms ierices lietosanas saksanas, lai iepazitos ar ierices funkcijam un izmantotu tas atbilstosi
paredzétajam mérkim. Tas nodrosinas ilglaicigu un nevainojamu ierices darbibu un patikamu lietosanu.

Svarigainformacija

«  Saglabajietlietosanas instrukciju uninformaciju par drosibu turpmakai izmantosanai.

«  Nepielaujiet skidruma pilésanu vaiizliesanu uzierices. lerici nedrikst arilietot mitras

. vietas, pieméram, vannas istaba.

+  Soiericinedrikst uzstadit $adas vietas:

. vietas, kas paklautas tiesai saules staru iedarbibai, vai radiatoru tuvuma;

« novietojotto uzcita stereoaprikojuma, kas rada siltumu;

«  blokéjotventilaciju vai puteklaina vieta;

«  vietas, kas pak|autas nepartrauktam vibracijam;

«  vietasaraugstu mitruma limeni.

« lericinedrikst uzstadit svecu vai atklatas uguns tuvuma.

« lericivarlietot tikai $aja instrukcija aprakstitaja veida.

«  Pirmsierices pirmasieslégsanas reizes parliecinieties, ka barosanas bloks ir pareizi pievienots.

. Pievienojiet USB atminu tiesa veida vai izmantojot 25 cm garu USB pagarinataju.

Drosibas apsvérumu nedrikst demontét korpusus unieklatierices iek$pusé. lerices remonts javeic kvalificétam servisa centra
personalam.

Neizjaucietierici un neatveriet tas korpusu, jo tas iek$a nav nekadu elementu, ko lietotajs var remontét patstavigi. lerices
tehnisko apkopi un remontu var veikt tikai kvalificéti servisa centra darbinieki.

DROSIBAS INSTRUKCIJAS
1. Izlasiet instrukcijas — pirms ierices lietoSanas sak3anas izlasiet visu lietosanas instrukciju un informaciju par

drogibu.
2. Saglabajietinstrukcijas — saglabajiet lieto3anas instrukcijas to turpmakai izmantosanai.
3. levérojiet bridinajumus — ievérojiet visus bridinajumus, kas sniegti uzierices, un lieto3anas instrukcijas.
4. levérojiet instrukciju — ievérojiet lietosanas instrukciju un noradijumus lietotajam.
5. Uzstadisana — uzstadietierici atbilstosi razotaja instrukcijam.
6. Barosanas avoti — iericei ir jabut barotai tikai no avotiem ar parametriem, kas noraditi markéjuma uz barosanas kabela. Ja
lietotajs nav parliecinats, kada veida barosanas avots ir vina majas, vinam ir jasazinas ar ierices pardevéju vai vietéjo
elektroenergijas piegadataju.
7. Barosanas avota iezemésana vai polarizacija — iericei navjabatiezemétai. Parliecinieties, ka kontaktdaksa ir pilniba
ievietota elektrotikla kontaktligzda vai pagarinataja, lai nepielautu kontakttapu vai kontaktu atklasanu. Dazas ierices versijas
var bataprikotas ar polarizétu mainstravas kontaktdak3u (ar vienu plataku kontakttapu). So kontaktdaksu var pievienot
elektrotikla kontaktligzdai tikai viena veida. Ta ir aizsardzibas funkcija. Ja kontaktdaksu nav iespéjams ievietot kontaktligzda,
méginiet to apgriezt otradi. Ja kontaktdaksa joprojam neatbilst kontaktligzdai, uzdodiet tas nomainu elektrikim. Nenonemiet
aizsargus no polarizétas kontaktdaksas. lzmantojot pagarinataju vai citu barosanas vadu, kas neietilpstierices komplekta, tiem
irjabat atbilstosam kontaktdaksam un drosibas sertifikatam, kas nepieciesams noteikta valsti.
8. Barosanas kabela aizsargs — novietojiet barosanas kabelus ta, lai nebatu iespéjams staigat pa tiem, saspiest vai sagriezt
tos ar citiem priekSmetiem. Pievérsiet ipasu uzmanibu kontaktdaksam, elektrotikla kontaktligzdam un vietam, kur kabeli tiek
izvaditi noierices.
9. Parslodze — neparslogojiet sienas kontaktligzdas, pagarinatajus un elektriskos sadalitajus, jo tas var izraisit ugunsgréku vai
elektrosoku.
10. Ventilacija — iericei jabat atbilstosi vedinatai. lerici nedrikst uzstadit uz gultas, divana vai lidzigam virsmam. lerici nedrikst
aizsegtar galdautiem, salvetém, avizém utt.
11. Siltums — neuzstadiet ierici siltuma avotu, pieméram, radiatoru, silditaju, krasnu vai citu ieri¢u (tostarp pastiprinataju),
kas radasiltumu, tuvuma. Neuzstadiet aizdegtas sveces un citus atklatas uguns avotus uzierices.
12. Udens un mitrums — lai samazinatu ugunsgréka vai elektro$oka risku, nepak|aujiet ierici tiesai lietus, adens un mitruma
iedarbibai, pieméram, pirtivai vannas istaba. Nelietojiet So ierici Gdens tuvuma, pieméram, vannas, izlietnes, virtuves izlietnes
vai velas tovera tuvuma, mitra pagraba vai peldbaseina tuvuma (vai lidzigas vietas).
13. Priek$metiun skidrumiiericé —neievietojiet nekadus priekSmetus cauriierices atverém, jo tie var saskarties ar vietam
zem bistama sprieguma un detalam, kas var izraisit ugunsgréku vai elektrosoku. Nekada gadijuma nedrikst izliet nekadus
Skidrumus uzierices virsmas. Uz ierices aug$puses nedrikst novietot priek$metus, kas satur skidrumus.
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14. Tirisana — pirms ierices tirisanas vienmér atvienojiet to no elektrotikla kontaktligzdas. Putek|us ap skalruni var nnemtar
sausu lupatinu. Ja tirisanai ir jaizmanto aerosols, nevérsiet izsmidzinamo straklu tiesi pretierici, bet gan uz lupatinu. Pievérsiet
uzmanibu tam, lai nesabojatu piedzinas vienibas.

15. Papildaprikojums — nedrikst lietot piederumus, ko razotajs nav apstiprinajis, jo tie var radit risku.

16. Piederumi — ierici nedrikst uzstadit uz nestabiliem ratiniem, stativa, balsta vai galda. lerice var apgazties, sabojaties un
radit nopietnas traumas bérnam vai pieaugusajam. Izmantojiet tikai ratinus, stativus, balstus un galdus, ko noradijis razotajs vai
kas tiek pardoti kopa ar ierici. lerices saliksana ir javeic atbilstosi razotaja instrukcijam, izmantojot razotaja ieteikto montazas
komplektu.

17. lerices parvietoSana — parvietojiet ierici, kas novietota uz ratiniem, loti piesardzigi. Péksna apstasanas, parmeérigs spéks
vainelidzenas virsmas var izraisit ratinu ar ierices apgasanos.

18. lerices nelietosanas laiks — atvienojiet barosanas kabeli no elektrotikla kontaktligzdas pérkona negaisa laika vai ja ierice
netiks lietota ilgaku laiku.

19. Tehniska apkope un remonts — neméginiet patstavigi veikt ierices apskati. Vaka atvérsana var izraisit saskari ar bistamu
spriegumu un cita veida apdraudét lietotaju. lerices tehnisko apkopiun remontu var veikt tikai kvalificéti servisa centra
darbinieki.

20. Jaierice netiek lietota, atvienojiet tas kontaktdaksu no elektrotikla kontaktligzdas. Ja ierice ir pievienota barosanas
avotam, ta ir gaidstaves rezima un nav pilnigiizslégta.

21. Rezerves dalas —nomainotierices dalas pretjaunam, parliecinieties, ka servisa centra darbinieks irizmantojis razotaja
ieteiktas rezerves dalas vai ka tas iridentiskas originalajam dalam. Dalas nomainas veiksana, izmantojot neapstiprinatas dalas,
var izraisit ugunsgréku, elektrosoku vai citus riskus.

22. Galvenie drosinataji — lai nodrosinatu nepartrauktu ierices aizsardzibu pret uguni, izmantojiet drosinatajus ar atbilstosu
tipu un parametriem. Drosinataju parametri noteikta sprieguma diapazona ir noraditi uz ierices.

23. Nepaaugstiniet skalumu, klausoties dziesmas fragmentu ar zemu skalumu vai ja nav ieejas audio signala. Pretéja gadijuma
signalaintensitates strauja paaugstinasanas var izraisit skalruna bojajumu.

24, Vienigais veids, ka pilniba atvienotierici no baro3anas avota, ir atvienot barosanas kabeli no baro3anas kontaktligzdas vai
ierices. Elektrotikla kontaktligzdai vai barosanas kabela ieejai iericé ir vienmér jabit pieejamam ierices lietosanas laika.

25. lericeirjanovieto elektrotikla kontaktligzdas vai pagarinataja tuvuma ta, lai tie vienmér batu pieejami.

26. Maksimalatemperataraierices apkartnéir35°C.

27. Noradijumi par elektrostatiskajam izladém — jaierices darbibu traucé elektrostatiskas izlades, izslédziet ierici un atkartoti
ieslédziet to vai parvietojiet ierici cita vieta.

28. Baterija

a. Baterijas nedrikst paklaut parmériga siltuma, pieméram, saules staru, uguns u. tml. iedarbibai.

b. Utilizéjot baterijas, pievérsiet uzmanibu apkartéjas vides aizsardzibas aspektiem.

c. Bridinajums par bateriju lietosanu: lai novérstu baterijas nopludi, kas var izraisit traumas vai ierices bojajumus:

« ievietojot bateriju, nemiet véra ta polaritati (+ un -);

. nedrikst vienlaicigi lietot dazada veida baterijas — vecas un jaunas, standarta un sarma baterijas utt.;

. iznemiet baterijas no ierices, kad ta netiek lietota ilgaku laiku.

Piezime par ERP2 (ar energiju saistitajam iekartam)

Siekodizaina ierice atbilst Komisijas Regulas (EK) Nr. 1275/2008, ar ko isteno Eiropas Parlamenta un Padomes Direktiva
2005/32/EK iestradatas ekodizaina prasibas attieciba uz elektrisko, elektronisko majsaimniecibas un biroja iekartu
elektroenergijas patérinu gatavibas unizslégta rezima, 2. posma prasibam.

P&c 30 minutém bezieejas audio signala ierice automatiski pariet gaidstaves rezima. Informaciju par normalas darbibas
atjaunosanu var atrast lietosanas instrukcija.

Svarigainformacija

Siierice iraprikota ar energijas taupisanas rezima funkciju: ja 15 mina$u laika tai netiek nosatits ieejas signals, ierice automatiski
pariet gaidstaves rezima, lai taupitu energiju (ERP 2 standarts). Nemiet véra, ka zema skaluma limena iestatidana audio signala
avota var tikt atzita par stavokli“nav audio signala”: tas var ietekmét ierices spéju uztvert signalu noierices un izraisit
automatisku pareju gaidstaves rezima. Sada gadijuma ir jaatjauno audio signala parraide vai japaaugstina skaluma limenis
audio signala avota (MP3 atskanotaja u. tml.), lai atsaktu atskanosanu. Ja probléma joprojam pastav, sazinieties ar vietéjo servisa
centru.

BRIDINAJUMS lerici nedrikst lietot personas (tostarp bérni) ar samazinatam fiziskam, manu vai garigam spé&jam un personas ar
nepietiekamam zinasanam un pieredzi, ja vien vinas neatrodas personas, kas atbilst par vinu drosibu, uzraudziba un nav
apmacitas, ka drosi lietot ierici. Pieauguso klatbatne ir nepiecie$ama, ja ierici lieto bérni, lai nodrosinatu dro3u ierices lietosanu.
1. Neatstajietierici darbibas laika bez uzraudzibas! I1zslédziet ierici, ja ta netiek lietota, pat isu bridi.

2. lericinedrikst apkalpot, izmantojot aréjo taimeri vai atsevisku sistému ar talvadibu.

3. Laiizvairitos noriska, kas rodas barosanas kabela bojajuma gadijuma, tas nomaina ir javeic razotajam, pilnvarotam servisa
centram vai citai personai ar atbilsto3u kvalifikaciju.

4. Pirmsierices lietosanas saksanas parliecinieties, ka tas spriegums atbilst spriegumam vietéja barosanas tikla.

5. Neaizsedzietierices ventilacijas atveres, pieméram, ar avizém, galdautu, aizkariem u. tml. Parliecinieties, ka virs ierices ir
vismaz 20 cm brivas vietas un vismaz 5 cm katra tas puseé.

6. Nepielaujiet skidruma piléSanu vaiizliesanu uzierices un nenovietojiet uz tas priekSmetus, kas piepilditi ar $kidrumiem,
pieméram, vazes.

7. Laiizvairitos no ugunsgréka vai elektrosoka, aizsargajietierici no karstam vietam, lietus, mitruma un putek|u iedarbibas.
8. Nenovietojietierici nekadu Gdens avotu, pieméram, kranu, vannu, velas mazgajamo masinu vai peldbaseinu tuvuma.
Uzstadietierici uz lidzenas un stabilas pamatnes.

9. Nepaklaujietierici spéciga magnétiska lauka iedarbibai.
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10. Nenovietojietierici tiesi uz pastiprinataja vairesivera.

11. Nenovietojietierici mitra vieta, jo mitrums negativi ietekmé elektriskas detalas.

12. Pécierices parvieto$anas no aukstas silta vieta vai mitra vieta mitrums var kondenséties uz atskanotaja lécas. Sada gadijuma
ierice nedarbosies pareizi. Atstajiet ierici ieslégtu uz aptuveni vienu stundu, lai mitrums iztvaikotu.

13. lerici nedrikst tirit ar kimiskiem $kidinatajiem, jo tie var sabojat korpusa lakas parklajumu. Noslaukiet ierici ar tiru, sausu vai
nedaudz samitrinatu lupatinu.

14. lzvelkot kontaktdaksu no sienas kontaktligzdas, vienmeér velciet aiz kontaktdaksas, nevis aiz barosanas kabela.

15. Jaieslégtaierice tiek lietota ieslégta televizora tuvuma, tas var radit attéla traucéjumus liniju uz ekrana veida. Tas ir atkarigs
no TV parraides vilnu joslas. Tas nenozimé, ka ierice vai televizors darbojas nepareizi. Ja ir redzamas sadas linijas, attaliniet ierici
no televizora.

16. Elektrotikla kontaktdaksa ir paredzéta atvienosanai no barosanas sprieguma, un taiir vienmér jabat pieejamai.

17. Laiizvairitos noiespéjamas dzirdes zaudésanas, neklausieties maziku skali parak ilgi.

PIEZIME
Deklaracija

Ar 3o uznémums Blaupunkt Competence Center 2N-Everpol Sp.z 0.0. apliecina, ka STierice atbilst Direktivas 2014/53/ES
prasibam un citiem attiecigajiem noteikumiem. Pilnu atbilstibas deklaraciju variegat produkta cilné timek|a vietné
www.blaupunkt.com.

Registracijas apliecibas ipasnieks: 2N-Everpol Sp.z 0.0., Putawska 403A, 02-801 Warszawa, Polija, talrunis: +48 22 688 08 00, e-
pasts: info@everpol.pl

&S

Produkts irizgatavots no augstas kvalitates materialiem un sastavdalam, ko var nodot otrreizéjai parstradei un izmantot

atkartoti. E
—

Jauziericesir parsvitrotas atkritumu tvertnes zime, tas nozimé, ka produktam pieméro Eiropas direktivas 2012/19/ES prasibas.
lepazistieties ar prasibam par vietéjo elektrisko un elektronisko iekartu atkritumu savaksanas sistému. Rikojieties atbilstosi
vietéjo tiesibu aktu noteikumiem. So produktu nedrikst izmest kopa ar parastiem majsaimniecibas atkritumiem. Veca produkta
pareiza likvidésana novérs iespéjamas negativas sekas apkartéjai videi un cilvéku veselibai.

lerice ir aprikota ar baterijam, kuram pieméro Eiropas direktivu 2006/66/EK. Baterijas nedrikst izmest kopa ar majsaimniecibas
atkritumiem. lepazistieties ar vietéjo tiesibu aktu noteikumiem par bateriju atsevisku savaksanu, jo to pareiza utilizacija novers
iespéjamas negativas sekas apkartéjai videi un cilvéku veselibai.

Informacija par apkartéjas vides aizsardzibu

lepakojums ietver tikai nepiecieSamus elementus. Irizdarits viss iespéjamais, lai tris materiali, no kuriem izgatavots iepakojums,
batu viegliatdalami: kartons (kastite); polistirola putas (iekséjie aizsargelementi) un polietiléns (maisini, aizsargpléve). lerice ir
izgatavota no materialiem, ko var nodot otrreizéjai parstradei un izmantot atkartoti péc to demontazas specializéta uznémuma.
levérojiet vietéjo tiesibu aktu noteikumus par iepakojuma materialu, nolietoto bateriju un nevajadzigu ieri¢u utilizaciju.
Materialuierakstisanai un atskanosanai var bat nepieciesama atlaujas iegtsana. Skatit likumu par autortiesibam un
izpilditaju/makslinieku tiestbam.

€3 Bluetooth

Pre¢u zimju un logotipa Bluetooth® ipa$nieks ir uznémums Bluetooth SIG, Inc. USA. So pre¢u zimju un logotipu izmanto3anai ir
vajadziga licence. Citas precu zimes un tirdzniecibas nosaukumi pieder to attiecigajiem ipasniekiem.
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Paldies, kaiegadajaties masu ierici. Pirms darbibas uzsak$anas uzmanigiizlasiet un iepazistieties ar $o instrukciju. Ladzu,
saglabajiet o instrukciju turpmakaiizmantosanai.

Vadibas panelis

1 - Gatavibas rezima poga (ieslégsana/izslégsana);
2,3 - lepriekséjais/nakamais/kanals - / kanals +;
4 - Skalumaregulésana;

5-Mikrofona skaluma regulésanas selektors;

6 — Mikrofona atbalss regulésanas selektors;

7 - Disco apgaismojums

8 - Atskanosana/pauze;

9 - Avots;

10,15 -Zemo un augsto tonu regulésana;
11-USB pieslégvieta;

12 - AUXIN pieslégvieta;

13,14 - Mikrofonaieeja 1 un 2;

O W=

Talvadibas pults

1-Barosanas poga;

2 -Discoapgaismojuma ieslégsanas/izslégsanas poga;
3,5,14, 15 - FM/LINE IN/Bluetooth/USB poga;

4 - Nejausas atskanosanas ieslégsanas/izslégsanas
poga/iegaumésanas poga;

6,20 - Skalums +/-;

7,16 - Atras ritinasanas poga FF -/+;

8.18 - lepriekséjais un nakamais, poga Kanals -/+;

9 - Atkartosanas poga (atkartot vienu ierakstu/atkartot
visu/izslégt);

10,11,21,22,23 -EQbalansiera rezimi
(dzezs/pops/klasika/plakanais/roks)

12 - AtiestatiSsanas poga;

13 - Skanaizslégsanas poga;

17 - Atskanosana/pauze;

19 - Meklésanas poga;

24 -Savienosanas pari poga;

25 - Super Bass poga;

26 - Mikrofona prioritates poga;

Barosanas pieslégsana

Parbaudiet, vai baro3anas avots atbilst nominala sprieguma specifikacijai, kas ir uzierices aizmuguréja panela. Ja tas neatbilst,
sazinieties ar savu pardevéju vai servisa centru.

levietojiet stravas kabela sevisko kontaktdaksu ierices kontaktligzda un péc tam pievienojiet stravas kabela kontaktdaksu
kontaktligzdai, lai iegatu barosanas avotu. leslédziet ierici, izmantojot slédzi, kas atrodas aizmuguréja paneli. Nospiediet
barosanas pogu uz augs$éja panela vai talvadibas pulti, lai ieslégtu displeja ekranu, kas nozimé, ka barosanas savienojums ir
veiksmigs un var sakt turpmaku darbibu.

Barosanasizmantot bateriju un uzlade: lericeiiriebavéts uzladéjams akumulators (12V/4000 mAh), kas |auj atskanot muaziku,
nepievienojot mainstravas barosanas avotu. Akumulators tiks uzladéts, kad bus pieejama barosana ar mainstravu; sarkana
gaismas diode uzaizmuguréja panela degs uzlades laika un mirgos zila krasa, kad akumulators bas pilniba uzladéts; kad LED
indikators k|ast dzeltens zema akumulatora uzlades limena dél, pievienojiet ierici uzladei. Skalrunis automatiski izslégsies, kad
akumulators izladésies.

23 stundu akumulatora darbibas laiks, kas iegiits ar $adiem iestatijumiem:

Avots: Bluetooth Skaluma limenis: 10 Apgaismojums: Izslégts:

Ekvalaizera rezims: Ekvalaizeris: plakans, Bass &Treble iestatijumi: 0 Super bass: vidéjais limenis.
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Talvadibas pults bateriju uzstadisana

Atveriet bateriju nodalijuma vaku unievietojiet 2 AAA baterijas; Parliecinieties, vai bateriju izvietojums atbilst nodalijjuma
uzdrukatajiem pozitivas un negativas polaritates simboliem. Péc tam aizveriet baterijas vaku.

Piezimes:

a.Vislabakais talvadibas pults darbibas attalums ir 5 metri bez jebkadiem skérsliem. Lietojot, pavérsiet talvadibas pults sensoru
uzierices priek$pusi.

b.Talvadibas pults jutiba k|us vajaka, kad akumulators izladéjas. Nomainiet izlietotas baterijas ar jaunam.

c.lznemiet akumulatoru, jaierice netiks lietota ilgu laiku.

d.lzmetiet baterijas videi draudziga veida. Lai to izdaritu, iepazistieties ar vietéjas pasvaldibas prasibam.

Visparéja apkalposana

1.leslégsanal/izslégsana: nospiediet gatavibas pogu uz augséja panela vai barosanas pogu uz talvadibas pults, lai ieslégtu vai
izslégtu ierici; Atvienojiet kontaktdaksu no kontaktligzdas, lai izslégtu barosanu.

2. Atskanosanas avotaizvéle: Nospiediet avota atlases pogu uz augséja panela vai nospiediet FM, BT, LINE, USB pogu uz
talvadibas pults, lai parslégtu atskanosanas avotu starp FM/Bluetooth/Line in/USB.

3.Skaluma regulésana: Pagrieziet skaluma regulésanas pogu uz augséja panela vai nospiediet VOL +/- pogu uz talvadibas
pults, lai palielinatu vai samazinatu skaluma limeni.

4. Augsto un zemo tonu regulésana: Parvietojiet zemo/augsto tonu slidni uzaugsu vai uzleju, lai pielagotu izvaditas skanas
tembru.

5.Skanas izslégsana: péc talvadibas pults pogas MUTE nospiesanas skana tiks izslégta; Nospiezot S0 pogu vélreiz, skana tiek
atjaunota ieprieks iestatitaja limeni.

6.Balansieraiestatijumi: nospiezot atbilsto$o talvadibas pults pogu, var mainit balansiera rezimu uz
Dzezs/Klasika/Flat/POPS/ROKS/Super Bass.

7.Atskanosana/Pauze: nospiediet atskanosanas/pauzes pogu, lai aizturétu vai atsaktu mazikas atskanosanu Bluetooth/USB
rezima.

8. Atkartosana un nejausa atskanosana: nospiediet atkartosanas pogu, lai ieslégtu atbilstoSo muazikas atkartosanas rezimu;
Nospiediet nejausas atskanosanas pogu, lai ieslégtu/izslégtu nejausas atskanosanas funkciju USB rezima.

9. Apgaismojums: vairakas reizes nospiediet apgaismojuma pogu, lai parslégtu apgaismojuma rezimu starp astoniem efektiem
vai tosizslégtu.

10. Atiestatisana: nospiediet talvadibas pults atiestatisanas pogu, lai atjaunotu ierices rapnicas iestatijumus.

FMradio apkalposana

Pirms FM radio klausisanas novietojiet iericiloga tuvuma, lai nodrosinatu labaku FM signala uztversanu. Péc tam pievienojiet
komplektacija ieklauto aréjo antenu FM antenas ligzdai uz aizmuguréja panela, lai iegatu radiofrekven¢u uztversanu.

1. Automatiska radiostaciju skenésana un programmésana (automatiskais rezims): isi nospiezot atskanosanas/pauzes
pogu uz augséja panela vai nospiezot meklésanas pogu uz talvadibas pults, tiek aktivizéts pieejamo radiostaciju automatiskas
meklésanas un saglabasanas rezims. Kad skenésana tiks pabeigta, ierice automatiski sak atskanot pirmo ieprieks iestatito
staciju. (Maksimalais atbalstito ieprieks iestatito staciju skaits: 40)

2. Radiostaciju atlase: radio rezima nospiediet nakamo/iepriekséjo pogu uz augséja panela vai talvadibas pults, lai atlasitu un
atskanotu iepriekséjo vai nakamo ieprieks iestatito staciju.

3.Radiostaciju progr és ( alais rezims): nospiediet un dazas sekundes turiet pogu nakamais/iepriekséjais, lai
veiktu automatisku skenésanu, vaiisi nospiediet talvadibas pults pogu FF +/-, lai noskanotu iecienitako staciju, péc tam
nospiediet atminas pogu, laiieslégtu manualas programmésanas rezimu, péc tam nospiediet pogu kanals +/- uz talvadibas
pults, lai izvélétos vajadzigo stacijas atrasanas vietu, vélreiz nospiediet atminas pogu, lai apstiprinatu un pabeigtu
programmeésanu.

USB atskanosana

lericeiir USB atskanosanas funkcija, kas var atsifrét un atskanot maziku no parnésajamam USB atminam. Pirms atskanosanas
nokopéjiet MP3 maziku un ieliméjiet to parnésajamai USB atminai; levietojiet USB zibatminu iericé, jo USB atskanosanas rezims
ir pieejams tikai tad, ja USB zibatmina tika pareizi pievienota. Péc tam ierice automatiski atklas un atskanos MP3 maziku.
lerakstaizvéle:Tsi nospiediet pogu iepriek$éjais/nakamais, lai izvélétos iepriekséjo vai nakamo ierakstu; Nospiediet un turiet
ritinasanas pogu, lai parléktu uz prieksu paslaik atskanoto ierakstu, un atlaidiet pogu, lai turpinatu atskanotierakstu.

USB rezima ir pieejamas $adas funkcijas: atskanosana/pauze, skanasizslégsana, atkarto3ana, balansieris, augsto/zemu tonu
regulésana utt. Stkaku informaciju skatiet sis instrukcijas sadala «Visparéja apkalposana».
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Piezimes:

a.Navieteicams pievienot USB atminu, izmantojot USB pagarinatajus, jo tas var negativi ietekmét atskanosanas kvalitati un radit
troksnivai neregularu skanu audio datu zuduma dé| faila parsatisanas laika.

b.Visu MP3 ierakstu at$ifréSana un atskanosana nav garantéta.

c.lerice atbalsta USB atminas ar maksimalo ietilpibu 32GB

d. Dazu USB atminu automatiska atskanosana atkariba no veida un razotaja var aiznemt nedaudzilgaku laiku; Janem véra, ka tas
nav darbibas traucéjums.

Bluetooth darbiba

Sim izstradajumam ir Bluetooth funkcija, kas lauj atskanot maziku bezvadu rezima no citas Bluetooth ierices (pieméram,
viedtalruna, plansetdatora utt.).

1.Dazas reizes nospiediet avota pogu, lai parietu uz Bluetooth rezimu, displeja paradisies teksts "BLUE", kas nozimé, ka ierice ir
gatava savienos$anai pari.

2.leslédziet Bluetooth funkciju aréja iericé un atrodiet pieejamo ierici (iepazistieties ar aréjas ierices lietosanas instrukciju), péc
tam saraksta parbaudiet pieejamo Bluetooth ierici. Izvélieties "BP PS05.2DB", lai izveidotu savienojumu, displejs ar mirgojosu
tekstu "BLUE" k|Us stabils péc veiksmigas savienosanas pari.

3.Izvélieties un atskanojiet maziku no aréjas ierices izmantojot Bluetooth, péc tam skana tiek atskanota no sis ierices skalruna.
4.Nospiediet poguiepriek$éjais/nakamais, lai atlasitu pédéjo un nakamo ierakstu atskanosanas laika.

5.Bluetooth rezima varieglt atskanosanas/pauzes, skanas izslégsanas, skanas izlidzinasanas, augsto un zemo tonu
nolidzinasanas funkciju. Sikaku informaciju skatiet is instrukcijas sadala «Visparéja apkalposana».

Piezimes:

a.Pareizs savienojums ar visam Bluetooth iericém nevar bat garantéts dazadu dizainu un precu zimju dé|.

b.Bluetooth darbibas attalums ir 10 metri bez jebkadiem skérsliem.

c.lerice var vienlaikus savienot pari un darboties ar vienu Bluetooth ierici.

d.JaBluetooth atskanosanas laika irienakoss zvans, mazika kadu laiku apstasies un atsaks atskanosanu, kad talruna saruna bas
beigusies.

e.Nospiediet talvadibas pults savieno$anas pari pogu, lai aizvértu pasreizéjo savienojumu ar Bluetooth ierici un saktu
savienosanu pariar citu ierici.

Darbiba AUX IN rezima

Laiizveidotu savienojumu un atskanotu maziku no cita atskanotaja vai ierices, veiciet talak noraditu instrukciju:

Izmantojot audio kabeli, pievienojiet AUX IN ligzdu uz ierices augséja panela ar atskanotaja, pieméram, MP3, CD, DVD
atskanotaja, miksera utt., linijas izvadi vai austinu ligzdu. Péc tam atlasiet un atskanojiet muziku aréja atskanotaja, un skana tiks
atskanota, izmantojot 3o ierici.

AUX-IN rezima galvena atskano$anas vadiba notiek ar aréjo atskanotaju. Saja iericé varat kontrolét skajumu, izslégt skanu un
regulét basu un sopranu limeni.

Karaoke

lerice ietver 1 bezvadu mikrofonu un 2 vadu mikrofona ieejas, kas lauj dziedat dziesmas muzikas pasakuma laika. Pirms
komplekta ieklauta bezvadu mikrofonaizmanto3anas atveriet bateriju nodalijumu, ievietojiet 2 AA baterijas (nav ieklautas
komplekta) nemot véra +/- polaritates simbolu, péc tam aizveriet nodalijumu un ieslédziet mikrofonu. lerice automatiski
savienojas pariar mikrofonu. Noreguléjiet mikrofona skalumu vélamaja liment, pagriezot mikrofona skaluma selektoru uz
augséja panela. Mikrofons ir gatavs lietosanai.

Pievienojiet vadu mikrofonu (nav ieklauts komplekta) 6,5 cm ligzdai, ieslédziet mikrofonu un péc tam saciet dziedat.
Padomi:

a.Jaizmantojat mikrofonu karaoke funkcijai, varatizmantot atbilstosas pogas, lai noregulétu augsto tonu/basu/atbalss
iestatijumu.

b. Skalrunis var radit skalus troksnus vai kroplojumus, ja skaluma, basu un sopranu iestatijumi vai atbalss funkcija ir iestatita
parak augsta limeni. Tas nav darbibas traucéjums. Pazeminiet ieprieks minéto iestatijjumu limeni un péc tam ieslédziet vai
izsledziet mikrofonu.

c.Masuiericeiir mikrofona prioritates funkcija. Ja izvélésieties so funkciju no talvadibas pults, karaoke balss tiks atskanota no
skalrunu un tai bas prioritate (bez mazikas fona); kad esat pabeidzis dziedat, muzika saks atskanot automatiski.

d.Jas varatizmantot karaoke funkciju un klausities maziku vienlaikus; Ja nepieciesams palielinat karaoke skalumu un pazeminat
muzikas fona limeni, varat atseviski regulét mikrofona skalumu un skalrunu limeni, izmantojot atbilstosos selektorus.
e.lzslédziet mikrofonu, ja tas tika novietots blakus skalrunim, pretéja gadijuma tas radis daudz troksna.

Problémunovérsana
1.Skalrunis nevar ieslégties.
a.Parbaudiet, vai baro3anas savienojums ir pareizs.

2.Nav skanas.
a.Méginiet noregulét skaluma selektoru un parbaudiet atskanosanas avotu.
b.Ja probléma netika atrisinata, sazinieties ar servisa centru.

3.Skanas traucéjumi.
a.Méginiet pielagot un atskanot maziku zemaka skaluma liment.
b.Parbaudiet augsto/zemo tonu regulésanas statusu.

4.Troksnis, klausoties FM staciju.
a.Parvietojietierici uz citu vietu, lai nodrosinatu labaku uztversanu.
b. leslédziet atkartotu skenésanu vai mainiet uz citu staciju. 90
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Specifikacija

Barosanas avots: AC 110-240V, 50/60 Hz.

FM frekvence: 87,5-108,0 MHz.

USB savienotaji: 5V, 500 mA, versija 2.0, atbalstitas lielapjoma atminas lidz 32 GB.
Bluetooth:V2.1 + EDR, darbibas attalums lidz10 m

Izejasjauda RMS:2x 30 W.

Zemo un augsto tonu regulésana: -9dB~+9dB.

Mikrofons:ieeja 2 x 6,5 mm, vadu mikrofona savienosana; 1x bezvadu mikrofons
Akumulators: 12V/4000 mAh; uzlades laiks: 3~4 stundas; atskanosanas laiks: 2~3 stundas.
Elektroenergijas patérins: 80 W

Elektroenergijas patérins gatavibas rezima: <0,5 W.

(leprieks noraditas specifikacijas var tikt mainitas bez bridinajuma.)
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Competence Center
2N-Everpol Sp. z 0.0.

ul. Putawska 403A

02-801 Warsaw, Poland
phone: +48 22 688 08 00
e-mail: info@everpol.pl
www.blaupunkt.com

W przypadku pytan lub probleméw

prosimy o kontakt z naszym serwisem.

In case of questions or problems

please contact our service.

Tel.00 48 22688 08 00

E-mail: info@blaupunkt-audio.pl

Wszelkie prawa zastrzezone. Wszystkie nazwy marek sg zarejestrowanymi
znakami towarowymi nalezacymi do odpowiednich podmiotéw.

Dane i parametry techniczne moga ulec zmianie bez wcze$niejszego uprzedzenia.

All rights reserved. All brand names are registered trademarks of their
respective owners. Specifications are subject to change without prior notice.
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